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A honvédek nősülése.
A honvédek nősülését illetőleg egy sza­

bályrendeletet bocsátott ki a honvédelmi mi­
niszter, melyet nem lehet megbotránkozás 
nélkül végig olvasni. A czentralisztikus ál­
lamhatalomnak a családi életbe való beavat­
kozása nyer abban kifejezést, még pedig oly 
durva alakban, a minő egyáltalában szokatlan 
volt eddig a mi intézményeinkben.

Már maga az elv is a középkorból való 
abszurdum, hogy a katona és katonatiszt há­
zasságába az állam vagyoni szempontból bele­
szólhasson. A katonatiszt is ember, a ki leg­
jobb belátása szerint köthet házasságkötést, s 
a kitől nem volna szabad megvonni azt, hogy 
e tekintetben lehetőleg érzelmeire hallgasson. 
A világon mindenkinek joga van hozzá úgy 
házasodni, hogy jövendőbelijének vagyoni 
állapotáról ne kérhessen számot az állam- 
hatalom, a katonától, ki aránylag legtöbbet 
koczkáztat és áldoz az államhatalom javára, 
ezt a jogot is elveszi az állam. Eddig az nem 
volt igy, s jó volt, hogy nem volt igy. A hon­
védséghez tartozó egyének házasodhattak sza­
badon. Senki sem kérdezte tőlük ki tudnak-e 
mutatni mellékjövedelmet. A szegény tiszt 
elvehetett szegény leányt. Kereshette a bol­
dogságot úgy, a hogy az neki legjobban meg­
felelt, nem szólt bele ezen legbensőbb csa­
ládi jogába senki. És ez javára szolgált 
sok jóra való fiatal embernek, javára magának 
a honvédségnek is. Ez által ugyanis sok jó 
tiszthez jutott. A közös hadsereget, mely a 
nősülni kívánóktól azt követelte, hogy mel­
lékjövedelmet mutassanak ki, sokan ott hagy­
ták, s a honvédséghez tétették át magukat, 
hol ezen nehézséggel nem kellett megküzde- 
niök.

De ha a jog és méltányosság nem engedi 
is, hogy a katonatisztek nősülése elé vagyoni 
tekintetben ilynemű korlátok vonassanak, bi­
zonyos álhumanizmusnak a mázát még sem 
lehet ettől az intézménytől megtagadni. A 
katonára kedvezőtlenek a halálozási esélyek. 
Ott maradhat a hareztéren. Nejére nézve 
nagy a valószínűség, hogy özvegy marad. 
Olyankor jó, ha van mellékjövedelme. A kato­
nai özvegyek nyugdija igen csekély s csak bi­
zonyos idei szolgálat után adatik meg. S ezen 
eshetőséggel szemben az özvegyet biztosítani 
kell, hogy nyomornak kitéve ne legyen. De 
mondjuk, az, a mi ebben nyilatkozik, csak 
bizonyos álhumanizmus. És az igazi ok, 
a miért, a katonaság a nősülést nem 
engedi meg feltétlenül a tisztek számá­
ra , nem ebben rejlik. Hanem abban, 
hogy a ranghoz illő életnek áldozza fel 
a családi élet boldogságát. Semhogy sze­
gényes családi életet éljen a katonatiszt, in­
kább nem engedik neki egyáltalában, hogy 
‘•saládi életet éljen. Féltik a tiszt renoméját, 
ha a neje kissé avultabb, vagy nem a legújabb 
divat szerint szabott ruhában jár. Mintha 
asszonyt ruha adná meg a tisztnek tekin­
télyét.

De ha mar erre a térre egyaltalaban rá 
lep is az allam.smi nem helyeselhetjük, hogy 
tegye, akkor is a lehető legszelídebb alakban 
kell azt tenni. Csak a legritkább esetekben 
kell használni a teljes szigort, ellenben a leg­

több esetben nem kell gátló akadályokat a 
tisztek házasságának útjába gördíteni. A hon­
védelmi miniszternek rendeletéből azonban 
arról vagyunk kénytelenek meggyőződni, hogy 
az elv itt a maga egész merevségében van 
keresztül vive, s a honvéd tisztek házasságát 
nem is annyira szabályozni kívánják, mint 
inkább a honvéd tiszteket a házasságtól egé­
szen visszariasztani.

A főtisztek ezen rendelet szerint először is 
kimutatni tartoznak, hogy legalább évi 600 
frtnyi mellékjövedelmük van, vagy ugyanany- 
nyit kapnak az arával. A törzstisztek ellen­
ben 400 forintnyi jövedelem kimutatása 
mellett is nősülhetnek. A törzstisztnek na­
gyobb fizetése lévén, kevesebb mellékjö­
vedelem mellett is nagyobb házat vihet. 
S ez is mutatja, hogy a katonaság szemében 
nem annyira a családokról való gondoskodás 
a főszempont, mint inkább az, hogy a külső 
tekintélyt ez által is emelhessék. Előny van 
ez által nyújtva annak, hogy a tisztek előre­
haladottabb korukban nősüljenek, midőn ma­
gasabb rangot nyertek el, a mi különben kü­
lön intézkedés által is szándékoltatik eléretni, 
a mennyiben t. i. a harmincz éven felüli 
egyének bizonyos kedvezményekben részesit- 
tetnek. S felesleges fejtegetni, hogy ez mennyire 
hátrányos mind állami szempontból, mind az 
illetők családi szempontjából, midőn a bete­
ges és gyenge gyermekek születésére tétetnek 
kedvezőkké a viszonyok.

De ez a rendelet még ennél a pénzkérdés­
nél tovább is megy, oly térre, a hol ezen ál­
humanisztikus tendencziával sem lehet többé 
takaródzni. Ki van ugyanis mondva benne, 
hogy az egybekelés bizonyos esetekben meg 
nem engedhető, ha netáni aggályok, vagy a 
katonai szolgálat fontos érdekei ezt úgy kíván­
nák. A felsőbb parancsnok ez által feltétlen 
úrrá, zsarnokká tétetik alantas tisztje iránt, a 
kitől annak családi élete, boldogsága is függővé 
tétetik. Nem szükség csakhogy aggályai legye­
nek a feljebbvalónak, vagy hogy fontos kato­
nai érdekekre hivatkozzék, s a házasságból 
nem lesz semmi, két ember egész élete, bol­
dogsága oda. A katonaság, mely oly kímélet 
nélkül rendelkezik az emberrel, mely oda küldi 
sokszor idegen érdekek miatt ontania vérét, 
mely életét követeli áldozatul, azt is megkí­
vánja már most, hogy az illető lemondjon 
egész élte boldogságáról.

De ha már ezen említett tények is nagyon 
elitéltetik velünk az egész rendeletet, épen- 
séggel barbár intézkedéseknek kell azokat bé­
lyegeznünk, melyek magára az arára vonat­
koznak. A katonaság beleavatkozik nemcsak 
abba, hogy az ara esetleg mennyi vagyon fe­
lett rendelkezzék, hanem abba is, hogy minő 
legyen. S a rendelet szerint az egybekelés csak 
akkor engedhető meg, „ha az ara kifogásta­
lan mvgaviseletü, szeplőtlen hírnevű, a nősülő 
állásának megfelelő társadalmi műveltségű és 
származású, hogy a nősülni szándékozó tekin­
télye az összekelés által csorbulást nem szen­
ved. » Boldog isten! Az ember megdörzsöli 
szemeit, ha jól látott-e ? Csakugyan bent van 
ez abban a rendeletben, s akadt miniszter, a ki 
ilyesminek alá merte Írni a nevét? Akadt hi­
vatalnok, a ki azt megfogalmazta? S akad

ember, akad katonatiszt, a kinek tisz­
tességérzete fel nem háborodik, mikor 
ilyesminek aláveti magát ? A honvédtiszt arája 
felett tehát a katonai hatóság fog erkölcsi bí­
rói tisztet gyakorolni. Az fogja megítélni, hogy 
egy-egy jó házból való leány magaviseleté ki­
fogástalan-e, sőt hogy hírneve is szeplőtlen-e ? 
S jaj annak, a ki fölött kimondották egyszer 
az ítéletet! A legnagyobb jóakarat, a legbün- 
bánóbb feláldozás sem fogja azt többé helyre­
hozni soha!

Ilyen térre még a legsötétebb zsarnokság­
nak sem volna szabad eltévelyednie. Ez több, 
mint mennyit, a katonaság büntelenül mer­
het. A katonaság és polgári elem közti érint­
kezés által eddig is sok megaláztatást kellett 
a polgárságnak szenvednie, sok erőszakot 
eltűrnie, sok garázdálkodás miatt hiába pa­
naszkodnia, most a katonai parancsnokság 
avval a hatalommal is föl lesz ruházva, hogy 
egyes családok leánygyermekei fölött forma- 
szerinti ítéletet hozzon, s azok erkölcsi ma­
gaviseletében bíráskodjék.

Budapest, ápril 13.
A avagy, jogászegylet tegnap délután Manojlo- 

vies Emil kúriai biró elnöklete alatt teljes ülést tartott, 
melyben a büntető bíróságok szervezetéről s a tervezet 
felebbezési rendszere fölötti vita folytattatok. A tegnapi 
ülés, melyben igen előkelő és nagyszámú jogászközönség 
jelent meg a kir. kúria s a kir. tábla bírói karából, va­
lamint az ügyészség és ügyvédség köreiből, rendkívül 
érdekes volt. Beksics Gusztáv a tervezetet mint a leg­
modernebb elveken nyugvó, liberalizmusban csaknem 
valamennyi eddigi törvényen túlmenő javaslatot magasz­
talta és a sötét reakezió vádjával illette azokat, kik ezt a 
kitűnő tervezetet diskreditálni akarják. Erre dr. Sík Sán­

dor felelt. Az általánosságokra részletbirálattal adta a 
a választ. Késő éjjelig tartott két és félórai beszéd­
ben, a melynek még folytatását is a teljes ülés a 
legközelebbi ülésre tüzie ki, s mindvégig az összes je­
lenvoltak legfeszültebb érdeklődésétől kisérve, kimutatta, 
Beksics támadásával szentben maga a tervezet alapján, 
hogy az nemcsak hogy ellenkezésben van a vádrend­
szerrel, ellenkezésben mindennel, a mi modern felfogás, 
de a mellett úgy érdemleges intézkedéseiben, mint szö­
vegezésében annyira zűrzavaros, öntudatlan, rendszerte­
len, hogy törvényhozási szempontból egyátalán a tárgya­
lásnak alapul sem szolgálhat. A tervezet hívei közben 
szólások egész zápora által önkénytelenül érdekes epizó­
dokra nyújtottak alkalmat, a mennyiben dr. Sik minden 
egyes közbevetett ellenvetést uj meg uj meglepő sújtó 
bírálatra fordított a tervezet ellen.

tartoznak kimutatni, hogy a szándékolt nősülés által 
anyagi viszonyaikat lényegesen javítják. Azon nyugdíja­
zott nős havidíjasok, kik békeidején magokat újból tett- 
legesittetni akarják, továbbá azon szolgálaton kívüli vi­
szonyban vagy szabadságolt állományban levő nős havi­
díjasok, kik a tettleges állományba áthelyeztetni kivan­
nak, továbbá azon díjosztályba nem sorozott tettlegesen 
szolgáló nős havidíjasok és legénységi egyének, nemkü­
lönben azon nős polgári egyének, kik oly szolgálati ál­
lást kívánnak elnyerni, a melyben a nősűlési engedély a
3. §-ban meghatározott mellékjövedelemtől van függővé 
téve, ezen mellékjövedelmet előzetesen kimutatni és biz­
tosítani tartoznak. Mellékjövedelem kimutatása nem kíván­
tatik meg. A legénység, valamint a díjosztályba nem soro­
zott havidíjasok állományában lévő azon nos egyének, kik 
mozgósitoítság ideje alatt tisztekké vagy honvédhivatalno­
kokká előléptetnek, továbbá e szabályzat életbeléptetése 
alkalmával tettlegesen szolgáló már nős ily egyének a 
mellékjövedelem kimutatásának kötelezettségétől még a
4. t-ban említett esetben is mentesek. Ugyanily kedvez­
ményben részesül azon tettlegesen szolgáló havidíjas is, 
ki a hernalsi tiszti leány-nevelő intézet tanfolyamát vég­
zett növendéket vesz nőül, ha ez legalább 10 évig vagy 
nyilvános tanítónői állomáson vagy pedig magyar avagy 
osztrák államkötelékbe tartozó családoknál mint magán- 
nevelönö alkalmazásban állott, ha ezen családok belföl­
dön — vagy csak ideiglenesen külföldön— laktak. Nösü- 
lési engedély megadása. A nősűlési engedélyt adja : a) 
0 császári és apostoli királyi felsége a VI. vagy annál 
magasabb díjosztályba tartozó; b) a honvédelmi minisz­
ter a többi havi díjasoknak, kivéve a c) és d) alattiakat; 
c) a kerületi parancsnokság az alája rendelt díjosztályba 
nem sorozott havi díjasoknak; d) a csendőr-parancs­
nokság a esendőn irodaszolgáknak. A második fejezet 
legénységi állományhoz tartozó személyek nősülését tár- 
gyazza, s pedig külön-kiilön a honvédségnél és a csend- 
őrségnél.

is

A «Búd. Corr.» írja: A képviselő házban a közép­
iskolát törvényjavaslat elintézése után a jelen ülésszak 
folyamában több kisebb tör vényjavaslat — ezek 
közt a részletüzlet rendezésére vonatkozó is — s ezek 
után még az adókezelésről szóló törvényjavaslat 
fognak tárgyalás alá vétetni. Ha az országgyűlés az utóbb 
említett fontos javaslatot — a mi előreláthatólag úgy is 
lesz — még pünkösd előtt elintézi, a második ülésszak 
még az ünnepek előtt bezáratik és az országgyűlés őszig 
elnapoltatok. Ellen esetben a pünkösdi ünnepek alkalmá­
val nem lesz hosszabb szünidő és az országgyűlés együtt 
marad mindaddig, mig az érintett törvényjavaslat le lesz 
tárgyalva. A ülésszak azonban mindenesetre még május 
hóban fog bezáratni.

A honvédségre és a m. kir. esendörségre vonatkozó 
„nősűlési szabályzatot“ a hivatalos lap mai száma 
teszi közzé. A szabályzatot a honvédelmi miniszter be­
mutatta a királynak is és a király márczius hó 18-dikán 
szentesítette azt. A 31 §-ból álló szabályzat nevezetesebb 
intézkedései ezek : Havi díjasoknál a nősűlési engedély 
feltételei. A havi díjas nősűlési engedélyt csak a követ­
kező feltételek alatt nyerhet: ha kimutatja, hogy a) anyagi 
viszonyait lényegesen javítja, illetőleg e szabályzat értel­
mében szükségelt mellékjövedelmet biztosítani képes: b) 
az ara kifogástalan magaviseletü, szeplőtlen hír­
nevű, a nősülő állásának megfelelő társadalmi mű­
veltségű és származású, hogy a nősülni szándékozó tekinté­
lye az összekelés által csorbulást nem szenved, és végre ha: 
c) egyéb körülmény nem forog fenn, mely netáni aggá- 
lyok (7. §. c. I vagy a személyek különleges viszonyai 
miatt, az egybekelést, a katonai szolgálat fontos érdekei­
nél fogva meg nem engedhetőnek tüntetné fel. Gyakor­
nokoknak és növendékeknek, valamint a XII. díjosztályba 
sorozott havidíjasoknak nősűlési engedély nem adható. 
Mellékjövedelem. Az évi mellékjövedelem összege, mely 
a nősűlési engedély elnyerhetése végett kimutatandó," 
a tisztek (hadbirák, orvosok, kezelő-tisztek) részére a 
XI., X. és IX. díjosztályban 600 forintban, a VIII., 
VII. és VI. díjosztályban 400 forintban .állapitta- 
tik meg. Azon nősülő, kinek a nősűlési engedély 30 éves 
életkor betöltése előtt megadatik, a fenti mellékjövede­
lem kétszeres összegéi tartozik kimutatni. A honvéd­
hivatalnokok a hason dijosztályu tisztek részére meg­
állapított mellékjövedelemnek csak felét kimutatni köte­
lesek. Díjosztályba nem sorozott havidíjasok az évi mel­
lékjövedelmet a í. §. esetében, azonkívül csak annyit

kz országgyűlési szabadelvű part mat értekezle­
tét Vizsolyi elnök megnyitván, Kemény Gábor br. közleke­
dési miniszter előadta azon válasz tartalmát, melyet La- 
tinovics Gábornak a bajai szárnyvonal kiépítése tárgyá­
ban beadott interpellációjára adni szándékozik. Szapáry 
Gyula gróf pénzügyminiszter pedig Németh Albertnak a 
dohanytermelesi engedélyek tárgyában tett intcrpellaczió- 
jara adandó válaszának tartalmát adta |eló. A válaszok 
helyeslő tudomásul vétettek. Berzeviezy Albert előadó 
a kérvényekre vonatkozólag tett jelentést. A bizottság 
jelentése Ráday Gedeon gr. honvédelmi miniszter, Ra- 
kovszky István, Zsilinszky Mhály, Tisza Kálmán minisz­
terelnök es Szapáry gr. pénzügyminiszter felszólalásaik 
után elfogadtatott. Ezután felvétetett a kikötő illetékek 
szabályozásáról szóló törvényjavaslat, mely Hegedűs 
Sándor előadó indokolása után észrevétel nélkül elfogad­
tatott. Következett a reszletrv*üzletrol szóló törvény- 
javaslat, melyet szintén Hegedűs Sándor előadó indokolt 
s melyhez Kapisztory József, Wahrmann Mór, Mendel 
Pál, Eles Henrik, Rakovszky István, Prileszky Tádé 
Széchenyi Pál gr. kereskedelmi miniszter, Matlekovics 
Sándor államtitkár, Gáli József és Teleszky István szó­
lották. E törvényjavaslat is elfogadtatott Az 1881-iki 
zárszamadások átvizsgálásáról szóló jelentését a 
zárszámadási bizottságnak Lukács László előadó indokolta 
s a jelentés Hegedűs Sándor, Bochkor Károly, Prileszky 
Tádé, Szapáry Gyula gr. pénzügyminiszter, Tisza Kálmán 
miniszterelnök felszólalása után elfogadtatott s ezzel az 
értekezlet 9 órakor véget ért

kz országgyűlési szabadelvű párt a közadők 
kezeléséről szóló törvényjavaslatot a hétfőn, f. hó 16-án 
tartandó értekezletén fogja tárgyalni.

A mérsékett ellenzék f. hő lJj.-én, szombaton d. u. 6 arakor értekezletet tart.

Az országgyűlési függetlenségi párt ápril hó 
14-én d, u. 6 orakor értekezletet tart.

Mancim a hármas szövetségről.
— Az «Egyetértés» levelezőjétől. —

Bécs, ápr. 11'.
Mancimnek az olasz szenátusban tett és most már 

a hivatalos táviró utján is közölt beszéde az osztrák- 
magyar-olasz-német viszonyról, megerősítette ama 
felfogást, mely tudtommal az itteni politikai körök- 

viszony természetéről körülbelül mar amazben

idő óta uralkodik, melyben Kálnoky gróf a delegá- 
cziókban a Mancim által is említett nyilatkozatokat 
tette; a mivel nem akarom azt mondani, hogy e 
viszony azóta nem nyerhetett volna szilárdságban és 
talán bensőségben is.

Mancim először is a három hatalom közi fennálló 
teljes politikai egyetértést (ententenek mondják a di­
plomaták) konstatálta. Konstatálta továbbá, hogv ez 
egyetértésnek alapját, mint ezé Íját a béke biztosítása 
képezte és elejét vette e nyilatkozatával mindama fel- 
logásoknak,melyek e viszonynak más ezé II akartak tu - 
lajdonitani, vagy azt magyarázni ki belőle, hogy 
iránya esetleg más mint békebontó elemek ellen 
fordulhatna.

Mancimnek az olasz franczia viszonyra vonatko­
zólag tett államférfim felfogásáról tanúskodó nyilat­
kozatai alkalmasint Francziaországban is el lógják 
oszlatni a sajtóban nyilvánult aggodalmakat, mert 
az elfogulatlan és tárgyilagos bírálat nem tulajdo­
níthat az olasz külügyminiszter e viszonyra vonat­
kozó szavainak más értelmet, mint hogy Olaszor­
szág függetlenségének és legitim érdekeinek meg­
óvása mellett ápolni és fentartani kívánja a barát­
ságos és békés viszonyt a franczia szomszéddal.

Hogy egy ilyen viszony, fenforgó ellenté­
tes érdekek daczára is fentartható, ha mind­
két rész politikai belátás által vezéreltetik, az 
részben kitűnik Mancini nyilatkozataiból is és nem 
szorul bővebb magyarázatra, a mint azt sem kell 
bővebben fejtegetni, hogy az olasz kormány Fran- 
cziaország irányában nyilatkozott békés szándékai 
teljesen megfelelnek a hármas egyetértés alapjának, 
ha annak lényegét, csakugyan a békés rend biztosí­
tása képezi.

Ama messzeliató üdvös jelentőség, melylyel egy 
ily alapon létesített viszony Európára nézve bírna, 
egészen meleslegesnek tünteti fel a viszony külső 
tormáját, melyre nézve római fairek szerint Mancini 
oda nyilatkozott volna, hogy azt senkisem fogja ki­
kutatni.

Hogy mily keveset nyom a forma az államok köl­
csönös viszonyainál, ha az nagyjában megfelel ér­
deküknek, azt leginkább tapasztaljuk az osztrák- 
magyar-német szövetségnél. Ki tagadhatná józan 
észszel az eme két állam között fennálló és számos 
tényben nyilvánult benső viszonyt? Ki tagadhatná, 
hogy ez évek óta fennálló barátság a két monarchia 
lakosságának úgyszólván vérévé vállt a nélkül, hogy 
annak tormájáról a népnek biztos tudomása volna.

A iödolog az, hogy a népek felismerjék az ilyen 
viszony kölcsönös érdekeken alapuló szükségét. És 
ha Olaszországban a parliament, melynek hasznos 
befolyását a külügyekre tegnap oly lelkesen fejte­
gette Mancini, ha az olasz közvélemény mindinkább 
meg fog győződni a létesített egyetértés hasznos és 
hazafias voltáról, akkor e viszony önmagában több 
biztosítékot fog rejteni .minden írott szövetségnél. 
A béke és rend barátai már jelenleg is meleg ro- 
konszenvvel kisérik az olasz kormányférfiak mér­
tékletes .és hazafias politikáját. Csak e politika tette 
lehetővé a hármas egyetértés létesítését. Reméljük, 
hogy az olasz nép, melynek tág rétegeiben máris 
józan fordulat állott be, politikai érettsége által fe­
leslegessé fogja tenni azon meddő kutatást, hogy a 
hármas egyetértésnek milyen a külső formája.

VIDÉK.
4 Szatmármegye üdvözlő iratára Kossuth Lajos 

leve-ben válaszolt, mely Szatmármegye alispánjához, üt- 
jalussy Sándorhoz van czimezve, s következőleg szol:

különösen tisztelt alispán ur ! Hálás érzettel vettem 
tudomást a kegyes megemlékezésről, melylyel Szatmár- 
nieeye közönsége viszontagságos életem múltjának ha­
zánk szolgálatában kifejtett igyekezetét születésem 80-dik 
eviorduloja alkalmából megtisztelni méltóztatott. Boldo 
gok, kiknek öregségét a hazafiui kötelesség ösvényén el­
ért siker emléke derítheti fel. En akarni mertem a 
mit a kötelesség parancsolt, de nekem a siker emlé­
kének öröme helyett az a fájdalom jutott, hogy még az 
a szabadság, melynek a nép számára kivívásához hozzá­
járulhatni szerencsés lehetek, sem hozta meg hazánk 
számára ugv az ősöktől öröklött államjog, mint az anyag* 
jólét mezején azt az eredményt, melynek remé­
nyére a történelmi fejlődés észszerű logikája feljogo­
sított. — Ha e sikertelenség következései csak sze­
mélyemet sújtanák, nem zúgolódnám. Igaz, a mint ha­
nyatló erővel vonczolgatom élettárad' tagjaimat; idege­
nek között idegen, a honvágy égető szórajával ajkaimon,
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IRTA F- DU BOISGOBEY,

1, (Folytatás.)

— Egyedül, cselédség nélkül es a nélkül, hogy a 
herczeget értesítette volna? Ez hihetetlen.

— On nem ismeri őt. Nadéja megtette ezt már 
fizszer is ... és sohasem mondta meg, hogy hova 
me=y -. - Elmegy Oroszországba, Nizzába, Olaszor- 
zágba, vagy bretagnei kastélyába . . . oda, a hova 

'zeszelye hajtja, s akkor jön vissza, a mikor épen 
eszebe jut.. . Férje nem is törődik távollétével...

De hogy elbeszélésemet befejezzem, a kocsi be- 
robogett az udvarra s én meg voltam róla győződve, 
hogy Nadéja elment s bosszúm kisiklott ke­
zemből.

, ~ Hála istennek ... Én pedig reményiem, hogy 
él lógja feledni ezt a szörnyeteget.

— Rajta leszek s talán sikerülni is fog. Hiszen 
most is volt annyijönuralmam, hogy nem lőttem ma­
gamat tőbe ... és elég szerencsés voltam önnel ép 
akkor találkozni, mikor be akartam menni a ven­
déglőbe, a hol valószínűleg leitlam volna magamat. 
Ha egyedül vacsorátok, nem tudom, mit tettem 
volna.

De ne beszéljünk többet én rólam, hanem önről, 
kedves Edmond. Holnap beszé ek Laurával s ha a 
mint reményiem és óhajtóm, hajlandósága van ön­
höz, mihamarabb megünnepeljük a nászt.

Edmond meleg szavakkal felelt, de az elbeszélés, 
melyet hallott, különösen komor gondolatokat éb­
resztett benne.

Az a fejetlen holttest, melyet a Szajna partján 
találtak; a zsákos ember, ki a holttestet v.tte s a 
ki nyilván ugyanaz volt, kit a két nő egy orosz fo­
gatból látott kiszállni — nincs-e mindez összefüg­
gésben Eric és Jalta herc-zegné kevesbbé rémes, de 
nem kevésbbé veszedelmes szerelmi viszonyával?

Edmond olyasmit kezdett sejteni, hogy Eric még 
elkeveredhetik abba a titokzatos bűnügybe, mely 

végett az egész párisi rendőrséget mozgásba fogják 
°z i. De ő, Édmond, mindenesetre védelmezni 

tog3a barátját.
Ezalatt megérkeztek Eric lakásához. Egy csinos 

polgári ház első emeletén lakott itt Duroc bu­
gával.

Különös, mondá emez, a mint a ház elé értek. 
Az erkélyen van valaki... egy nő ...

Nem ismer rá, keidé Edmond halkan.
— Laura! . . . igen, ő az .. . Egész éjjel válasz­

tott. hazajövetelemet várva — szegény leány!
Laura, bátyját megismerve, az öröm hangján ki­

áltott le hozzá!
— Bocsáss meg Laura! szólt vissza Eric. Sokáig 

késtem, de férjet hoztam számodra. Edmond bará­
tom szeret, s az imént megkérte kezedet... .

Hajnalodon már.
A leány az erkélyen elpirult, Edrnond elhalvá­

nyodott, Eric pedig megszoritá kezét:
— A viszontlátásra, testvér, holnap!
Edmondnak most" már eszébe sem volt a fejetlen 

holttest.

II.

Három nap mull el.
Piédouche ur ép most költötte el reggelijét s 

pompás szivart szi nappali szobájában, a Rivoli-ut- 
cza egy szép házának negyedik emeletén, a Tuile- 
riák kertjével szemben.

Inasa, miután fekete kávét és liqueűröket hozott 
be, egy komoly képű urat vezet be, ki meglehetősen 
magas rangú hivatalnok lehet, mert gomblyukában 
sokszínű szalagrózsácska van, s ki bizonyára nem 
csupán egyszerűen látogatóba jött az egykori diplo­
matához.

Nyugodtan, higgadtan beszélgetnek, mint a hogy 
komoly, bonyolult ügyről szokás.

— így tehát, szól a látogató, ön megmarad ab­
ban a nézetben, hogy a szabályszerű közszemlére 
kitevés nem érne semmit. Igaz, hogy mái- három 
nap telt el, de mivel a holttestet bebalzsamozták, 
még van idő.

— Kedves igazgató ur, viszonzá Piedouche, a 
Morguenak, hol az ismeretién holttesteket közszem­
lére kiteszik, bizonyos esetekben meg van a maga 
hasznossága, de azt úgy sem remélhetjük, hogy va­
laki egy fejetlen holttestet meg fog ismerni . . .

Jól tudom én, hogy ez női holttest, hogy az illető­
nek valószínűleg kedvesei voltak és hogy ... de az 
efféle föltevések nem sokra visznek. E fiatal és szép 
testen semmi különös ismertető jel nincs .. . egy­
nek a kivételével, melyet azonban csak orvos vehet 
észre s melyre mindjárt visszatérek . ..

Föltéve, hogy valaki ráismerne is a halottra, 
aligha mondaná meg, és szükségtelen magyarázgat- 
nom, hogy miért.

Teljességgel különös és a maga nemében egyet­
len esettel állunk tehát szemközt, a miből én azt kö­

vetkeztetem, hogy egészen máskép kell eljárnunk, 
mint közönséges bűnügyekben.

— Megengedem. De azért az első és fódoiog mégis 
csak a személyazonosság megállapítása-

— Kétségkívül, s ha megtaláljuk a levágott fejet, 
ez nem is lesz nehéz. De erre a szerencsés esetre én 
nem is számitok. Az, vagy azok, a kik a bűntényt 
elkövették, olyan rendszer szerint jártak el, melyet 
ha a gyilkos urak általában követnének, körülbelől 
mindig büntetlenek maradnának. Semmi kétségem 
benne, hogy a levágott fejet elégették vagy pedig 
olyan helyen ásták el, a hol senki sem fogja ke­
resni.

— Én is attól félek, s nem látom, hogyan mene­
külünk ki ebből a hínárból.

— Nos, én azt merem állítani, hogy ki fogunk 
belőle keveredni ... ha hajlandó engem a nyomo­
zással megbízni.

— Teljes meghatalmazása van reá, kedves Pié­
douche ur. Felsőbb helyről utasítottak, hogy bizto­
sítsam önt erről s tegyem hozzá, hogy ha a nyomo­
zás eredményes lesz, a rendelkezési alapból illendő 
tiszteletdijat tesznek folyóvá az ön számára.

— Angliában egy szóra ötvenezer frankot kap­
nék. De tudom, hogy a bőkezűség nálunk nem szo­
kás és hogy a költségvetések nem is engednék meg. 
Egyébiránt én nem kívánok fáradságomért jutal­
mat . . . megelégszem vele, ha kiadásaimat megté­
rítik, mert ezúttal a magam gyönyörűségére dolgo­
zom ; és ha sikerül világosságot derítenem erre a 
kivételesen homályos ügyre, ez lesz hosszú pályám 
koronája.

— Ezt vártuk öntől, s most nem kívánunk egye­
bet, mint azt, hogy fejtse ki nézeteit s folyvást érte­
sítsen bennünket lépéseiről.

Hiszen tudja, hogyan állunk e pillanatban. Vizs­
gálóbíró küldetett ugyan ki, de csak a forma ked­
véért, mert tenni úgy sem tehet semmit. Teljesítet­
ték az ön első kívánságát is, mely abból állt, hogv 
lehetőleg hivatalos titok maradjon a holttest fölfe­
dezése. A hirlaptudósitóknak azt mondtuk, hogy azt 
a holttestet, puszta gonosz tréfából egy bonezterem- 
ben fejezték le s kitették a Szajna partjára, hogv az 
airamenőket megijeszszék. S minthogy a holttest, 
nem is volt közszemlére kitéve, a közönség végre is j 
el fogja hinni, hogy főbenjáró bűntény nem forog 
fenn és csakhamar el fogja feledni az egész dolgot.

Csak az a kérdés, hogy mindenki olyan óvatos 
lesz-e, mint mi. Meri az ön tervének épen ez a 
gyöiure oldala. Ön nem volt egyedül, mikor a zsá- *

kos emberrel találkozott, s az a két fiatal ember, a 
ki önt kisérte, talán nem lógja megállhatni, hogy ne 
fecsegjen.

— Attól ugyan óvakodni fognak. Saját érdekűk­
ben van, hogy hallgassanak. Szörnyen félnek attól, 
hogy bűnügyben akár csak mint tanuk is szerepel­
jenek. De sőt, ha föltevéseim nem teljesen alapta­
lanok, még egy sokkal hatalmasabb okuk is van 
arra, hogy ne szóljanak — a mig ki nem kérdezik 
őket.

Beszéltem 
rólok.

tegnap mind a kettőjökkel s felelek

A tüzpróbát különben kiállották mai-; mert akkor 
éjjel két hölgyecskével vacsoráltak s ezeknek egy 
szót sem szóltak. Rajta voltam, hogy másnap ta­
lálkozzam e nők egyikével, a kit — mellesleg meg­
jegyezve — mái- Bécsben is ismerten. Ügyesen ki­
kérdeztem s láttam, hogy semmit sem tud . .. Sőt, 
a vacsora lefolyását elbeszélve, igen hasznos felvi­
lágosítást is nyújtott . ..

Nem is képzeli, igazgató ur, hogy negyveimyolcz 
óra óta mennyi adatot szereztem össze.

— Utasításom szerint kérnem kell önt, hogy azo­
kat velem közölje, mert értesítenem kell a főnököt. 
Terve előre is bírja a lölebbvalók helyeslését, de 
ismerni okvetlenül kell azt felsőbb helyen, már csak 
azért is, hogy véletlenül meg ne zavarják, mert tit­
kos rendőröket mindenesetre ki kellett küldeni.

Piédouche bólintott, azután elmélkedett egy pil­
lanatig, mint a ki fontos beszédre készül.

— Kedves igazgató ur, kezdé, kissé nagyonis 
nagyképűen, — ön bizalmával tisztel meg s én be 
akarom bizonyítani, hogy ezt meg is érdemiem. S 
ezért nem vonakodom kifejteni azt a rendszert, me­
lyet mindenkor követtem s a melytől elállani nem is 
szándékozom.

— Nincs benne kétségem, hogy az a rendszer ki­
tűnő, viszonzá udvariasan a rendjeles ur.

— Hozzá kell tennem, mondá Piédouche mo­
solyogva, — hogy e rendszerhez bizonyos te­
kintetben természeti adományok szükségesek, 
a miket megszerezni nem lehet. Ilyen az 
éles szem, melynek segítségével az első pillanatra 
megragadhatunk egy pontot, egy csekélyke körül­
ményt, mely másnak a figyelmét kikerülné. S ez a 
pont az az alap, a melyen én első föltevésemet föl­
építem ; ezt a föltevést azután a beszerzett adatok­
kal megerősítem; s mikor kapcsolatba hoztam egy­
mással olyan tényeket, amelyek semmi összefüggés­

ben sem látszottak lenni, következtetésről következ­
tetésre megyek, mig végül mennyiségtani bizonyos­
sággal vonom ki a végkövetkeztetést.

Értem az eljárást, kedves mester . . . de még 
jobban érteném, ha egy tárgyunkból vett példával 
világítaná meg.

— Épen azt akartam, kedves igazgató ur. ügy 
hiszem, emlékszik rá, hogy a törvényszéki orvos á 
fejetlen holttesten bizonyos jellemző szúrásokat ta­
lált és ismert föl.

— igen. Sőt az első pillanatban azt hitte, hogy 
ama nőt kurárába vagy kéksavba mártott tűvel öl­
ték meg. mert a testen sehol sincs seb vagy bárminő 
erőszaknak a nyoma. De gondosabb vizsgálat után 
az orvos fölismerte, hogy e szúrások bizonyos kicsiny 
orvosi eszközzel ejtettek.

— Melylyel morphint szoktak az idegbetegek 
ereibe befecskendezni. Nos, ez az a bizonyos «pont».

— Ez ? Nem értem.
— Hát nincs tudomása arról, hogy bizonyos nők 

közi el van terjedve a morphin-fecskendés divata, 
melynek egyedüli czélja az, hogy kellemes érzést 
gevjeszszen. Ez ép olyan divatos kórság, mint a 
khmaiaknak az a szokása, hogy ópiumot szívnak.

— Nem hiszem, hogy ez a kórság Párisban na­
gyon el volna terjedve, jegyző meg kétkedőén a 
rendjeles ur.

— De már kezd meghonosulni. A külföldről jön 
hozzánk. Moszkvában egy igen előkelő nőt ismer­
tem, ki oly nagy szenvedéllyel és olyan nyíltan hó­
dolt ennek a kórságnak, hogy elnevezték Morphin 
herezegnőnek.

— Igen ám, csakhogy nem vagyunk Mosz­
kvában.

— A kérdéses herczegnő egy év óta Párisban 
lakik. Törvényes de nem épen hű neje Jalta her- 
czegnek, ki a Tilsitt-utcza legszebb palotáját vette 
meg.

— S ön azt gondolja, hogy ez a herczegné vala­
melyik kedvesével levágatta a nyakát? Az ördögbe? 
ez mái- föltevésnek is nagyon merész volna.

— Be fogom bizonyítani, hogy nagyon is alapos. 
Gondolja meg először is, hogy a fejetlen holttest 
bőre igen fehér, hogy végtagjai feltűnően finomak, 
kezei és lábai kiválóan gendozottak s a mandula 
alakban vágott körmök kissé rózsásra festvék.

— A miből mi azt következtettük, hogy az a nő 
bizonyosan valami kitartott leány vagy efféle volt.

(Folytatása következik.)
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lesZtuje, egyike azon sut.aknai:, kik Ui körlapul szóig.'1 llak. 
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tói ti u a/.,;. az-dta! tói tón , Inert a nelnzei alatta, en
to-.ag. ez aK.ii'aluak valók i.ol tűim tusa, hol : /."Iga ja ne,a lob!)
6 nem e; yéb. Hanem -ajáisagi.s f.ilnni alku lehet: hazánk fe­
lelt. A ti /.lull bizottság a kornak, melyben éltem vívmányai 
k-.znl a jugegyeiilu-égei kiemeli. Ha van remény, uie y- 
nuK me, vaiu-il.. óit az eszszeni-óg biztosnak lekinlhelne, 
bizonyosan ilyen az: hop. a jogye. -enlu • özos szabadság 
olyan termő la, melyen az. egyenlő ragaszkodás gyümöl­
csének kell teremni a l.uz-is haza iránt faj-, n elv- 
vall.i: 1 íilonh-ilenül áh Var, ignii nem termett. 
Ott akadnak, kik a szabadsagot, melyet nekik a magyar 
haza adott, azzal háláljak ne g, ho, V ki le ó zitai ak, 
tiuey külföldi »szahaditöra» (!j Hivatkoznál;, a ki okét a 
izahada,ághól ki Zabuililsa ; akadna. , a r:k azt 11 Z:k ki 
törülve -ű i-.a íjául, hogy Magyarul' zat a keresztre le zi- 
teli nlveziiő ruháinak sorsára jusson. <üt még az is kon- 
ti overt.iiia,!-:, hogy Magyarország megtartsa, b zlusitsa a 
lói Iónéin.I ueiírzet-lypost, melyet egy ezred, v ütött 
re.,. Ezt a vilagiui ténelemhen példátlan anomáli ,t 
nem fejti meg azon t.u.-adalmi érdek ösztöne, me­
het nemzete égnek neveznek. Ila valahol a világon 
tud pák mit kivan s mit enged meg a .-z .be.ds.'.g, az mu­
nkai E.'_v sült-Államokban tudjak és gyakoroljak la. Oda 
az utóbbi tí*t év alatt (az elöl b heh-lep all k ti .őtiléle in -111- 
zeli-égekel nem is számítva) tölili mint II millió emí-er 
költözött hé, - koztuk angol iieiii.etisé.íi csak egyetlen 
egy millió ; hát tekintve, hogy a kel emberöltő f <l> man, 
az a tíz millió mennyire e szaporodott, könnyű e kép­
zelni, hogy. a népe- égnék mily igen nagy re-/, nem 
angol faj nemzői, ég. S ott in in hoztak nemzetiségi tör­
vényeket, .senki sem is kívánta a jo; egyenlőség pm-.tula 
tornákén!, hogy hozzanak. A laj > oen z.e iség iár-adalini 
éidelm-k tekmieiil.. melynek - politikai j g kn"/ - emun 
köze; és olt emmi unin.eli é, ek nem jut eszébe az 
alkun angol tynu-ál kontrovciu.Iiji, mel óta közös hazái­
nak a történelem adott, pedigj az a történelem nem ezer
év.- 1 E miért nem jut e /ebe? Azérl, un-i t az alile; lkai 
k-••/társaság állam 1 smiveién állam 1 E minőségben va­
ra/-- em van. A mi állam, az. in ,ga azon tény állal, 
hogy állam biztonságba van helyezve azon állami 
Ivómnak koiitroverial.-sa «-llen, meiyljiil nem eto-zak,' 
i,iiiem alakulas.11.ak turleijelme ruházta lel. l)e a mely 
nemzet a maga soiivei emí ,. át osztály; a bocsátva kifelé: 
államin,igáiról lemond, az koulrnverziának teszi ki törté­
nelmi tyjni ai bent. tilt akadnak emberek a kik azt a 
nemzetet, mely a hazat me ilkoüa, s a feladott múltra 
»lkot.I- nr,k allaftihelyegót reá nyomta, egyszerűen csuk 
nemzetiségnek te.-.inlik . a jövendő typiisáL meg el nem 
ih.nlott kérdésnek Veszik. «Ihn: hmle derivala elade. » 
i-oiien az e zme rendben ép úgy mini minden másban ; 
bizony inondoiii minden m. • hau. Es a haj kulleje reál 
io utal az orvos szerre. Sokat előlegei ietik újabban a 
magyar Haine: zme. E ez jól vagyon. Ez haladás. De 
a in ig; ar ádlaineszméiieii «.illám» az alany a «magyar» 
jelleg, mill'Bites. Az áillaiiiesznic államot ieltélelez. A mai 
M igyarmszag. nein all.un. I te -z oly tárgy, melynek bővebb 
ie /.esetése tol vinne a korlatok ,11, melyeket a tiszteit lii- 
zoll-ag kegyes íj,!vözjele , emlie szi li : hanem 1, *-tt ez 
tádv zlet az rlso '.olt azok közölt, melyekkel ez alkalom­
mal a Király l.ap 11 Iliiről na glr zti lteltem, a távol haza 
azon iegt.ivolaüli vészéből, mely bv^i a hoiihonlo ii ny 
h.vilraj.i oly |e I en meri h-lütni lejét, talán nem fog 
p ,- limp,1.mnak tekintetni, hu azon reménynek ti.szlelet- 
t-1 j» 0 kilt-jezési-vel zárom he soraimat, hogy ott kiválókig 
én zni fogja az eg v éges hazának minden In i tin, meny* 
re, re siirgos szükség örök »dieren szíven viselni a költő­
nek azon intését. In g) : »Ebien légy magyai 1 őri ki fog 
idilli, ha nem te — luivki léit.» Legyen szabad hálás kö­
szönetéin megújítása mellett magúinál továbbra is kegyes 
jo emlékezetükbe ajánlanom. Kell Turmbau Olaszország­
ban, mirczius if). ISKi. A mélyen tisztelt képviselő ni- 
zoU-iignak alazatos szolgája : Kossuth Lajos.

Btaroe-Tordamegye és Maros-Vásárliely város fő­
ispánjává az állásától saját kérelmére felmentett tiéldy 
Gergely helyébe Hátilfy Zoltán b. neveztetett ki.

* Pestmegye tavaszi közgyűlését ma délelőtt fejezték 
be. A megyebizottsági tagok közül csak néhány voll ma 
már jelen s a közgyűlésen leginkább a központi tisztvise­
lők határoztak. A gyűlést leginkább a megyebeli közsé- 
ek számadásainak megvizsgálása foglalkoztatta.

’’EGYETÉRTÉS“
Április hó 1G-hától kezdve uj 

elojizetést ujjitunh.

Lapuali előfizetési ára:
egy hóra  --- 1 frt SO kr. hat hóra— — — 10 frt
é et hóra — 3 Irt GO kr. egész évre.............. 20 fi t
három hóra —- ■> irt — kr. i 

Lujnmk uihiilnnia/t, tehát hétfőn éi ünnepek 
után következő napokon t* inén jelen.
n eáj.zeiv nazcce*. czitnenek, lakhelyének tat utolsó nnstinak tisztin 

oleesnatclag kiíráséi kérjük, hogyalao szeikuldetaben hiba ne lorten/ek.

Llő fizettet a hó bármebj napjábíl elfogadunk. 
/fÉ-I elclizetöink leaczelszeruboen cselekesznek, ha czimszalagjuka 

a I ci.■ - lUlrany o/eicre ragasztva bei.olJik a kiado-hivamlnak
,áz elő {izeiéi pénzek és posta-utalván,gok 

Buda/tentre az „Egyetértés“ kiadó - hivatalába 
(hímző utczn l. szám alái) küldendők.

Az „ hyi/etwv*“ /.• uiaó-h Íratnia.

L,)i>OXSAGOK.

— ápr. 13.

Lsr nk mellékletének tartalma: fiúmé kó’zjb^i helyzete. — Ország 
gr«. _ a hadsereg kóréhei — 1 érczik: Montesquieu mint a sza­
lonok hőse. — it hí ellen.
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őftö- 
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- S etiiélyi hírek. Gr. Arulrássy Gyula ma 
reggel Budapestről a déli vaspályán elutazott.— 
Gr. Pejái series László horvát bán Zágrábból, Kruesz 
Chr; osztom főapát Pannonhalmáról Budapestre ér- 
kezh k. — Viki ária atigol királynő Windsorból 
0 boriiéba költözött. — A tumberlandi herczetj 
Becsből Gmundenbe utazott. — Ghika herczeg, a 
londoni román követ, Becsbe érkezett. — Lajos 
Viktor főherczeg Becsből Linczbe utazott.-— Vicomte 
de Iimsson, a belgrádi frunczia követ, Belgrádiról 
B.'-csbe érkezett. — Vilmos főherczeg e hó 16-ikán 
tüzérségi szemlére Tirolba utazik. —Dr. \ álifi Já­
nos, eperjesi gór. kath. uj püspök felszentelése, 
mint Ungvárról írják, május 6-ikára tűzetett ki; az 
ünnepélyre dr. Schlauch Lőrinc/, szathmári püspök 
ér- dr. In Hornig Károly scordonai ezimzetes püspök 
is mep'jelenésűket Ígérlek. —7 isza Lajos a főváros­
ból Szegedre visszatért. — Karola szász, királyné, 
e hó 10-én érkezett Rozenbe, hol Henrik és Ernő 
íőherczegek fogadták, kik pompás bokrétát nyújtot­
tak ál a felséges asszonynak, a királyné este Me­
tánba utazott.

— IX. Fiús pápa hátrahagyott drágaságait, értékes
dohait a napokban árverezik Romában. Nagy falragaszok 
hirdetik, hogy a volt pápa uimkahuga: Mostál Ferretti 
grólriő e hó Ifi-én árverezted palotájában elhunyt nagy- 
hát íjáról, IX. t'insról örükségkép ráinaradt drágaságokat. 
Az eh d indó tárgyak közt van számos arany kereszt, búr 
not rzelencze, pompás óra, melyet a p.ipa külföldi ural- 
hodúklól és herczegi ktöl kapott ajándékba. Kiváló érté­
lét képvisel egy pár papucs, mely igaz gyöngyökkel van 
kivarrva. Monaco la Valletta kardinal-vikárius, mint vég- 
r . 1 'i végrehajtó levele igazolja, hogy az árverezendő
tárgyik IX. Puts pápáé voltak.

Botrány a bécsi egyetemen. Becsből táv Írják la­
punknak o hó 13-ikáról: Mikor ma Maasen az egye­
temi rektor a tanterembe lépett, fülszaggató zajjal és 
• Peie.it» kiáltásokkal fogadtatott. Közben botokkal dö­
römböltek, majil sípoltak és szűnni nem akaró éktelen 
lármát csaplak. Egy idő múltán, a mint egy kis csend 
következett, Maasen beszédet intézett a hallgatósághoz és 
kijelenté, hogy zajjal, rendetlenséggel öl megfélemlíteni 
nem lehet oly esetben, mikor látja, hogy a szigo.u köte­
les ép teljesítésnél egyebet nem lett és mikor személyé­
ben hivatala tekintélyét kell meg vnia, nem ismer kímé­
letet. Gondolják meg, monda, hogy ez oldalról nem ta­
nul atták ot ismerni. A csend hála nt'-k ezután eltávoztak; 
a rektor pedig megkezdé előadását a nélkül, hogy tovább* 
rendellenségek előfordultak volna.

Herék falusi plébános. Újhelyi István tápió-
szel>1 (Pestinegye) p él ui nos, ki csak nemrég állította fel 
kő, égében saját költségén a második tantermet és 1000 
frí' i-kolai alapítványt tett, Pestmegye tanfelügyelőjéhez 
intézett levelében tudatja, hogy újabban a második taní­
tó i állomás felállítására évi 100 frtot felajánl, s ezt mind­
addig kötelezi magát fizetni, inig a község a maga ere­
jűből fizetheti mind a két tanítóját.

— Iskolák szaporítása. Pestmegye törvényhatósága 
Valikért községénél; ugy ágostai, mint reformált egyháza 
elöljáróságát oda utasította, hogy iskoláikat már a jövő 
évbuti egy-egy tanteremmel szupo ilsák. A községnek 
nagyrészt Int ajkú lakosai közt a ma; var nyelv ma már 
ol szépén terjed, hogy a gyermekek most csakis ma­
gyarul h -szelnek.

— Áradás. Tarczáról Írják, hogy a Ilernád vize ijesztő 
módon áradt a múlt héten és a folytonos esőzések még 
mindig uövi-lik az áradást. E hó 7-én, zerdán két té- 
hártyi gazda jött a kassai vásárról; ö rös szekereit sze­
rencsésen átmentek a Hennádon, de a mint a téhányi 
parthoz érlek, a seiie.-cn rohanó ár a szekeret feldön­
tötte s a két ember fölfordult s a vízbe esett. A segítség 
Későn jött, mert már csak két holttestet foghattak ki a 
vízből.

— Drága lépcső. Mecserszkij herczeg, a pétervári is­
mert pubiiczisU, a »Gittsdariin» czimü hírlap legutóbbi 
számában a következő jellemző tö ténetkét beszéli el: A 
kai zi torok erőd ostroma után, melyben a főtényező Ló­
rii z Melíkov volt, az orosz hadi mérnökség három millió 
rubelt kért a megrongált karszi erőd restaurálására, mit 
a kormány helyben hagyott. Most azonban, mikor a drága 
pénzért tett erudjavitásokat megszemlélték, kitűnt, hogy 
semmi javítások nem tétettek, csupán egy kőlépcsőt épí­
tettek, mely használhatatlan. Ez a lépcső fél millió ru­
belbe került, a két és fél millió rubellel még igy sem 
tud a mérnökség beszámolni.

— Szerkesztők párbaja. Temesvárról jelentik e hó 
13-ikáról: Véres kanlpuruaj volt ma délután 3 órakor 
Strasser Albert a «Südungarisdier Lloyd» szerkesztője, 
mint kihívott és Vaisz Lajos a «Temesvárét- Zeitung» 
szerkesztője, mint kihívó között, mely alkalommal Vaisz 
az első összetűzésnél jobb karja alatt súlyos vágást ka­
pott. A seb életveszélyes. Strasser sértetlen maradt. A 
párbaj oka az volt, hogy a «Temesvárár Zeitung»-ban 
egy hír jelent meg, mely a «Südung. Lloyd» vállalatát

károsítani igyekezett, mire a »Südung. Lloyd» kiaow a 
' hi- szerzőjét hazugnak és gazember;, k neyez*é£, inines 
! folytán Strasser ki: ivatott. Megjegyzendő, bogv a nelybeli 
I hi-lapok k-'-zt hónapok óta rendkivü elkeseredett fcaicz 
: folyj,, mely. most részben véres m egoldást nyert.

— A toionybói leugrott. Ve lenczéLói írjak e hó 
10-ikéról: Szörnyű eset történt, me.y az egész város 
kossá gat izgatottságba bora. Égv f atal, elegánsan 
z .tt ember, fölmért ma a Már -tus-toronyba, 
a mint rnondá a lagúnák fölött elterülő pompás pan 
rí mában gyönyörködjék. Az irt állt tűzoltótól elkérte 
Dicsövet,«.' gy meggyőződjék ; látható-e a toronyból a szép 
Tr.eszt ? A tűzoltó belenyugodott és megengedte, hogy 
a fiatalember egészen fólnieí essen harangokhoz. Mint­
hogy azonban negyedóra elmúlt é- c fiatalember meg 
•e nem szádot*, az őr főisietett, meglát-:ndó: az idegen 
miit művel 1 Meglepetve látta, hogy ott n.nu= senki, csas 
a távcső hever a földön, az ablak pedig nyitva a.l. Osz- 
tönszerüleg lenézett a magasból és látta, nogy lenn 
ös-zezuzva, törve hever a formátlan hustómeg, melyet 
egé-z csoport ember vesz körül. A szerencsétlen öngyil­
kos holVeste volt. A magasság, honnan leyetet’e magát,
76 méternyi. Az öngyilkos, mint a tárczajában levő le­
vélből mugtudták, Ijíno Prog a rovigoi 24 éves gazdag 
fiatak-mr.er, ki évek óta lakott Velencz- ben és igen ro­
konszenves ifjú volt. A kereskedelmi akadémiában tanult
és később egy k-reskedóháznál jövedelmező állást nyert.
A szörnyű tett okát nem tudják; azt hiszik, reménytelen 
szerelem az oka, mert egyéb okot nem találhatnak a 
minden jó által környezett fiatalember életében. Gino 
Pi aga hátrahagyott levelében egy szó sincs említve az 
öngy ilkos tett okáról, hanem fiókjában találtak egy «Eros» 
czimü drámát, melyet ö irt s ennek végén a hős öngyil­
kos módon akarja elveszteni magát, de anyja arczké- 
pére tekint és a revolver kihull kezéből. Nincs, a ki a 
szegény, szomorú sorsra jutóit ifjút és szüleit ne saj­
nálná.

— Gyújtogatás. Marosvásárhelyről Írják : Az 1876-ki 
borzasztó tűzvész évfordulóján, áprtl 12-én este fél 8 
ó rak > r toziárma és a félre vert harangok zúgása riasz­
totta föl a közönséget. A Kazmczy-utczában a reform, 
fólanoda egyik tanári szállásán, melyben Lit György 
laiik, Vadasdi Molnár Mari eli/ocsájtott nőcseléd, a la­
kathoz tartozó istállót bosszúból fölgyujtotta s az istálló 
a szomszédos színnel együtt csakhamar porrá égett. A 
tettes nőt, ki a szomszédok egyikénél rejtőzött el, meg­
találták, elfogták és a rendőrségre kisérték. A szomszéd­
ban evő tanárt lakok sa Kemény bare-féle palota tetőze­
tei lángra kaptak, de csakhamar eloltották, a mellék- 
épiileteíet lerombolták. Lizár Benedek rendőrkapi­
tány és a tűzoltó fófiarancsnok etélyes intézkedése 
folytán a fárad hatatlan és áldozatkész tűzoltók , 
kiket munkájókban vízhiány akadályozott, a tüzet loka­
lizálták. A iutanoda, a niegye ház nagyon ki voltak téve 
a vésznek. A megyeházat Deák Lajos jegyző az ügyes 
szí lg személyzettel s kitűnő fecskendővel derekasan 
mvgvéilelmezték. A szikrákat sűrűn hordta a szél a régi 
b.iroinvácár-utcza felé s mindenütt a legnagyobb éber­
ségre volt szükség. Az oltás alatt néhány tűzoltó kisebb 
sérti lé-t szenvedett.

— Farkas-raj OfTe ibányáról Írják lapunknak e hó 
10-ikétui: A túlszaporodott farkasok garázdálkodása 
miatt rendkívül nagy a felháborodás a f öz>ég lakosai 
közt. E ho 8-án is az a hallatlan eset történt, hogy a 
tarkául,k fényes nappal, déli 12 urakor berontottak a köz­
ségbe s egy, a község közepén lakó embernek 4 juhai 
vitték el a háza elöl, egy másik embernek meg 3 juhál. 
Ezzel az illeték vagyonuk jelentékeny részét vesztették, 
mehlyel számos gyermekből álló családjukat tartottá 
fenn. A különben erélyes ahsj án helyesen cselekednék, 
ha figyelmét az elszaporodott farkasok által ostromáila- 
jiotbd került községekre is foiditaná.

— ÖngyilliosBág. Ifj. Justh József, Turóczmegvéne 
volt ati.-,.áuja, ni. Justh József volt képviselőnek és a 
zaba ielvfi pártelnökének ti a, mint Turocz-Szent-Má:- 

tutiból távirják, ápril 8-án vécét vetett életének, föl kész 
tolta magát az ajtó sarkára. Az öngyilkosság hire az. egész 
megyében nagy feltűnést s mély részvétet éb«esztett; az 
örigyilko ság okát Justh zilált anyagi körülményeinek tu 
lajd" nitiák.

— Rothschild leánya menyasszony. Párisi leve­
lezőnk Írja e nó 11-érői: A llottisciuid-család fejének, 
A.fonz bálénak leányát tegnap jegyezte el egy szintén 
nagyon gazdag zsidó: Epiirussi Ignúcz. Tudvalevőleg a 
Rotíischildék családjában az a hagyomány uralkodott, 
hogy aim k nő és fértitagjai egymás közt házasodtak, de 
a mo.-tani fiatal generáczio; an a nö kétszer annyi, mini 
a térli és igy szükségessé vált nem rokonokhoz férjhez 
menni, ha csak a milliomos kisasszonyok hajadonok nem 
akartak maradna. Erre ugy látszik egyiknek incs ked- 
\tik és m hany év óta ez már a Hatodik e et, hogy neu 
Rothschild, kkel keltek egybe. Egy brüsszeli zsidó Lam­
bert elvette Rothschild Gusztávnak egy leányát, a mási­
kat egy Goldschmidt nevű zsidó. A frankfurti Rothschild 
három leányát nagynevű arisztokratákhoz adta ; az egyik­
ből lett Grammmit herczegnö, a másikból Wagram her- 
czegriú, a haimadikbol lady Rosebbery, az angol lordo- 
egyik legclókelöblukének neje. A rni a mostani meny 
asszonyt ille i, ó 19 éves, barna, sokan ugy találják, 
hogy Beatrix kisasszony (ez a neve) igéző szép. A hozo­
mánya minden esetre igéző. A menyasszony szereti a 
művészetet és a festészetben különösen jártas, az ez idei 
szalonban lesz tőle két kép kiállítva. Mondogatják is 
neki, hogy ha nem volnának milliói, ecsetével uriasan 
megélhetne, mire ő csak olyan büszke, mint a bécsi 
Rolrischildnak fiatal neje, ki a tanítónői diplomát szer­
zetté meg. A vőlegény 30 éves és családja Odesszában 
telepedett meg és mint a világ Dgnagtobb gabonake­
reskedője ismeretes. A zsidóüldözések folytán ugvlátszik, 
e család egészen odahagyta Oroszországot és Parisban 
keresett uj otthont.

— Öngyilkosság. Nyíregyházáról Írják lapunknak e 
hó 12-ról: Ma virradóra egy gazdagnak tartott magányzó, 
Zucker Vilmos, kettős öngyilkossági kísérletének áldozatul 
esett. Zucker előbb mérget ivott, annak gyenge hatása 
következtében revolvert sütött cl mellűbe. Holnap bon- 
czoltatni fog,. Alig két éve múlt, hogy átadta rőfös keres­
kedését 38,000 frt aktiv vagyon mellett. Soha semmi 
jótékonyczélra egy fillért nem adakozott, egész vagyonát 
kártyán el veszítve, végrendelete utolsó 130 írtjáról in­
tézkedik.

— Nagy tűzvész. Bordeauxból távirják e hó 12-iké- 
ről: Tűz által, melynek keletkezési oka még eddig isme­
retlen és mely tűz még folyvást tart, az itteni katonai 
élelmezési raktár elpusztult. Az élelmiszerek mind ott 
ég'ek, ugy a takarmánykcszlet oda veszett. A kár, mely 
az élelmezési raktár leégésével eredt, egy millióra rúg, 
nem számítva a főépületet, melynek két felső emelete 
szintén leégett. Sérülést senki nem szenvedett. Egy tiszt 
azt állította, hogy ő az épület két részéből látta egyszerre 
felcsapni a lángot, mi világosan gonosz szándékra vall. 
A tettest azonban még nem is sejtik.

Rövid hírek. Bécsben egy Wenosz Károly 
nevű gimnáziumi tanuló, kit az iskolában megdor­
gáltak, revolverrel lőtt magára és veszélyesen meg­
sérült. — Szluinjban (Horvátország) a járásbiró 
irodájában a hivatalos pénztárt feltörtek és 1200 
frtot elraboltak, a hivatalos helyiséggel szemben 
folyvást őr áll. — Egy különc«: Skarda ügyvéd 
halt meg az osztrák fővárosban, 81 éves korában; 
húsz év óta nem lépett senki szobájába, nem is 
takarították. — A Katona emlék-ünnepély 
Kecskeméten e hó 16-án hétfőn d. c. 11 órakor 
kezdődik s igy a Budapest felől jövő vendégek leg 
kényelmesebben a hétfőn d. e. háromnegyed 10 óra- 
kog, a Szeged felől jövők pedig a hétfőn reggel fél 
6 órakor érkező vonattal érkezhetnek. Az induló­
háznál az elszállásoló bizottság fogadja a vendége­
ket s elhelyezésükről azonnal gondoskodand. — 
Szegeden Tisza Lajos nevéről neveztek el egy uj 
utczát. — Hat lábú ebet ajándékozott egv állat­
orvos Bécsben a katonai állatgyógyintézetnek; az 
eb teljes négy hétig élt.

hág 
mezavarban 
tegnap este

határ-uteza 15. szám aiatti la kasai ak ías kamra j-oan tei- 
- hasította magát. Midőn észrevették, már meg v >t T'.va 
s hullát : tennék a Rókus-kórház benezterme. •. h.. *- 
bar volt lev iából az tűnik ki. hogy az o''gyukc^got el­

ővette el. - Kollár József czipeszseged 
10 órakor öngyilkossági szándeaoc-i közel * 

budai oldalhoz a lánczhidról a Dunába ugrott, de meg 
élve kifogták és a Szt.-János kórházba szántotta»., leke­
nek oka ismeretlen.

oi"
kerület,
nagvmennviségü gázaiomlés történt s énből sZelie,®e- 1'- 
lödön. Az alvó nó cs«k akkor vette eszre a veszélyt, nő­
dön a széngáz m ir fojtogatni kezde s csak annyi ideje 
volt. hogy az ablakot felnyithatta, aztan onkivuli _al.apo.ba 
esett lgv találtak meg reggel szobája padozaum es.be­
vitték a Sz.-Janos korházba, hol a no tegnap, a nets-A 
hogy eszméletre tért volna, meghalt.

= Tetten ért betörő. Kanosán Ferencz napszán.os 
tegnap este a mérleg-utc-za 6. számú ház pinezéjépe be 
akart tömi. de rajta érték. Ekkor a teUes menenulm 
akart, futásnak eredt, de eredmény nélKul, mert a turoO- 
utczában elfogták és letartóztatták.______________ __

= Az „Első budapesti házmesterek-egylete"
részéről közhírré tétetik, miszerint a háziuraknál eset-eg 
üresedésben lévő — avag> leendő házmesten aliásra, az 
egylet mindeniéle mesterségbeli, megbiznato a.salmas 
egyénekkel rendelkezik: kik közül a váczi-uteza 13. =z. 
a; levő egylet helyiségíbeni előjegyzettekből tetszés sze­
rint dijtaíanul választhatók.

igen sikerült t .ncz...u;.v.ág tiszta jőved-lmét. Ez összeg­
gel g-iki szt.m : :'-r 1517 frt 31 krhan kimutatott eddigi
gyűjt s k 1501 : - 11 krt tesz kL E szép eredményéhez 
az er . et; mulatság: ik, melynek rendezése körül leg­
több érdemet szereztek: Lipcsei/ Tamásné urhólgy. a 
fiokeey íet buzgó elnöke, továbbá Barta Béla és Lip­
csei/ L emér urak, felülfizetéseikkel a következők já­
rultak :

Dr. Francz Alajos m_. főorvos (Eger' 9 írt. Bán Zsir 
mond 5 frí, M aj zik \iktor alispán -Eper: 4 frt. Tóról: 
Alains járásbiró i Abád-Szaiok) 4 frt, Baiogh István 3 frt, 
Rc-iinger Lajos 3 frt Brüll Mór tT.-lgar) 3 frt, Kovach 
Géza -2 frt, Gencsy György «Tisza-Keszv 2 írt, ---vabpá 
Lipcsey ímréné, Sárkőzy Betérne, Medveczky Karoiyné, 
Lipoey Szeréna, Lipcsey József. Limáccus Gusztáv megy. 
L iój^'gvzó (Eger), Medx*eczkv Károly, dr. Pásztor Berta­
lan 'Eger», dr. Uj Kálmán N.-Kun-Madaras . Racz Fe- 
rencz iT.-Derzs’, Alapfv Géza (Puszia-Ors), X. alezrezei 
(Eger), Tomanc-czy Endre 1—1 írtét

A bukovinai magyarok hazatele­
pít é se.

Kérelem!
Bukovinai székely testvéreinket igazi magyar vendég, 

szeretettel fogadták országszerte mindazon varosok és 
községek, melyeket hazautazásuk alkalmával érintettek, 
de miután az országnak aránylag igen kevés városa és 
községe volt azon helyzetben, hogy elszakadt testvéreink 
hazajövetele felett érzett örömének szives megvendégeiés 
utján is kiíejezést adhasson, pedig meg vágj ok győződve, 
hogy ezt mindegyik örömest tette volna, azon tisztelet­
teljes kéréssel fordulok bukovinai testvéreink által utjok- 
ba nem érintett községek hazafias lelkes és áldozatkész 
hölgyeihez és polgáraihoz, szíveskedjenek ók is az útba esett 
városok nemes példáját követve bukovinai testvéreinket 
némi segélyben részesíteni.

Azon czélból, hogy munkájukkal szerzett ke­
resményüket ne legyenek kénytelenek élel­
mükre költeni, hanem minél többet tehessenek 
félre építésre és gazdaságuk fölszerelésére.

Liszt, szalonna és főzelékre volna legnagyobb szükség. 
Ezen élelmi szereknek minél sikeresebben leendő gyűj­
tése czéljából bizottságok alakulhatnának, melyek e ha­
zafias adomán)okát ny ugta mellett átvennék, leltár sze­
rint raktároznak és azoknak Pancsovára szállításáról gon­
doskodnának. Meg vagyok győződve, hogy ugy a vasutak 
mint a hajózási vállalatok ezen adományokat a legmér- 
ékeltehb árért fognák szállítani. A küldeményeket 
Csángóknak Pancsovára» kérem czimezni. Az ily 

'"zím alatt érkező adományok átvételére és kellő ellenőr­
zés mellett leendő igazságos szétosztására uj honfitársaink 
közül bizottság alakul. Ezen bizottság fogja a hazafias 
adományokat nyugtázni és azok mennyisége és minőségé­
ről szoló nyugtákat az illető gyűjtő bizottságok mindeni- 
kének megküldeni.

Nem tartom szükségesnek, hogy az adakozásra buzdi- 
tolag hívjak fel bárkit is, mert tudom, hogy mindenki 
önkényt saját jószántából, szive legbensóbb, legnemesebb 
sugallatát követve biztatás nélkül adja azt a mit adhat.

És hogy mennyire érdemesek uj honfitársaink támo­
gatásunkra, biztosítja azon kedv és lankadatlan kitartás, 
melylyel ezen nehéz és elöltök szokatlan kitartás, mely­
ével ezen nehéz és elüttök szokatlan földmunkát nemcsak 
:l férfiak hanem a család női tagjai sói még a gyerme­
kek is végzik. Szinte megfoghatatlan, hogy ezen egy­
szerű emberek küldetésszerü hivatásuknak nagy fontos­
ágát ösztönszerüleg mennyire átéiezik és mély rajongó 
zerelettel csüggenek e hazán.

Kérem a vidéki lapok igen tisztelt szerkesztőit is szí­
veskedjenek ezen igénytelen sorokat becses lapjaikban 
közzé tenni.

Mély tisztelettel maradtam 
Pancsován, april 10-én 1883.

Nagy György.

A bukovinai magyarok hazatelepítenének költ­
ségeire újabban a következő adományok érkeztek szer­
kesztőségünkhöz :

A jankováczi műkedvelők márcz. 31-én tartott 
előadásának jövedelméből, Bobár István
ur által........................... - .— —

Löwensohn Gáspár úrtól Lengyel-Tótiból —
Bugyi községében folyt gyűjtés eredménye 
Tisza-Bura köz.- égben folyt gyűjtés eredménye,

Máthé Gyula ref. tanító ur által — —
Eddigi gyűjtésünk............

forint

14.-

29.60

14 — 
5480.71

= Dr. Fuchs József orvos ügyében a rendőrség 
tudvalevőleg a belügyminisztériumnak is tett jelentést. 
A belügyminisztérium mint közigazgatási hatóság nem 
talált indokot a beavatkozásra, miután, mint a vegyészeti 
hivatal kiderítette, a lefoglalt orvosszerek ártatlan anya­
got tartalmaznak. Egyúttal utasította a rendőrséget, hogy 
a mennyiben közszemérem elleni kihágás forogna fen, 
az ügyet további eljárás végett tegye át az illetékes fe- 
nyitö járásbírósághoz.

= Ismét nssi-vasl bank Fospisohllnél. Az éj­
jel a rendőrség ismét egy nasi-vasi bankot fedezett fel 
Pospischill sip-utezai kávémérésében, de ez alkalommal 
csak a kártyákat sikerült lefoglalni. A játékban ösz- 
szesen heten vettek részt, kiknek neveit a rendőrség fel­
jegyezte.

= Öngyilkosságok és öngyilkossági kísérlet.
Tegnap este 9 órakor, ruházata után ítélve, egy a mun­
kás osztályhoz tartozó férfi öngyilkossági szándékból a 
Dunába ugrott és nyomtalanul eltűnt a habokban. — 
Freimann Mór 51 éves révész tegnap délelőtt Ó-Budán

SZÍNHÁZ, művészet.
— Újházi Ede. a nemzeti színház ismert művésze,

közelebb uét e óadásra Szegedre rándul. Első fellépőül a 
«Zaiemai bírd»-t, másodikul «Bczóti Márta» -t választotta.
A művészt tavain vendégszereplésekor ,s zajos tünteté­
sekkel fogadtak a' szegediek, és igy valószínűleg az idén 
is tetszem fog.

— A néperinházbóL A népszínház tagjai junius hó 
4-én fogják Bécsben első előadásukat tartani. A zenekar­
ból mindössze két tag megy fel Becsbe és pedig Herz-n- 
berger első hegedűs és a czimbalmcs. A tagok edzigt 
megállapodás szerint Bécsben a tiszta nyereség 30 szá­
zalékát kapják pótlék gyanánt. A műsorba a legújabb 
népszínművek is fel vannak véve. A népszinnáz igazga­
tója Pintér Pál helyére. Hegyi Aranka öcscsét: Jenót 
szerződtette czimbalmosnak.

— Mészöly Gésa jeles müvészhazánkfia, mint la­
punknak Pániból Írják, mindnagyobb tetszést arat ké­
peivel a franczia fővárosban. Magyar tárgyú, sajátos 
hangulatú tájfestmény-eit a müárusok szívesen veszik s a 
hires Goupil-czég szalonjában a mübarátok versenyezve 
vásárolják. Mészöly Géza állandóan letelepedik Párásban; 
de éven kint nehány hetet Magyarországon fog tölteni 
u'abb motívumok és tanulmányok szerzése végett. A 
jövő hó végén is haza jön, hogy esküvőjét megtartsa; 
aztán nejével Francziaországba utazik. A napokban a 
mitvé'Z két képet küldött Budapestre dr. Királyfi Ár­
minnak, ki eddig a legnagyobb Mészöly-gyüjteményt 
bírja. Mintegy negyven ktsebb-nagvobb festménye van 
már a jeles tájképirótól. A két legújabb mü egyike «Ba­
latoni táj» czimmel halásztanyát tüntet föl, a másik «Mo­
csár»-! ábrázol.

— Egy zenetanár jubileuma. A «Harmonia» igaz­
gatósága legutóbb megtartott ülésén tudvalevőleg elha­
tározta, hogv Khayll Antal zenetanár ötven éves tanár­
kodása alkalmából f. hó 29-én érdem-ünnepélyt rendez. 
A társulat vezérigazgatója e határozat folytán az ünnepe­
lven való részvételre az összes fővárosi zeneintézeteket, 
zenetanárokat, művészeket, a kitüntetendő barátait, tisz­
telőit és jelenlegi tanítványait meghívta, és az utóbbiakat 
azonkívül felhívta, hogy az átnyújtandó arany babérko­
szorú költségeihez hozzájáruljanak. Az arany koszorú 
egves levelein az adakozó tanítványok nevet_ lesznek be­
vésve. Az ünnepély sorrendje a következő: 1., E no
29-én vasárnap esti 7 órakor még meghatározandó be- 
h>n az ünneplendó tanár tisztéletére hangverseny, ren- 
deztetik. melven volt és jelenlegi tanítványai fognak köz­
reműködni. *2. Hangverseny után átnyujtabk a tanítvá­
nyok által az említett aiany babérkoszom, továbbá at- 
nyujtatnak a jelentkező küldöttségek áltál a beérkezett 
köszönik és diszokmányok. 3. Az ünnepélyt díszvacsora 
követi, melyen az ünneplendó tanár összes tisztelői és 
barátai részt vehetnek.
_Benczúr Gyuls művész hazánkfia Münchenben

serényen dolgozik megkezdett «Engesztelés» czimü na­
gyobb müvének befejezésén, hogy azzal a manchem 
nemzetközi kiállításon a magyar osztályban részt vegyen. 
A művész a nyarat — ugy mint a múlt évben az idén 
is Karlsbadban fogja tölteni.

— Két nj szoborral ékítették tegnapelőtt a sugárúti 
dalmúház főhomlokzatát. Az egyik «Melpomene», mértét 
Brestyánszky Béla mintázott és faragott. Ez alak a 
legjobbak közzé tartozik, mely a palotát díszíti. A másik 
mü Fessler Leo «Lyrá»-ja. Mindkét szobor a nagy er­
kély fölötti fülkékben áll.

— A nemzeti zenede igazgatósága ápril 15-én, dél­
előtt 11 órakor az intézet negyedik osztálybeli növendé­
keivel a «Fővárosi vigadó» emeleti éttermében zene« 
reggélyt tart. _______

Összes gyűjtés : .. 5643.31
A bugyii gyűjtéshez járultak: Szánthó Ödön 2 Irt, 

Sáska János 2 frt, Steni Péter, Somogyi Imre, Kun Ká­
roly, Szalay Gábor Ujváry István, Kiss Janka, Tusák 
Mór, Gyuránik György, Schuller György, Abrahám Adolf 
1—1 frt, Kákái őlmos, Bednay József, Lemberger Vil­
mos, Sáska Benő, Feil Antal, Zupka András, ifj. Drahos 
József, Török Imre, Stoics Lajos, Fábián András, Sza- 
day Mihály, Gzanik Pál, Molnár Lajos, Szekér István, 
Fenyvesy Ferencz 50—50 kr, Löwi Ignácz, Tüchler Zsig- 
tnond, P. Sáska Sándor, Erdélyi István, G. Sáska Sán­
dor, Gazsó Gábor, Drahos Mihály 40—40 kr, Somogyi 
Mihály, Szönyegi György, Sáska Imre, Fazekas Imre, 
Braun Samu, Fejes Benő, Török Benő, Fazekas Benő, 
id. Drahos József, Lacza Mihály 30—30 kr, Bök Dávid, 
Fazekas Pál né, Fazekas Dániel, Prokra László, ifj. Fa- 
muk Gábor, Sáska P. Sándor, Török Márton 2Ó—20 kr, 
Kis Sándor, Kollár János, Pamuk Gábor, Sáska Gábor, 
Kiss Miklós, Drahos András, Kovács István, J. Tóth Já­
nos, Szatmári Sándorné és Farkas István 10—10 kr. = 
29 frt 60 kr.

Máthé Gyula tanító ur tisza-hurai gyűjtéséhez járul­
tak : Ruttkay Kálmán, Kovács András, Bcrrár Lajos, 
Szathmári Bálint 50—50 kr., Bán Sámuel, Kovács Ist­
ván, Schlesinger Ignácz 40—40 kr., Kis Miklós, Tepper 
József, Máthé Gyula 30—30 kr. ifj. Kovács Miklós 21 
kr., Nagy Bálint, Mészáros Imre, Mészáros Sándor s.- 
jegyző, Epstein Mihály, ifj. Kovács Mihály, Hubai Sándor, 
Hubai Mihály, F. . ny. Kovács Gábor, R. . ny. Kovács 
Gábor, Tóth Miklós, id. Kovács Mihály, R. Kis Sámuel, 
ifj. Kovács Zsigmond, id. Hubai Zsigmond, Baráth István, 
Hubai János, özv. Mészáros Jánosnc, Kis Lá zló, özvegy 
Kis Mihály né, Mészáros Gábor, özv. Pap Istvánná 20—20 
kr. Kis József 15, ifj. Hubai Miklós, F. Szabó Imre, F. 
Szabó Miklós, Schwarcz Jákob, Nagy Sándor, Kovács 
János, Kakó Sámuel, Magyar Lajos, Steiner Manó, Geller 
József, Pap Sándor, Bán Miklóska, Pap György, G. Kis 
Sándor, Hubai András, id. Hubai Miklós, özv. Kovács 
Györgyné, Tarkó Miklós, K. Kis Sándor, R. Kis Sándor, 
Cseppentő János, Mészáros Sándor, Pap Lukács, Filó 
Sándor, K. Cseppentő Gábor, Kis Zsigmond, Pap Ignácz, 
Kolozsvári Sámuel, J. Mészáros Mihály, Csordás Imre, 
Csordás András, Emődi Imre, Vig András, Gál Mihály, 
Fazekas Jánosné, ifj. Hubai Zsigmond, Kis Lajos, özv. 
Szabó Mihályné, Hubai Imre, Glück József, özv. Kolozs­
vári ímréné, Fiileki Sándor, Füleki Zsigmond, Szalóczi 
Tamás, Hajdú János, Mészáros Jánosné, Váradi József, 
Tarkó Bálint 10—10 kr. Hubai László 7 kr. Somodi 
Bálint 6 kr., Berki Sándorné, Sárközi Mihály 5—5 kr. 
Sz. Kovács Gáborné, J. Mészáros Imre, Füleki András, 
4—4 kr., Máté Piroska 2 kr„ Postás Lajos, Máthé 
Bandi 4 kr.. Molnár János, Pap Gáspár 2 kr., ifjabb 
Kovács Bálint 4 kr., F. Szabó Sándor 1 kr., összeseu 
14 forint.

— Arany János szobrára újabban 1 frt 70 kr érke 
zett szerkesztőségünkhöz. Reischl Irma urhölgytől 
Keszthelyről az ottani felső leányiskola növendékeinek 
adománya gyanánt. Ez összeggel ápr. S-iki számunk ki 
mutatásához (2954.58) képest összes gyűjtésünk 2956 
frt 28 krt tesz ki.

— A győri és győrvldékl árvízkárosultak szá­
mára ma Tisza-Füredröl dr. Szigety Samu kőrorvos és 
vöröskereszt-egyleti pénztárnok ur kezeiből 83 irt 80 krt 
vettünk, mint az orsz. vöröskereszt-egylet ottani fiókja 
i-ltal márczius 17-én rendezeti, tombolával egybekötöttés

S P O R T.
rendező választmánygödöllői távgyaloglást rendező vá! .

; Ktsbaári Kiss Ferencz elnöklete alatt a Kom-
— A
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tner-féle vendéglő helyiségeiben ülést tartott. Mindenes- 
előtt a múlt választmányi ülés hitározatai jóváhagyattak, 
ezután tudomásul vették, hogy a bizottság újból egyné­
hány taggal szaporodott. A gyaloglók által viselendő váll­
szalagokat bemutatták s elfogadták. Már a múlt gyűlések 
egyikén elhatározták, hogy a városligetnek art a helyét, 
a hóimét a versenyzők ki fognak indulni, bekerítik s a 
bekerített helyre csak 25 krajezárnyi bejépti díj mellett 
engedik az érdeklődő közönséget. — Örvendetes tény 

’ tették fel a mai ü1' 
endőségnek örver 

séges száraz talaj hiányozván, 
versenyt jövő varárnapra (e hó 22-re) halasztják. Ez ügy- 
hnn t i 1 falni meevizssálásáta öt taeu bizottságot küldtekben t. i. a talaj megvizsgálására öt tagú bizottságot 
ki: Szekrényessy Kálmán, Vermes Lajos, Rúdnyánszkv Fe­
rencz, Vermes Béla és Farkas János. E bizottság holnap 
megtekinti az országutat s ha azt a járásra alkalmatlan­
nak tartja, elhalasztja a versenyt. Az elindulásra nézve 
elhatározták, hogy az egyszerre történik. Dr. Tordal fel­
szólalására hosszabb vita lejlödött ki a ruházat iránti Az 
orvos ugyanis ellenezte a könnyű ruházatot. Eddigelé 
neveztek a következők : Vessa György, Mölczer József, 
Zányi Pál, Follinus Árpád, Schwanda Gusztáv, Nagy 
Lajos, Ivánka Pál, Cservány Géza, Geiger József, Zseni 
József, Kossuth Péter, Tomszky János, Fodor István, 
Viskidinszky Nándor, Kiss István, Ferber Lajos, Székely 
Ádárn, Schodl János, ifj. Farkas János, Salamon János, 
Barna Mihály, Kovács József, Nyomárkay Ödön, Hamary 
József, Mihályi Vincze, Geöcze Bertalan, Daczó Ferencz, 
Percnyi Kálmán, Vannay Gyula, Czekei Katona József, 
Feledy Ferencz, Pallamsky Mihály, Schleiner Károly, 
Kuncse Oszkár, Groza Szilárd, Koch Nándor, Lovrics 
Sándor, Lovrics László, Réty Ákos, Székely György'. 
Siíntha György, Mindszenti Duma Sándor, Rozgonyi 
Ödön, Balogh Bódog, Ákoncs Károly, Barna József, 
Hudocsek József, Ronr Sándor, Greizinger Iván, Kassa 
Endre. Ezek közt a magyar athletikai klub részéről ne­
veztek tizenhármán, a nemzeti tornaegylet részéről tizen­
hatan, a szabadkai tornaegylet részéről négyen, a buda­
pesti tornaegylet részéről egv, a többi pedig amateur. Az 
ülés esti fél nyolez órakor ért véget.

— Galamblövészet. A bécsi lóversenyek alatt az 
odavaló galainb-lövész-egylet, — melynek hazánkból is 
számos tagja van — lövészeteket fog tartani, s azokra 
igen értékes dijakat ajánlott fel. A «Budapesti galarab- 
íövcsz-egylet» május 7., 9., 11. és 12. napján fogja lö­
vészeteit tartani az uj versenytéren, s ez alkalomra 
1400 frt értékű dijakat állapított meg. Legértékesebb a 
május 9-iki egyleti nagy dij 800 frt értékben. Ez egy 
handicap lesz, 12 galambra, 4 hiba kimaraszt; tét 25 frt. 
A tétek összegén az első és 2-dik osztoznak; a 3-ik ré­
szére levonandó a kettős tétel. Második nagyobb dijat az 
egylet a május 12-iki «Vigaszverseny» ben adja; ez 
400 frt értékű tiszteletdij lesz és szintén handicap, 9 ga; 
lambra, melyből 3 hiba kimaraszt. Az egylet által adandó 
1400 frt értékű dijakon kivül_, még egy «Hölgyek dija» 
is lesz, és pedig május 11-ikén.

— A «nemzeti vasparipa egyesület» ma esti féj 
8 órakor Oherolly János elnöklete alatt választ, 
mányi ülést tartott. Miután bejelentették, hogy a ren­
des tagok száma már 104-re szaporodott, áttértek a gép­
vétel kérdésére. Schott bécsi vasparipa gyáros, ki a mai 
ülésre jött le Bécsből, az egyesületnek különféle fajtájú 
vasparipák árjegyzékét fogja elkészíteni, mely iránt a 
legközelebbi választmányi ülés fog intézkedni. — Ezután 
a kiküldött három tagú bizottság jelenti, hogy az egyesü­
let számára két gyakorló gépet vásárolt, a mi tudomásul 
szolgált. Legközelebbi választmányi ülés hétfőn e hó 16-án 
lesz esti 6 órakor.

— A vadász-sport a közelmúlt hetekben elég élénk 
volt. Az erdei szalvnka-saison jobbnak bizonyult, mint 
remélni lehetett, mert várakozáson felül kitartott s tort 
még ma is. Kétség kívül mérsékelt időjárásunknak lehet 
köszönni eme kedvező állapotot, a melyhez hasonló ~~ 
öreg vadászok állítása szerint — csakis a rég elmúlt 
1865-iki tavasz volt. Legsikeresebb szalonkavadászatok 
hazánk déli és délkeleti részeiben voltak. Különösen So­
mogy-, Zala- és Vasmegyékben. Másrészt a vizivadásza; 
is korán kezdődött. Már február végén kezdtek népesedni 
a tavak és mocsarak, mig márczius hóban a vándor se­
reg is megérkezett s a vizivadászat fénykorát élhette.

— Szalonka-vadászat- Tegnap délután volt — mint 
lapunknak távirják — Weidlingau mellett (Stiria) az idén 
az első szalonkavadászat, melyen a király 6 felsége is 
megjelenti A kellemetlen hideg idő, daczára 6 szalonka
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I osztálybeli novendé- 
hu éttermében zene-

rendező választmány 
pökiete alatt a Kom- 
fc-t tartott. Mindenek­
ére zalai jóváhagyattak, 
b zottsag újból egyne- 
L áltál viselendő váll- 
L Már a múlt gyűlések 
ligetnek azt a helyét, 
kiülni, bekerítik s a 
hí belépti díj mellett 

— Örvendetes tény 
1 hogy e kibocsátott je­
li. A gyalrgolásraszük- 
[mu.: valószínű, hogy a 
ke halasztják. Ez ügy- 
[gu bizottságot küldtek 
L jós, P.'j -nyánszky Fe* 
Es. E bizottság holnap 
a járásra alkalmatlan- 
L\z elindulásra nézve 
kenik. Dr. T rdai fel­
it a ruházat iránt Az 
k ruházatot. Eddigelé 
h rg . Mölczer József, 
kn ia Gusztáv, Nagy 

Geiger József, Zseni 
bános. Fodor István, 
Ferb-.r Lajos, Székely 
l Salamon János, 
parkav Ödön, Hamary 
Pa.Daczó Ferencz, 
t e-.*. Katona József,
I.-. S rdeiner Károly, 
E ■ h Nándor, Lovncs 
k -. Székely György, 
k. Sándor, Rozgonyi 
károly. Barna József, 
re:z:nger Ivan, Kassa 
la: klub részéről ne- 
t,egylet részéről tizen- 
k-rói négyén, a buda- 
Ihi pedig amateur. Az

I lóversenyek alatt az 
p eiynek hazánkból is 
[ g tartani, s azokra 
I «Budapesti galarab- 
| l 2. napián fogja ló­
kén, s ez alkalomra 
reg. Legértékesebb a 
It értékkén. Ez ^ egy 
p kimaraszt; tét 25 frt.
I sztoznak; a 3-ik ré- 
l dik nagyobb dijat az 
k'seny» ben adja; ez 
k.ntén handicap, 9 sra;

Az egylet által adandó 
lg egy" «Hölgyek dija»

ryeeiilet- ma esti féj
lelete alatt választ.
I entelték, hogy a ren- 
kodott. áttértek a gép­
karipa gyáros, ki a mai 
l nek különféle fajtájú 
tsziteni, mely iránt a 

intézkedni. — Ezután 
l enti, hogy az egyesü- 
krolt, a mi tudomásul 
ülés hétfőn e hó 16-án

jt hetekben elég élénk 
kbnak bizonyult, mint 
I felül kitartott s tart 
I időjárásunknak lehet 
r melyhez hasonló —* 
fe csakis a rég elmúlt
pb szalonkavadászatok
j voltak. Különösen So* 
ásrész! a vizivadászat 
kén kezdtek népesedni 
[s hóba a vándor se- 
i fénykorát élhette, 
tv démtún volt — mint 
mellett Stiria) az idé® 

ja király ó felsége is 
dó, daczára 6 szalonka

került puska végre. Esti 6 órakor a király Monde} és 
Latour hadsegédek kíséretében visszatért az udvari pa­
lotába. Bécs környékén a szalonka-vadászatok az idén 
egyáltalán igen gyengék voltak, mig Csehországban elég 
öép eredményűvel jártak, hol Rudolf trónörökös is szép­
tanra erdei szalonkát lőtt.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
_Adókivetés. A fővárosi adókivetö bizottságok f. hó

14-én az alábbi számok alatt összeirt adóköteles felek 
Hl-ad osztályú kereseti adóját tárgyalják, az I—II. kér. az 
országúti 41—300 régi házszámok, a IV. kér. az 566— 
577. uj lielyrajzszámok, az V. kér. a 700—800. uj 
hrzszámok alatt összeirt fiókraktárakat, a VI. kér. a 3867
_3880. uj hrzszámok, a VII. kér. az 5196—5215. a VIII.
kér. a 7101—7299. uj hrzszámok alatt összeírtak adóját 
fogja tárgyalás alá venni.

— A fővárosi középltósl bizottság mai ülésének 
lag I ......................... *

Hők ... _ .
a trombitás-ut lesülyedése és a tapa: 
okainak felderítése végett a helyszínén. Feladata volt ja­
vaslatokat is tenni az omlások megakadályozása s általán 
az ottani tarthatlan helyzet javítása érdekében. A bizott­
ság, melyben a tiszti ügyész s egy városi bányamérnök 
is részt vett, egyhangúlag ezen javaslatot tévé, hogy : 1. 
A közlekedés biztosítására az érintett helyen ideiglenes ut 
készítendő. 2. Miután a Drasche-féle gyár az agyag- és 
kőaknázást jóval tűimen ve az engedélyokmányban körülirt 
határokon, a városi terület, az úttest alatt is folytatja, a 
Rokus-begy baloldalán tiltassék el neki az anyagszerzés. 
A jobboldalon ebbeli joga fenmarad, de csakis felülről 
lefelé. 3. Miután a társaság többszörös rendelkezések el­
len ez által kihágást követett el, a lehető legszigorúbb 
bírsággal sújtandó. 4. A kártérítésre nézve úgy a város­
nak, mint a veszélyeztetett magán telektulajdonosoknak 
joga íentartatván, a trombitásul majdani helyreállítási 
költségeinek, mindennemű védíal,viadukt s egyéb bizton­
sági építkezések költségeivel együtt való viselésére a tár­
sulat lesz szorítandó. Dr. Szabó József tanár a kérdéses 
terület hydrografiai viszonyairól tisztán tudományos jel­
legű értelezést mutatott be e javaslatok felolvasása után. 
E szerint a földcsuszamlásoknak e helyen különös helyi 
okai vannak; s ezek nem az aláaknázásban rejlenek, 
hanem a feljebb eső temető sirgödrének laza föl­
dében s a régebben létezett, kiaknázott mészbá- 
nyák laza hozomány-földdel való betömésében. — 
Megfontolt közigazgatási intézkedés előtt mindenesetre 
a területi protilfelvételek elrendelése szükséges. A 
Drasche-gyár is adott be egy beadványt, melyben pa­
naszkodik, hogy a szemléhez s eljáráshoz meg nem hi­
vatott. Igen nagy, heves s mintegy 1A óra hosszat tartó 
vita fejlett ki e tárgyban, melyben az albizottsági javas­
lat teljes elfogadása mellet Schaih Károly, Szuper 
László, Bobula János, Schedel István, Barna nyilatkoz­
tak, mig Virava, Wagner, Preuszner, Weber Antal kü­
lönböző indítványokat tettek. A vita vége az lett, hogy 
az albizottsági vélemény a maga egészében nem fogad­
tatott el, hanem kihagyatott belőle a bírságolásra vo­
natkozó pont.A többi ponthoz a bizottság hozzá­
járult Ezen tárgyon kívül élénk figyelmet érdemel 
a főmérnök előterjesztése az árvizbizottság megbízásából 
a vizafogón tartott szemle következtében a vizafogói gát 
és Victoria gáton teendő javításokról. E szerint javasol­
tatok: a vizafogói gát dunai oldalának egész hosszban 
lukővezése fel a koronáig, mig most csak 7 méterig van 
kövezve, a mi 40323 frt 23 krt igényel; a töltésnek fel- 
magasitása 28 lábról 30 lábra, a minek költségvetése 
13400 frt, a gát koronáján kocsiút létesítése 43Ó50 fit 
költséggel s a Viktoria gáton 632 méter hosszban 28 
lábra való emelés és a koronán 6 méter széles maka- 
dam-utvonai létesítése, mi 14615 forintba jön, s 
igy az összes költség 111,389 frt 7 kr. A bizottságban 
a propozicziók különböző megítélésben részesültek. Hozzá 
Scheich, Pucher, Heuffel s mások szóltak. A megállapo­
dás az lett, hogy a vizafogó-gát dunai lejtőjének feljebb 
kövezése nem a koronáig, hanem a jelenleginél 3 lábbal 
magasabban szükséges s csak a zsilipeknél kell 30—30 
méter hosszban koronáig a darukövezés. Ekép a költség 
40,323 írtról 20,678 írtra száll le, s a 43,050 frtos út­
építés sem tartozik a legsürgősebb feladatok közé. Ellen­
ben egyhangúlag megszavaztatott a vizafogó-gáton egy 
őrház építése, kikötő karikák beszerzése s magasabb helyre 
helyezése, 5—600 földzsák beszerzése, egy 8 hüvelykes szi­
vattyú s egy ladik vásárlása. A többi tárgy közül megemlí­
tendő : hogy a lipótvárosi templom építési programmja, 
hefyeseltetvén, a városi és állami segély a folyó évre is 
kéretik; a X. kér. marhahajtó ut azon részének, mely az 
államvasutak főműhelye s a fegyvergyár közt van, kiépí­
tése tekintetében helyszíni szemlére Bobula, Virava, 
Schneider urakból albizottság megy ki, a Nádor-uteza 
külső részének átkövezése 25,922 frt költséggel elfogad­
tatott : több ut cza világítási terve jóváhagyatott; a kigyó- 
utcza ükővezésére az újon feltalált impregnált fakoczkák 
ajánltatnak s a soroksári-utcza rendezése tárgyában csak 
ideiglenes makadam burkolat alkalmazása ajánltatik.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Az Eötvös-alap ügyében a végrehajtó bizottság 

ötös küldöttsége tegnap este Rill József elnöklete alatt 
ülést tartott, melyen táomlyai József előterjesztette a 
már 9 ülésen át tárgyalt és elfogadott határozati javas­
lat teljes szövegét, melyet a bizottság megállapítva, vég­
leg elfogadott A határozati javaslat kileucz pontból és 
azok indokolásaiból áll és a következő főelveket tartal­
mazza: «Az Eötvös-alap tulajdonjoga az egyetemes ta- 
nitógyülést illeti. Az Eötvös-alap kedvezményi jogai nem 
járnak a tulajdonjog megszerzésével, mert az alap Ma- 
gjarország összes tanítóié. El nem vitatható, hogy az 
Eötvös-alap ügyének minden kérdésébe, az ország "bár­
melyik néptanítója, fizette légyen bár évenkint az i irtot 
az alapba vagv sem, az egyetemes tanitógyülésen szava­
zatával döntoleg befolyhat, stb.» E határozati javaslat 
befejezésével az ötös bizottság megkezdte az Eötvös- 
alap szabályainak módosítására vonatkozó tárgyalásait.

— A vereakeresztegylet budapesti IV. kér. fiókja 
e ho 14-en d. u. órakor az orsz. iparegyesület helyi­
ségeiben fFerencziek bazárja 1. emelet) tartja évi köz­
gyűlését.

— Liszt Ferenc* alapítvány. Rapos József lapunk 
utján kérelmet intéz P. Szathmáry Károlyhoz, mint az 
orsz. kisdedóvó egyesület titkárjához, egy Liszt Ferencz 
alapítvány érdekében, melyre nézve ő évek előtt emlék­
iratot intézett Tisza Kálmánné úrnőhöz, mint elnökhöz. 
£z iratban Rapos előadta, hogy Liszt Ferencz egy Do- 
borjánban, mint szülő helyén, létesítendő óvodára 
1842-ben 500 pengő forintot tett le alapítványul, a mit 
azonban az időközben tűzkárt szenvedett szegény dobor- 
jáni elsvábosodott iiorvát lakosság egymás közt felosztott, 
az egyesület tehát dicséretre méltó feladatot te jesitne, ha 
az elveszett alapítványt helyre állitná és a doborjáni óvo­
dát lé’.esitné. A doborjániak is ezt kérik, azért a kérel­
mező arra kéri a titkárt, hogy az országos kisdedóvó egye­
sületnek e hó 15-ére hirdetett közgyűlésén ez ügyet elö- 
terjeszsze s kieszközölje, hogy az egylet tagjai közül egy, 
Például 12 tagú, intézet-iétesitő bizottsághoz 6 tag vá­
lasztassák oly utasítással, hogy Lisztnek ama tisztelői kö­
zül, kik az egyesületnek még nem tagjai, még hatot kér­
jenek föl a bizottság kiegészítésére, alakuljanak meg s 
vegyék át Rapos emlékiratát, kezdjék meg működésűket 
legjobb belátásuk szerint, s annak idején tegyenek jelen­
tést a közgyűlésnek. Megemlíti, hogy Treíort miniszter 
már megígérte, miszerint a létrehozandó Liszt óvódat, 
ennek szükségéhez képest államsegélyben részesíti és lé­
tesítéséhez örömmel hozzájárul.

— Betegsegélyző egylet. Az újonnan megalakult 
budapesti általános szolgálati viszonyban álló egyének 
betegsegélyző, temetkezési és helyközvetitési egylete e hó 
15-én este 7 órakor zöldfa utcza 17. a. a Letihoschek- 
ftle vendéglő helyiségében rendkívüli közgyűlést tart.

— A in. egyetemes tanitógyiilée végrehajtó bi­
zottsága í. é. ápril hó 15-én (vasárnap) d. u. 4 órakor a 
VIL kér. Kazinczy-utezai iskola épületben ülést tart, 
melyre a végrehajtó bizottság tagjai valamint a tanféríiak 
s tanügybarátok megbivatnak. Tárgyak: 1. Elnöki elő­
terjesztések. 2. A pünkösdi gyűlés tárgysorozatának meg­
állapítása. 3. Központi választmányi elnök és jegyző vá­
lasztása. 4. Indítványok.

— A képzőművészeti társulat választmányának 
tegnap tartott ülése az Ipolyi püspöknél járt küldöttség 
visszaérkezte után újra megnyittatvau, a deputáczió ve­
zetője Zchy Antal sajnálattal volt kénytelen konstatálni, 
hogy a kiküldetésnek nem volt meg óhajtott eredménye 
s hogy Ipolyi püspök visszalépésére vonatkozó elhatáro­
zás^ továbbra is t'entartja; kifejezte azonban készségét 
az iránt, hogy az elnöki szék betöltése fölött való tanács­
kozásién egy szőkébb körű értekezleten részt vegyen. A 
váksztulány nem adta fel a reményt, hogy elnöke a 
bírsulat Aén megmarad s a jelentést tudomásul vette. 
Ezután megalakullak a szakbizottságok s megválasztot­
ták előadóikat s helyettes előadóikat. Nevezetesen a 
művészeti bizottság előadójává: Keleti Gusztávot, he- 
yrttes előadójává: dr. Pulszky Károlyt, a kiállítási 
bizottság előadójává : Barabás Miklóst, helyettes elö- 
dvjává Keleti Gusztávot, a mübirálo bizottság előadójává 
D. Lipthay Bélát, helyettes előadójává Vastagh Györgyöt,
* gazdasági bizottság előadójává Lipthay Kornélt, b. 
előadójává Csapó Vilmost, végül a jogi bizottság előadó­
jává dr. Takács Lajost, h. előadójává Forster Gyulát vá­
lasztották. A bizottsági előadók közül, kik egyszersmind 
« igazgatóság tagjai, igazgatóvá Lipthay Kornél és h. 
"~izgatóvá Keleti Gusztáv választatott meg a folyó évre.

obi Arnold püspöknek visszalépése sem személyi, sem 
okban nem leli magyarázatát, hanem tisztán a
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püspöknek ama tulszerénynek mondható nézetére vezet­
hető vissza, hogy uj erő megnyerése az ö helyén a tár­
sulat ügyének nagyobb előnyt "log nyújthatni,

— A vörös keresztegylet központi igazgatósága 
gróf Károlyi Gyula és gróf Zichy Nándorné kettős elnök­
lete alatt ülést tartott. Elnök megnyitván az ülést, jelenti, 
hogy Károly Lajos főherczeg által márezius 6-ára kitű­
zött értekezlet Bécsben megtartatott; miután azonban a 
napirenden volt tárgyak fontossága úgy a maeyar, mint 
az osztrák vörös Kereszt-egylet részéről újabb gondos 
megfontolást igényel, a tárgyalás nem fejeztetett be, ha­
nem április hó végére elnapoltatott. Ivánka Imre gond­
nok előadja, hogy a német lovag-rend által adományo­
zott sebesültszállító oszlop és tartalékkórházi felszerelés 
átvételére Marchhardt Sándor egyleti megbízottat küldte 
Becsbe, a ki e szép ajándékot a legnagyobb rendben át­
vette és útnak indította. A szállítmány jövő csütörtökön 
érkezik Budapestre és a Dunagőzhajózási társulat kész­
nek nyilatkozott a szállítási dijat megtéríteni. Az Erzsé- 
betkórházra vonatkozólag jelenti, hogy a telek átíratása 
megtörtént, a szabályozás keresztülvitetett, az egész 
telket kerítő fal építése a jövő héten veszi kezdetét; a 
vízvezeték a telekre be van vezetve és uj Két barakk és 
a főanyag-raktár építése megkezdetett. A telekvétel, an­
nak átíratása és szabályozása ügyében kiváló buzgalmat 
fejtett ki Rupp Imre igazgatósági tag, kinek érdemeiért 
jegyzőkönyvi köszönet szavaztatott. A harmadik sebesült- 
vivő csoport most fejezte be a tanfolyamot és a honvédek a 
vizsgát jó sikerrel tették le. A kiképeztetést eszköriő dr. 
Abay Herman ezredorvos és Jahn Károly főhadnagynak 
önzetlen fáradozásukért köszönet fejeztetett ki. (A leg­
közelebbi tanfolyam május 1-én kezdődik.) A berlini 
egészségügyi kiállításon részt vesz az egylet a következő 
tárgyakkal : egy betegszállító kocsi egy nehéz sebesült 
számára berendezve, egy szabályos sebesültszállító kocsi, 
egy fourgon, mindezen kocsik teljesen fel vannak sze­
relve ; továbbá az országban divó kocsik mintája Vs-öd 
nagyságban sebesültek szállítására berendezve ; az Erzsé- 
betkórház tervei ; a fiókegyleteket feltüntető térkép, tá­
bori ágy és szék, alapszabályok, jelentések. A gyón ár­
vízkárosultak részére gyűjtött az egylet 8541 frt 20 krt, 
a gyűjtés még folyamatban van. A tiroli árvízkárosultak 
javára megindított gyűjtés már befejeztetett, befolyt össze­
sen 10,744 frt 49 kr, azonkívül megbízta a tiroli segély­
egylet az igazgatóságot, hogy a déltiroli károsultak részére 
30,182 krgm tengerit, 20010 kgrm búzát és 30,142 
kgrm rozsot vásároljon. E gabona ára 6197 frt 98 krra 
rúgott és annak közvetítéséért ismételt köszönöirat érke­
zeit. Újabban^ megalakultak : Trencsén városi, Madarasi, 
kisújszállási fiókegyleteK, a pozsonyvárosi választmány 
átalakult megyei választmánynál és felhívása folytán a 
következő fiókegyletek létesültek : a stomfai, modori, 
malaczkai, felső csallóközi, somorjai, galánthai és szemp- 
czi fiókegyletek. Azonkívül megalakult az esztergomme- 
gyei választmány és debreczenvárosi választmány, minek 
folytán az egylet áll: 29 megyei, 28 városi, 13 vidéki 
választmányból és 277 tiókegyletböl, összesen 347 testü­
letből. Az Erzsébetkórház alapitói sorába léptek 1000— 
1000 forinttal. Rapp József, a zsombolyavidéki választ­
mány fiókegyleteivel egyetemben, és Sváb Lórincz örö­
kösei. E szerint van 70 ágyalapitvány.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Fegyelmi ügy a kúrián. Kiss Nepornuk János 

kir. táblai unok fegyelmi ügyét tárgyalta ma délelőtt a 
kúria fegyelmi tanácsa. Kiss János Írnok ellen a kir. 
tábla segédhivatali igazgatója a mull év ápril havában 
hivatalos kötelesség megszegése s botrányos magaviselet 
miatt tett panaszfe[jelentést s ennek alapján helyezte őt vád 
alá a kir. tábla, mint első fokú fegyelmi hatóság. A vizsgá­
lat folyamán kiderült, hogy Kis- 1877 óta folyton ré.ze- 
geskedik, hivatalos dolgait elmulasztja, s hogy közvetlen 
a panasz feljelentés beadása elölt teiebbvaloit «kutyák» 
czimmel illette. Mindezek folytán a kir. tábla fegyelmi 
tanacsa, tekintetbe véve azt is, hogy 5 Ízben tegyel mi 
Ítélettel már büntetve volt, Kisst hivatalvesztésre ítélte. 
Ez ítélet ellen a vádlott ügyvedje feiebbezeit a 
kúriához. A felebbezésben véuettje mulasztásait é. 
botrányos magaviseletét azzal mentegeti, hogy iszák 
kórban szenved. Kéri Kiss orvosi megvizsgáltatását, 
s ha betegsége gyógyíthatatlannak találtatnék, a hi­
vatalból való nyugdíjazás kimondását. A kúria az or­
vosi vizsgálatot elrendelte s e vélemény szerint Kiss elö- 
haladott delirium tremensben szenved. A főügyészi he­
lyettes mindazáltal fentartatni kérte a kir. tábla ítéletét. 
Dr. Harrach Benedek az orvosi vélemény alapján a fe­
gyelmi eljárás beszüntetését kérte. Hivatkozott arra 
hogy vádlott 20 éven át kifogástalan szorgalommal szol­
gálta az államot, s hogy egyszerre az ivásnak adta ina 
gát, mely szerencsétlenséget okuzta, okvetlenül valamely 
betegség következménye. A kúria tegyehni tanácsa a vét­
kesség kérdésénél a kir. tábla Ítéletet helybenhagy!a, a 
büntetés kiszabására vonatkozólag azonban megvalioztatta 
s Kisst hivatalvesztés helyett 2UU forint pénzbírságra 
ítélte.

— Hatos Sándor kétszeres rablógyilkos ügyében, 
mint mar jelentettük, a helybeli katonai törvény zék 
megkereste a pécsi katonai törvényszéket, nyomozza ki, 
hogy Hatos Pécsett való idézése alatt nem követett el 
valamely kihágást. A pécsi katonai törvényszék jelentése 
ma érkezett meg; Hatos ott tartózkodása alatt semmi 
nemű bűnt, vagy törvénybe ütköző dolgot nem követett 
el, kivéve, hogy nevét meginasitá. Sót inkább a rabló­
gyilkos Pécsett igen rendes életmódot folytatott, és mun­
kaadói nem győzik szorgalmát és pontosságát dicsérni. 
Hatos a már említett sötétbarna nadrághoz úgy jutott, 
hogy katonai köpenyegét eladta egy előtte ismeretlen 
embernek, és annak árán — 4 formt 50 kr — vette 
a nadrágot. Mivel a katonáktól, vagy bárki mástól is 
katonai oltönydarabokat venni, a legszigorúbban meg van 
tiltva,a katonai hatóságok a rendőrséget meg fogják keresni, 
üogy nyomozzák ki azt az ismeretlen egyént, a ki Hatos 
köpenyegét megvette. Hatos még folyvást a legruzsárabb 
kedvben van, azóta, hogy újra az újépület falai közt vau, 
szemlátomást hízik; legalább arczáhul már nem rí ki az 
éhség. Hatost nem viszik a többi rabokkal a dolgozo 
szobába, melyből tudvalevőleg kiszökött, hanem egy­
magára marad czellájában. Ilyenkor a magányos órákban 
néhány perezre elveszti jó kedvét, és komoran maga elé 
hámul a levegőbe, de csakhamar visszatér jó kedve és 
dalol. A gyilkosság elkövetése alatt felmerült mellékes 
körülményekre vonatkozólag holnap délután ismét ki­
fogják hallgatni, hogy megállapítható legyen, vájjon bo- 
szus felhevülése következtében ragadta-e fegyverét két 
Ízben is lövésre.

— Egy ígérvény. Blcsböl jelentik: Cohnné asz- 
szouyt, nagyban vallatják. Az ügyészség rendkívül nagy 
eiöle^zitéseket tesz, hogy az ügy valódi állását kiderítse. 
Említést érdemel, hogy a Propst jegyzőkönyvébe irt szá­
mok nem egészen tisztán olvashatok, sőt a sorszámnál a 
2-es egészen más írásra vall. Hogy Cohnriét a felajánlott 
100,000 forintnyi biztosíték mellett szabadlábra "helye­
zik-e az még nagyon kérdéses. — Becsből sürgönyzik 
lapunknak: Cohnné ügyvédje által beadott ama kérelme 
ügyében, hogy védenezét 100,000 forintnyi biztosíték 
mellett szabadlábra helyezzék, a legfőbb itélótöi vény szék 
a mai nap folyamában még nem határozott.

— A Peltzer-üvéreket Bernays brüsszeli ügyvéd 
meggyilkolása miatt a brüsszeli törvényszék — tudva­
levőleg — halálra itelte. A belga király a gyilkos test- 
vérpárnak megkegyelmezvén, a halálbüntetést életfogytig 
tartó fegyházra változtatta. Ennek következtében a gyil­
kosokat egymáshoz lánczolva, Brüsszelből e hó 12-én 
szállították el vasúton a lövveni fegyt.ázba.

— A főnix-parki gyilkosság. A gyilkosok ellen a 
dublini törvényszék előtt folyamatba tett bűnvádi pör a 
legnagyobb érdeklődést keltette ugyan, azonban idáig 
semmi újat sem derített ki, a mi már a vizsgálat során 
ki nem lett volna derítve. A közvádlónak vádja, a felje­
lentők: Carey és Kavanagh, valamint a tanuk mind csu­
pán a vizsgálat során mondottakat ismétlik. Noha vala­
mennyi tanú Brady ellen vall, ő mégis ragaszkodik ali­
bijéhez. A Londonban felfedezett dinamit-összeesküvők 
ellen az elönyomozást erélyesen folytatják. A közvádló 
vádja táviratok és levelek által bizonyítja be, hogy Nor­
man, Wilson és Gallagher, valamint a birminghami Whi­
tehead között folytonos összeköttetés állott fenn. Normannál 
egy bankjegy volt, mely et ugyanaz a bank és ugyanazon a 
napon bélyegzett meg, mint a Gallaghernél talált bank­
jegyet. Hasonloképen táviratok bizonyítják, hogy Kirton 
is összeköttetésben állott Gallagherrel. Valószínű, hogy 
az utóbbi a főnök, a ki a parancsokat kiosztotta és pénz­
zel rendelkezett. A vád bebizonyítja továbbá, hogy a 
vádlottak a Gharinge-szállóban is dináraitól akartak ei- 
helyezni. Dalton valódi neve O'Connor; nem régen tért 
vissza Amerikából s azt ajánlotta szüleinek, hogy vissza­
térését tartsák titokban. Lakásán a rendőrség leveleket 
taíúit Rossától, Devaytúl és más amerikai fémektől. Áp­
rilis 3-án látták O’Gonnort, a mint a parlamenti épület­
tel szemben, arról rajzokat készített s durranó higanyt 
is talállak nála. A rendőrség bizonyítékokat szerzett be 
arra nézve is, hogy Kirton összeköttetésben állott a többi 
vádlottakkal. A rendőrség a legmesszebbmenő elővigvá- 
zati intézkedéseket tette meg az ellopottaknak a börtön­
ből való ki- és beszállításakor. A kihallgatást egy hétre 
elhalasztották.

Bécs, ápr. 13. A «Proletár» czimii szoezialista 
hírlap két szerkesztőjét, Midyt és Petrzileket, hat illetve 
négyhavi börtönre ítélték el.

Hamborg, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A «Cimbria» nevű hajó elsülyedése ügyeben 
kitűzött végtárgyalást fontos jelentések elmaradása miatt 
bizonytalan időre halasztották. («N. Fr. Pr.»)

London, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Brady 
védője megkísértette alibit bizonyítani ely tanuk által

kik Bradynak jó barátai, de eddigelé kevés sikerrel. 
Carey felismerte a titokzatos «Nr. l.»-nek piktográfiá­
ját, de kiléte még mindig nem tudalik.

Dublin, ápr. 13. Az esküdtszék Brady 
Józsefet Bürke meggyilkolásában vétkesnek 
nyilvánította. Brady ennélfogva halálra ítél­
tetett.
Az özv. Csekéné-féle gyilkosság vég­

tárgyalása.
Kolozsváron a múlt hó 8-án nagy izgalmat keltő 

gyilkosság történt. A vagyonosságáról ismert özv, Cseke 
Józsefnél Lajosi Ferencz és Fadarán Vaszil meggyil 
kelták. A gyilkosokat a tett színhelyén letartóztatták s a 
törvényszék tegnap tartotta meg ellenök a végtárgyalást a 
közönség általános érdeklődése mellett. Tegnapi távira- 
tunk pótlásául közöljük még e tudósítást.

A tárgyalás d. e. 9 órakor kezdődött. A törvényszék 
következőleg ala.kult meg: Elnök : Albach Géza, szavazó 
birák : Veress Ákos és Comaneseu Sándor, kir. ügyész : 
dr. Biró János, jegyző; Phleps Ferencz, védők: dr. 
Szentkirályi Gyula és dr. Czikmantori. Pontban 9 órakor 
bevezették a vádlottakat. Első rendű vádlott Padurán 
Vaszil előadja, hogy ezuesági illetőségű, 32 éves, gör. kath. 
napszámos, vad házasságban él, két gyermeke van, több­
ször volt lopással vádolva és vizsgálat alatt, ugyan­
csak lopásért kél havi börtönt szenvedett. Külseje inkább 
őszinteséget árul ei, jól táplált zömök termetű, halk han-

fun beszél és minduntalan idegesen ö^szerázkódik. — 
lajosi Ferencz előadja, hogy gyalui illetőségű, 18 éves, 

rom. kath. vallásu, nőtlen kőmives legény. Külseje vézna, 
czingár gyerek, a hozzá intézett kérdésekre tétova nél­
kül, határozottan válaszol és a gyilkosság előzményeit, 
lefolyását egykedvűen adja elő.

Elnök felhívja az ügyészt, hogy adja elő a vádat. 
Kir. ügyész; Folyó évi márezius hó 8-án este 5 ura­
kor megjelentek Padurán Vaszil napszámos és Lajosi 
Ferencz kőmives özv. Cseke Józsefné házában, hogy őt 
előre eltökélt szándékkal meggyilkolják és kirabolják.

felszólítja
durán Vaszitt, hogy a hallott vádíután mondja el híven 
a történteket. Vádlott: En délelőtt hazulról elindultam, 
megelőzőleg rumot ittam a Monostor-utczában. Zsebem­
ben 60 kr. volt. A monostor-utezai «Veres Kereszt» féle 
vendéglőbe betértem és ott egy liter bort fogyasztottam 
el. Innen kijőve találkoztam Lajosi Ferenczczel, kit azon­
ban csak látásból ismertem és ó megszólítván, hogy merre 
felé tartok, vele beszédbe elegyedtem. Ekkor már részeg 
voltam, Megindultunk Monostor-felé és ő beszélt nékem 
özv. Csekénérúl, mint a kinek háztáját jól ismeri és mon­
dotta, hogy igen sok pénze van, az öreg asszonyhoz pe­
dig senki sem járatos.

Elnök: Mondja ei részletesen, hogy mit határoztak 
el együtt? Vádlott: Mind arról beszélgettünk, hogy 
Csekénénél mennyi pénz van és ahhoz könnyen hozzá 
lehet férni. E közben kiértünk Monostorra és ott pálin­
kát ittunk, én egészen megrészegedtem. Lajosi indítvá­
nyozta, hogy az öreg asszonyt iojtsuk meg és a pénzét 
raboljuk el. Megbeszéltük, hogy Lajosi előbb benéz a 
házba, hogy nnics-e ott valaki, mert egy ács szokott 
néha odajárni. 0 mondotta, hogy majd utána menjek, 
ha nem jön ki és kérjek az asszonytol szólót árendába, 
vagy megvásárlásra. Ez úgy 1 óra táján volt. Lajosi be­
ment, de hamar visszajött és azt mondta, hogy van va­
laki az öregnél. Lessük meg a mig kijő; én a sétatér 
felé indultam, ö megleste, mig az illető kijött. Hosszas 
várakozás után, 5 urakor feljöttem s ekkor Lajosi ismét 
bement. Én nemsokára utána mentem és a kauu között 
egy levelet kaptam, de nem tudom mifele levél, bemen­
tem a szobába és megállapodásunk szerint kérdeztem az 
öregtől a szóllö dolgát. Az öreg asszony a külső szohá- 
baiit volt. Reá rohantunk s megfojtottuk.

Elnök : Beszélje el, hogy a pénzt, mit rabolni akar­
tak, hogyan keresték ? Vádlott: Nem kerestem semmi 
pénzt, mert ekkor zörgettek az ajtón, a melyet Lzjosi 
utóbb bezárt.

Elnök: Lajosit mióta ismeri és hol találkozott vele ? 
Vádlott: A vöröst kereszt fogadó előtt, addig sohasem 
beszéltem vele, nem is ismertem.

Kir. ügyész. Tévedni látszik, mert dis núkat adott 
el vádlottnak. Vádlott: Nem tu lok róla.

Ezután bevezettetett Lajosi Ferencz vádlott. Elnök: 
Beszélje el a bűntény részleteit.

Vádlott: 10 óra tele Csekénétöl elmen:em és útköz­
ben találkoztam P -al. Beszéd közben kérdezte nem tu­
dok valahol pénzt? Erre mondottam, hogy igen, Csőké­
in uél igen sok pénz van. Tovább mentünk Monostorra 
és ott bepálinkáztunk. Ekkor P. azt mondta, hogy be­
széljem el a házi körülményeket, mire elmondtam azt 
javasolta, hogy iojtsuk meg Cs.-nét és a pénzét raboljuk 
el. En beleegyeztem. Elhatároztuk, hogy én előbb meg­
nézem van-e valaki ott, úgy 1 óra leié, de zajt hallot­
tam és visszajöttem, s bementem a Medgvesi János bolt­
jába, ott lestem, a mig az illető kijött. Később oda jött 
r. és mondta hátha elkerülte a figyelmemet, mikor az 
illető kijött, menjek csak be. Bementem és azt mond­
tam, hogy melegedni jöttem. Cs.-né azt mondta, jól van 
fiam. Erre P. is bejött és szőlőt kért, ezután P. tőiken 
ragadta és azt mondta, hogy fogjam a lábát, mert a 
rugdalózással zajt csinál. Az öreg asszony hamar m< g- 
halt. Ezután bezártam a kouyhaajtot és a síifoneit ki­
nyitottam és kivettem 4 ezüst tallért meg néhány kraj- 
czárt. Volt ott löbb ötös bankó is. Erre az ajtót dön­
getni keziiették és mi menekülni igyekeztünk. Beszalad­
tunk a bvl.-ő szobába, hol egy láda fedte a kémény ajt-.t, 
mely le volt szegezve. P. az ajtót kirántotta és a ké­
ménybe másztunk. Itt aztán megfogtak.

Eddig a két vádlott vallomása. Azután elnök a szem­
besített vádlottakhoz intézett kérd sekel, kik egymásra 
tolják a gyilkosság tervezését.

Elnök ezután felolvastatta a hely zini szemlét, 
melyet a megjelent bíróság a gyilk sság színhelyén 
felvett. — Következik az orvosok állal fölvett boncz- 
jegyzőkönyv felolvasása, mely a halál bekövetkezését foj­
tás következtében konstatálja. Utána, a tanúvallomások 
olvastattak fel, melyek a gyilkosság felfedezésére dentet- 
világot. A felolvasott erkölcsi bizonyítván)ok szerint Pa­
durán Vaszil rosszéletü, czellengö természetű : lopásért 
két havi börtönt szenvedett és többszörös vizsgálat alatt 
állott. Lajosi Ferencz 18C3. január 11-ikén született. 
Erkölcsi bizonyítványa szerint rossz előéletű, csavargó 
természetű, de büntetve soha sem volt.

Elnök (L-hoz.) A születési bizonyítványa szerint 20 
évet betöltött, miért mondta, hogy 18 éves? Vádlott: 
Nem emlékeztem reá.

A vizsgálat rendjén orvosilag megvizsgáltattak vádlottak 
és ezen jelentés szerint mindkettőről vélelmezletik, hogy 
sem testi, sem lelki, sem elmefogyatkozásuk nincs és a 
bűntettet beszámítható állapotban követték el. Ezek u;án 
az elnök a bizonyítási eljárást befejezettnek nyilvánítja és 
az.ülést öt perezre felfüggeszti.

Öt perez szünet után elnök felhívja a kir. ügyészt 
vádinditványának előterjesztésére!

A kir. ügyész a tárgyi tényálladékot beigazolva látja 
a szakértői vélemény és bonezjegyzökönyv szerint. Az 
alanyi bizonyítékot a vizsgálat és mai végtárgyalás rend­
jén tett beismerő vallomások igazolják. Arra határozott 
feleletet nem adhat, ki a bünszerző, ki a végrehajtó ? 
Ez azonban nem a leglényegesebb, mert igazoltan áll 
azon körülmény, hogy mindketten rablási czélból öltek. 
Saját meggyőződése szerint bünszerző P., erre előélete 
enged következtetni. Megfoghatlan körülmény az, hogy 
azt állítják, hogy egymást nem ismerték s mégis gyil­
kosságot követlek el együtt, melyre nézve megegyezőkig 
nyilatkoznak. Kéri minősét vádlottat a btk. 278 és 3Í4. 
§. alapján bűnösnek kimondani és a büntetést a 278. §. 
szerint kimérni, mely halait rendel.

Dr. Czikmantori védő Paduran védencze érdeké­
ben emel szót. A bűnösség tekintetében egye ért az 
ügyészszel. Az elhanyagolt nevelést hozza fel eny­
hítő körülményül, kéri a büntetést a 91. §. alapján ki­
mérni.

Dr. Szentkirályi védő Lajosi védencze érdekében 
emel szót és az ügyészszel ellenkezőleg nem tekinti vé­
denezét tettesnek s igy kifogásolja a b. t. k. 70. §. sze­
rinti minősítést, kéri a 69. §. b. pontja szerint minősí­
teni. Kir. ügyész röviden válaszol és ismételten hangsú­
lyozza, hogy Lajosit, mint tettest kell tekinteni. Ezután 
elnök az ülést d. u. 4 órára halasztotta el, mikor az 
Ítéletet hirdeti ki.

Délután 4 órakor a folytatólagos tárgyaláson Albach 
Géza elnök kihirdette a következő Ítéletet: Vádlottak a 
btk. 278, és 96-ik §. alapja n kötél által való halálra 
Ítéltettek. Első sorban Lajosi Ferencz és azután Padu- 
rán Vaszi iesz kivégzendő. Ezen határozatról a királyt 
értesítik. Az ítélet kihirdetései, óriási néptömeg várta, 
mely a fölért egészen ellepte. Látszólag az Ítélet igen 
megnyugtatta a kedélyeket. Vádlottakat erős fedezet alatt 
kocsin vitték el nagy nehezen a sürü néptömeg között.

A pótervári nihilista-pör.
Péter vár, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósító­

jának távirata.) A nihilista-por tárgyalását ma dél­
előtt folytatta a törvényszék. Az elnöknek tapintatos 
magatartása megakadályozta eddig a vádlottak ki­
hágásait ; a perbe fogott nihilisták nyugodtan enge­
delmeskednek utasításainak s türtőztetik fölháboro- 
dásukat, ha megtiltja nekik, hogy Oroszország álta­

lános politikai és szoczialis viszonyairól beszéljenek. 
tíogihnovics a többi között azt a meglepő kijelen­
tést tette, hogy az ő tudtával csak ama mód ellen 
küzdenek a terroristák, melylyel a kormányt veze­
tik, nem pedig az államforma eilen. A monarchiák­
ban épen úgy lehet jó kormányzás, mint a köztár­
saságokban rósz. Ez a kijelentés, mely tudvalevőleg 
ellentmond terrorisztikus nézeteinek, igen érzéke­
nyen érintette társait. A tárgyalás folyamán kide­
rült, hogy Korba Anna vádlottnő annyira kompro­
mittálva van, hogy azokhoz a vádlottakhoz tartozik, 
a kik fölött a halálos Ítéletet ki fogják mondani. Itt 
meg vannak győződve, hogy a halálos Ítéletet semmi 
esetre sem hajtják végre. (N. Fr. Pr.)

MULATSÁGOK.
— A budapesi tisztviselői társaskör ápr. 14-én 

a kör helyiségeiben (Vili. kér. Jozsef-körut 46. sz. a. 
Szabó-udvar) a csángómagyarok javára zártkörű egyleti 
estélyt rendez.

HÁZASSÁG.
— Fényéé esküvő volt Egei ben; Bergl Lajos m. 

kir. állami hivatalnok e hó 10-én tartotta esküvőjét Iva- 
nitz Berta k. a., Kanilz Lipőt tekintélyes polgár leányá­
val. Az e.-'ketést Kolm J. M. rabbi végezte, ki igen szép 
magyar beszédet tartott az ifjú párhoz. Az esküvőnél val­
láskülönbség nélkül képviselve volt a megye s a város 
inteiligeiicziája.

GYÁSZROVAT
Mária Antoinette főherczegnö, mint Cannesból táv­

újuk, e tto id-áii _1 unyt el. A főherczegnö a prágai ne­
mes kisasszonyok intézetének a fönöknöje volt és inár 
hosszabb idő uta betegeskedett; gyógyítani vitték Can- 
nosha, hol utolérte .i halál. Rainer főherczeg leánya volt.

Murányi Kálmán löv. igazgató tanító ma meghalt. 
A tóvárosi tanítók egyik derék társukat, a tanügy lelkes 
és buzgó apostolát vesztették el benne. A Liszt-egyletnek 
több éven át titkára, a budapesti franczia körnek választ­
mányi tagja volt. Özvegyet s egy kiskorú fiúgyermeket 
hagyott hátra. Temetése folyó hó 15-én délután négy 
órakor lesz V. kér- Zoltán-utcza 10. szám a. lakásárul.

A hivatalos lap április 13-iki számából-
Kinevezések. Az igazságügyminiszter dr. Tóry Unsz" 

táv budapesti kir. itélö-táblai tiszteletbeli segvdfogálmazó1 
hasonló minőségben a vezetése alatt álló minisztérium" 
hoz helyezte át, Phleps Ferencz kolozsvári kir. törvény" 
széki aljegyzőt ugyanazon kir. törvényszékhez jegyzővé, 
dr. Horkay Sándor dr. Vaisz-féle ösztöndíjas joggyakor­
nokot a budapesti kir. törvényszékhez aljegyzővé, Villa 
Elek munkácsi kir. járásbirósági Írnokot a nagykárolyi 
kir. járásbírósághoz segédtelek könyv vezet övé, és Zelenza 
Antal nyitrai kir. törvényszéki dijnur.ot a nagylapolcsányi 
kir. járásbírósághoz Írnokká nevezte ki; továbbá Lippe 
Vilmos békésgyulai kir. törvényszi ki aljegyzőt a já-zue- 
rényi kir. járásbírósághoz, Veres Károly kisjenöi kir. já­
rásbirósági Írnokot a debreczeni kir. törvényszékhez, és 
Egyed József letenyei kir. járásbirósági végrehajtót a 
marczali kir. járásbírósághoz helyezte át. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Aingler Erzsébet pápai polgári 
leányiskolái ideiglenes munka-segédLauitoiiől ez állomásra 
végleg kinevezte.,

Kitüntetés. Ö felsége Igler Bálint sopronmegyei has­
falvi születésű bécsi nagykereskedőnek a Ferencz Jozsef- 
rend lovagkeresztjét, Autón Illés kolozsvári törvényszéki 
fogházörmesternek, Láza Tódor legyencz kézrekenlése 
körül szerzett érdemei elismeréséül az ezüst érden,ke­
resztel adományozta.

A BUDAVÁRI GYILKOSSÁG.
A pozsonyi fogás okvetlenül siettetni fogja a tör­

vényszéki vizsgálat folyását, mely eddig bizony na­
gyon lassú volt. Ha nem lehetne is bpangát vallo­
másra bírni, mindenesetre nagytontosságu lesz a 
viz gálatra annak tudása is, hogy a Fortunában őr­
zött gyanúsítottak mik- pen fogadják Spauga Pál 
kézrekerültének s meghiúsult öngyilkos kísérletei­
nek hírét.

A vizsgálóbirón áll, hogy ezt nagy tapintattal s 
ügyességgel tudassa velük. Kétségtelenül nehéz föl­
adat lesz, mert minden arra vaii, hogy a gyilkosuk 
véres tettük elkövetése után apróra megbeszéltek, 
hogy miképen viseljek magukat s mit mondjanak, 
ha esetleg letartóztatják őket. Sőt az is nyilvánvaló, 
hogy az országhiró huszárja gondosan eltüntetett a 
gyilkosság színhelyéről minden jelt, mely árulójává 
leiietett volna s azért haj lógatta a rendőrségnél is, 
meg a vizsgálóbíró előtt is, hogy mutassanak neki 
valamit, a mi az ó bünrészességet bizonyítja.

Valahányszor kihallgatták, arra a lámpásra hivat­
kozott mindig, mely az országhiró ágya mellett az 
éjjeli szekrényen állott. Ezzel a lámpással akarja 
igazolni ártatlanságát. Egyre mondogatta a vizsgáló- 
bírónak; hogy nézzék meg e.-ak azt a lámpást s meg­
fogják látni, hogy csapója, mely a kettős lung kiol­
tására szo.gál, le van eresztve, bizonyítékául annak, 
hogy a «kegyelmes ur«, miután ö levetkőztette, 
ágyába feküdt, darab ideig olvasott s aztán lehucsa- 
totta a lámpás csapóját és álomra készült. Azt hiszi 
Berecz, hogy ez kétségtelenné teszi ártatlanságát; 
mert — úgymond — ha Mailáth a ievutküztetés 
után ágyában olvasott s aztan a saját kezével ol­
totta ki a lámpást, egészen nyilvánvaló, hogy ö azon 
a végzetes éjszakán is elvégezte dolgát s aztán maga 
is nyugalomra tért. Azt nem tudhatja, hogy mi tör­
tént a «kigyelmes ur» szobájában, a mig ő aludt, 
valamint azi sem, hogy merről férkőztek hozzá a 
gyilkosok.

Tehát egyetlen mentő tanúja —a lámpás ! Fölöt­
tébb fontosnak látszott enneliogva annak konstatá- 
eása, hogy milyen állapotban találták a lámpást a 
gyilkosság után való reggel. Ha valóban úgy volt, a 
mint Berecz mondja, akkor csakugyan nyomós bizo­
nyítékot szolgáltatna mentségére. Ha kiégett benne 
az olaj s csapója nem volt leeresztve, akkor hami­
saknak mutatja a huszár állításait s bizonyosnak 
azt, hogy 6 akkor rontott be a hálószobába czii k. s- 
társaival, mikor gazdája még nem feküdt le, nem 
olvasott s nem oltotta ki a lámpást. Az is lehetsé­
ges volt, hogy az olaj kiégett s a csapó mégis le voit 
eresztve, a mi arra a föltevésre adott volna okot, 
hogy reggel, mikor Berecz a szobába lépett, még 
nem volt kioltva a lámpa s ő eresztette le ekkor a 
csapót, hogy elhárítsa magáról a gyanút.

A gyilkosság után való napon esteli hét és nyolez 
óra között — e sorok Írója is megfordult szerkesz­
tőségünk egy másik tagjával az országbíró hálószo­
bájában s világosan emlékezik rá, hogy a. lámpásban 
alig volt egy ujjnyira az olaj. A haiottörzb figyel­
meztette őt erre a körülményre s megjegvzé, hogy a 
a lámpás nyilván reggelig égett s csak akkor oltot­
ták ki lángját.

Sajnos, hogy ezt már hivatalosan konstatálni nem 
ehet, mert a lámpást, melyről nem sejtették, hogy 

tanúskodásra van hivatva, a gyilkosság után kitisz­
togatták s azóta folyvást használják az országbíró 
lázában.

Nagy ellenmondásba keveredett Berecz, midőn 
azt magyarázgatta legutóbb a vizsgálóbírónak, hogy 
miképen juthattak a gyilkosok gazdája szobájába. 
Abból indul ki mindig, hogy ó csak másnap reggel 
értesült a gyilkosságról, midőn a szobába lepett. 
Azt mondja, hogy a szalon ajtaján nem mehet­
tek be a gyilkosok, mert ő maga zárta be estefelé az 
ajtót s benhagyta zárjában a kulcsot. Megkérdezte 
tőle a vizsgálóhiró, hogy mit gondol, merre jutottak 
ae mégis a gyilkosok ? Azt határozottan tagadja, 

hogy ott rejtőztek el a fürdőszobában, melyet kárpit­
ajtó választ el a hálószobától s lehetőnek vallja, 
íogy a folyosón át a komornyik szobájába mentek s 
innen a kárpitajtón, mely e szobából a szalonba ve­
zet, a belső termekbe; e föltevéstannál valószínűbb­
nek állítja, mert a komornyik szobájának mindkét 
ajtaja (a folyosóba s a nagyterembe szolgáló egy- 
iránt) éjjel-nappal nyitva szokott lenni. Mikor arról 
beszélt, hogy milyen állapotban taládta urát már- 
czius 29-ének reggelén, megkérdezték tőle, hogy

mely utón szaladt a komornyik szobájába, hogy hí­
rül vigye neki a szerencsétlenséget? — A huszár el­
felejtette már ekkor régibb vallomását s igy felelt 
röviden: «A szalonon keresztül a folyosóra men­
tem s innen a komornyik szobájába.» «Hát miért 
nem ment a kárpit-ajtón, mely a szalonba vezet?» 
kérdé a vizsgálóhiró. «Azért. -— igy felelt Berecz — 
mert ct volt zarva belülről. Mikor figyelmeztették az 
ellenmondásra, lesütötte fejéi s egykedvűen monda: 
«Én csak azt tudom, tekintetes uram, hogy ártatlan 
vagyok.»

A vizsgálat eddigi eredménye nyilvánvalóvá teszi, 
hogy a gyilkosok Berecz segedelmével jutottak a pa­
lotába s igy is távoztak. Úgy látszik, hogy azt a kö­
telet, mely az erkélyről ecsüngött, a gyilkosság után 
akasztotta Berecz a rácsozatra, hogy elhárítsa ma­
gúról a gyanúi. Arra számított nyilván, hogy a kő­
iéi láttára azt fogja gondolni mindenki, hogy a gyil­
kosok ezen az utón menekültek a szalonból. Bizo­
nyos azonban, hogy azon a kötélen senki sem eresz­
kedett le; mert csimbókjai a gyilkosság után való 
reggel olyan laiák voltak, hogy az ember könnye­
dén közéjük dughatta két ujját. Az erkélyen üres 
szivaros skatulya, az erkély alatt, a bástya felé szol­
gáló kis udvaron az ajtó kulcsa hevert. Ezeket a 
tárgyakat is a huszár tehette oda, hogy elhitesse a 
nyomozókkal, hogy a gyilkosok arra menekültek. De 
mivel a kötél állapota kétségtele iné teszi, hogy 
rajta senki sem bocsátkozott le s másfelől az a má­
sik kötél, mely a kis udvarról csüngött le az 
Albrecht-ut felé, világos nyomait mutatja annak, 
hogy segítségével többen leereszkedtek, csaknem 
bizonyosra vehető, hogy Berecz a gyilkosság után le­
vezette társait a kis udvarra, honnan azok a köté­
len menekültek. A szi varos skatulyát, mely a kul­
csot csak azután hányta le az erkélyre meg az ud­
varra, hogy megóvja magát a gyanútól.

Tóth Gciő vizsgálóhiró tegnap és ma délelőtt több ta­
nul. hallgatott ki a Mailáth-féle gyilkossági ügyben. E ta­
nuk vallomása annyira tér,.elő ílereez és Pitelyre nézve, 
hogy immár minden kétség eloszlott az iránt, hogy ezek 
a gyilk' s k. E terhelő tanuknak a vádlottakkal leendő 
szembesítésének aligha nem beismerés lesz a következ- 
ménye. E szembesítés Spanga kihallgatása után fog meg­
történni. Jávor a vizsgálat eddigi eredménye után Ítélve 
nem volt közvetlen tettes, de tudomással bírt az egész 
dologról.

A Józsefvárosban tegnap éjjel nagy föltünést 
keltő elfogatás történt, amelyről a következő értesí­
tést kaptuk: Ureshnaytr Adolf pékmesternek a 
Békés- és Kölcsey ulczák sarkán levő «nagy perecz- 
hez» czimzett üzleleben, bárom hónap óta mint el- 
árusitónő volt alkalmazva a gödöllői születésű 17 
éves Tolit Ida. A rendőrségnek sikerült megtudni, 
hogy Spanga a luánynyal szerelmi viszonyt folyta­
tott s élénk levelezésben állott. Ennek következté­
ben T tscher Lajos es La ágii Albin rendórfogalma- 
zók két polgári biztos kíséretében tegnap éjjel a 
leány lakásara mentek s vallatni kezdtek. Miután a 
leány bevallotta, hogy Spangával viszonyban volt, 
egv bérkocsiban a főkapitánysághoz szállították. Lá­
dájában több levelet és Spanka egy fényképét tá­
laltak. A kihallgatás alkalmával a lány igen fontos 
vallomást tett Spangára vonatkozólag.

A Schvarczer Ferencz k iára elkövetett betörésről, 
miután aim Spanga Pál vallomásában hivatkozott, 
alkalomszerűnek tartjuk a kővetkező adatukat felelevení­
teni. A véglárg. alás a dr. Schvarczer kárára elkövetett 
kétrendbeli 1 pásban f. évi február hó 19-énvoila buda­
pesti kir. fen) törvényszéknél. Az egyik lopás miatt Téglás 
János urasági szolga volt xáuolva, a ki a lopás iuejeben 
bcnvarczeri.él szolgait. Ez alkalommal elloptak a káro­
sult irodája hói 3625 frt készpénzt, két arany órái, egy 
arany pec étgyürúi, egy gyémántgyűrűt s egy arany lán- 
czoi. Mikor vádlottal leiurtóztaüák, a lopott tárgyakból 
semmit sem találtak nála. De mivel rajta kivitt más, 
idegen személy nem íordulí meg az irodában, s ennek 
tulcsut utasítás ebenere a lopás előtti napon nem adta 
at gazdájának, a gyanú egyedid őt terhelte. A törvény­
szék azonban vádiolt határozott tagadása következtében 
kénytelen volt felmentő i életet hozni. A második lopási 
esetben Tóth Jáno- szoiga volt a vádlott. Ennél tálallak 
ugyan minie0y 1200 frt értékű ékszereket s drágabnuál- 
dragabb ruhaneműnket, de ezek Között Schvarczer egyik­
ben sem ismert a maga jószágára. Ez a vádlott is 
tanulóit mindent s a Scnvarczcr karára elkövetett lop.ts 
vádja alól lei is mentették ; ellenben az. özvegy Bergl 
Jozselné kárára elkövetett lopás büntette miatt, mely 
! a bizonyult, 3 évi börtönre s 5 évi hivatalvesztésre 
ítélték.

Spsnga Pál elfogatása.
A mull éjszaka iohtáii részletes táviratokat küldtek pozso- 

mi lU.ivsiloiuka sokáig keresett gonosztevő elfugatásáról, 
de sürgönyeink nagy része — a távirattiordok hanyagsága 
miatt — oly kesun jutott hozzánk, hogy nem minden 
példányunkba kerülhetett bele. Az első kiadásunkból ki­
maradt táviratok nyomán részletes leírását adjuk itt újra 
az eliögatásnak:

A suuat emlegetett és sokfelé látott gonosztevő minden 
valószínűség szerint tegnapelőtt érkezett Pozsonyba. Az 
estet s éjszakát kóborlással töltötte s megfordult külön­
böző mulatóhelyeken ; tegnap délután a Varhegyen levő 
egyik bordély házba vetődött. A tulajdonosira: Jut dánná 
leánya Spangut sejtette a vendégben s jelentést tett a 
rendőrségnél. Miamit a föladó a kapitány-ágnál járt, 
Spanga eltávozott u bordélyházból s megigé. te, hogy hét 
óra t jüan visszatér s akkor magával viszi otthagyott 
felsukabaij.it és esernyőjét. Ké-.ez.e, hogy melyik ut 
vezet a Vaiiiegjre, mert oda szeretne menni. — 
Sud ivinyensciuöyel rendűi-.é-i lei ügyelő értesült 
erről s utasiiu ta Poller Pai k .pku t, hogy tartsa szem­
mel a közeilekvv esap'zrkeket es bordélyokat. Spanga 
hét ura (..juan indult 1 a boidvlyházih.l s a Duna párt­
ján l.aladt; a lemió.felügyelő nyomon követte. A hátté­
ren észrevette a golrasz.evu, i.ugy a cziviiöltózetü fe l­
ügyelőt katonásan köszöntik az órtalló rendőrök s erre 
szaladni kezuett utczaiiosszaut. A bpii.edcr vendéglője 
elült utolérte ut Sciivvingeuscliiö. el s nem törődve az 
élelveszvlylyei, megragadta vattán a menekülőt. A go­
nosztevő látta, li gj nem szabadul s jo.ib kezét túl­
érném e, a koszén tartott rev, 1 ver négy golyóját leje felé 
röpítette. Az egyik go:yu szájába ment, a másik meg egy 
arra haladt taimvnak szukánál horzsoita. A felügyelő le­
ütötte botj vai bpauga kezét, a bordélyos peéig, ki 
sz ilién üldözőbe vette, elkapta egyik lábát, mire a gyilkos 
lerogy olt a lő.are. A revolvert erre kicsavartuk jobbjából, 
Spanga elájult a száját ért lövés következtében s ilyen 
állapotban vitték ;t városházára. U.t azlaii iólocsudott s 
imife, de érthető hangon monda; «Én a Spanga vagyok.» 
Szánalmas kupét mulatott hevenyészett fekvőhelyen ; vi­
lág, s zó ke szakaiját pirosra lesiette a vér e arvzut is 
e. e.-zi.n elbontotta. Bularczán világosán látszik a torra- 
dás s mikor eltörtük, tv Iszom angol llastrom volt rajta, 
hogy eltakarj . Kuiiuzatára teljesen ráillettek a szemely- 
ieirasbaii foglalt adatok : nadrágja kék-ieliér csíkos, Su­
tét szinti téli kabát ján asztrakun gallér van, kalapja bécsi 
gyúróstul való.

A városházáról két rendőr kíséretében átszállították az 
országos kórházba, hová Kuzseitubu városkapitánv, 
Zsitvuy kir. ügyész és Kovács városi orvos is követté, 
hiiencz órára annyira kimosdatták és magához térítették 
Spangut, hogy meglehetősen jói erezte magát s összeillő 
válaszukat adimtoil vállalóinak.

Az országos korli.iz 47. számú szobájában helyezték 
el, hol Steinmayer orvos kivette a gonosztevő arezá- 
bul a golyót, mely a szájpadláson kei észtül a balszem 
aljáig hatolt. Az operaczm alatt egyetlen jajszót sem 
ba.iaiott, noha nem volt elkúi itva. A műtét után a har­
madik emeleten levő 94-. tik számú fegyen cz-szo- 
bába szállították s jegyzőkönyvbe foglaltak vallomásaik 
Előbb Bactio rendörb.ztos hallgatta k“ s azzal a kérdés­
sel kezdte a vallatást, hogy miért szökött meg Budapest­
ről. Azt telette a g. nosz evó, hogy Scbwartt.ertvi Budán 
75U terhitől lopott el czinkustirsak nélkül, húrom héttel 
az országbíró meggyilkolása eiótt s a punt uasi-va -,u 
elvesztette. Továbbá azi vallotta, hogy a gyilkosság esté­
jén a népszínházban volt egy leánynyal, aztán az akáczla- 
utczai Buzalka-iéle tánezteremben mulatott, honnan a 
magyurulczai Petóii-kávéhazba ment s itt hajnali 5 óráig 
nasi-vasit játszott. Később ciienmondásokba keveredett s 
azt monda, hogy ez nem a gyilkosság éjszakáján, hanem 
márezius 29-dike és 3ü-dh.a «.őzt voit, in,kor ú a «Hun- 
gária-nagyvendvglubvn lakott. Az országbíró huszárjá­
val, Berecz Jáno sai a gyilkossá. e6y héttel Le­
szólt utoljára. — Miaut- a ,a:ol "teljesítő biz­
tos szemébe mudia, hogy mikor . rendőrség lakásán 
kereste, nem volt odahaza, zavarba esett a gonosztevő, g
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azt hajtotta, hogy, csak czipöt változtatni járt lakasan. A 
üuilkossagról nem akar tudni semmit. Azt mond- 
■j i,0gy előtte való nap Berecz huszár szobájában volt, 
de Mailáth hálószobáját nem is látta. Tagadja, hogy Be- 
reczczel a kert ajtajában beszélgetett. A gyilkosság után 
való reggel a nemzeti színházzal szemben levő vendég­
lőben egy hírlap külön kiadásából értesült agyilkosság- 
rul. Félt, hogy miét fa ezer ember ö is belekerül a bajba; 
ezért s a budai lopásért szökött meg. Budapestről már- 
ezius 29-dikén az esteli vonattal utazott Becsbe, hol a 
«Lamm» vendégfogadóban szállt ineg. Mivel a lopott 
750 forintot az utolsó krajezárig elköltötte, pénzzé tette 
ckszernemüit. Különben — úgymond — <» egyátalán 
nem bujkált, mindenütt mutatta magát, sőt nasi-vasit is 
iátszott. Becsben tegnapelőtt estig maradt, s parasztsze­
kéren indult Pozsonyba, hova ma reggel érkezett. Meg­
tekintette a várost s a Várhegyet, s betért a Jordán-féle 
bordély házba, hol ddig maradt. A gonosztevő nyugod­
tan, minden izgatottság nélkül beszélt, noha jár 'in- 
csontja össze van zúzva. Azt is monda, hogy varinak ta­
nul, kik ot a gyilkosság éjszakáján látták, de neveiket 
nem tudja. A vallomásairól fölvett jegyzőkönyvet szép, 
biztos vonásokkal irta alá.

Később Zsábókrszky vizsgálóbíró fogta vallatnia s ti­
zenegy óráig kérdezgette. Vele szemben is határozottan 
tagadta, hogy részt vett volna Mailáth György meggyil­
kolásában ; csak a Schwurtzer-féle lopás $ a miatt uta­
zott el Budapestről, mert félt, hogy mint valamennyi ba­
rátját, őt is befogja a rendőrség.

A városházán kikutatták Spanga zsebeit s találtak beír­
nék 52 forint bankót c-py nagy tárczában, uj niekel-órat, 
teiltest, tinóm theát ólompapirosban, szivartárczát bn- 
tanikákkal, egy pár 7 j számú vöröses barna keztyüt, kis 
bugyellárist, benne 3 ezüst forintot, apró ládakulcsokat, 
angol flastromot és egy kis palgczkot, melyben erős biizíi 
nedv, valószínűleg mérég van.

Kriszt János a fenyitö törvényszék elnöke értesülvén

bíró és Gyürky Miklós jegyző Spanga kihallgatása vé­
gett Pozsonvba kiküldethessenek. A kérelem azzal mdo- 
koltatott, hogy a vizsgálat szálai a budapesti kir. fenyitö 
törvényszéknél összpontosulnak, hogy továbbá Spanga 
öngyilkossági kísérlete által szenvedett súlyos sérülés foly­
tán egyhamar nem lesz Budapestre szállítható s így a 
vizsgálat érdekében kívánatos, hogy a kihallgatást a vizs­
galat vezetésével megbízott bíró eszközölje. A miniszter

kérelemnek helyt adott, minek folytán Tóth Gerő bíró 
és Gyürky Miklós jegyző ma délután 2 órakor a futár­
vonalon Pozsonyba utaztak, honnét valószínűleg már hol­
nap este visszatérnek.

A budapesti rendőri főkapitányság ma Spanga körö­
zésének megszüntetése iránt 21.142 szám alatt a kö­
vetkező körlevelet bocsátotta ki és küldötte meg az ösz- 
szes hazai és külföldi rendőrségnek: «A 17,951 sz. a. 
néhai Mailáth Györgyön elkövetett rablógyilkossággal gya­
núsítva körözött Spanga Pál f. é. ápril 12-en Pozsony­
ban elfogatván, körözése beszüntettetik. — Budapesten, 
ISS3. ápril 13-án. Thaisz Elek kir. tanácsos, főkapitány. >■

Bécs, ápril 13. (Az «Egyetértés» távirata.; Az «Extra­
blatt» Spanga elfogatásának részleteiről a következőket 
közli: Schwingenschlögel, mikor a följelentést tudomásul 
vette, azonnal kihallgatta azt a lányt, a kivel az éjjeli 
vendég együtt ívolt, s a személyleirás, melyet ez utóbbi 
a rendőrrel közölt, semmi kétséget sem hagyott fenn az 
iránt, hogy az annyira keresett Spanga volt az, a ki a 
házba ki és be járt. A leány azt is konstatálta, hogy az 
említett férfinak bal arczán meglehetős mély sebhelye 
van, s mindazok, a kik jelen voltak, azt adták elő, hogy 
mikor a terembe lépett, arczához zsebkendőt tartott, 
mintha légnyomás ellen akarta volna magát védeni. A 
teremben, hol több leány volt jelen, nem sokáig maradt, 
komolyan és hallgatagon viselte magát és azt mondta, 
hogy Pozsony közeléből való. Mikor felöltőjét letette, vo­
nakodott azt idegen kézbe adni, s mikor egyik leány azt 
kérdezte föle, hogy talán sok pénze van-e kabátjában, 
mosolyogva azt válaszolta: «vigyázz, ne nyúlj a téli kabá­
tomhoz, mert az elsül.» A lány előbb mosolygott e sza­
vakra. Azt hitte, hogy az ismeretlen férfi tározójában 
alkalmasint sok pénz van, s hogy azért vigyáz annyira 
kabátjára s ez okból ijesztgeti a lányt. Mikor a lányé vé­
leményét kifejezte, Spanga téli kabátjának zsebéből igen 
csinos mívű revolvert veit ki, megmutatta azt a lánynak, 
egyúttal figyelmeztette a nyílásokból kilátszó töltényekre, 
hogy bizonyítsa neki, bog)7 uj fegyver töltve van. «Nos, 
elsül-e a téli kabát ?« — kérdé Spanga, mikor a revol­
vert újra visszatette téli kabátjának zsebébe. Ezek a vallo­
mások megerősítették a rendőrt ama nézetében, kogy a 
bordélyház vendége nem lehet más, mint Spanga, s el­
határozta , hogy este újra eljön. Schwingenschlögel 
már akkor az idegent a teremben találta. Ez utóbbi­
nak Spangához való, hasonlósága annyira meglepő 
volt, hogy a rendőr, mikor belépett, egészen meg­
zavarodva állott meg. Még a ruházata is teljesen ha­
sonlított azzal, mely a köröző levélben le van Írva. Az 
idegen, mint látszék, észrevette, hogy jelenléte feltűnő 
az épen belépett férfi elölt, zavarba jött, fölállott és ki­
sietett az utczára. A rendörfelügyelő utána nézett és pár 
perez múlva szintén kisietett, de lehetőleg úgy, hogy ez 
fel ne tűnjék. Az állítólagos Spanga a Duna felé ment, 
a parton sétált, azonban Sehu ingenschlögel nem akarta 
itt elfogni, mert attól tartott, hogy Spanga a Dunába 
veti magát. Mikor a gyanúsított a város felé vette útját 
és a sétatérre lépett, Schwingenschlögel közelébe ment, 
hátulról megragadta karjánál fogva és azt kiállá: «Spanga 
Pál, fogva vagy!» Ez a jelenet a «Spender» szálló előtt 
történt. A fogoly hirtelen mozdulattal hátrafordult, le­
rázta magáról a rendörfel figyelőt, hirtelen kirántotta re­
volverét és villámgyorsasággal két lövést tett, saját szájá­
nak irányozva fegyverét. \ értül borítva azonnal ösz- 
z.‘rogyott; Schwingenschlögel fölfogta és a sétatér 
egyik padjára fekteti«.. Csakhamar nagy néptömeg gyűlt 
fissze a vértől bontott sebesült köré, a ki a pádon fe­
küdi. Mikor megtudtak, bogy a sebesült lórii nem más 
mint Spanga, a felháborodás kiáltásai hangzottak fel, s 
a felbőszült emberek azt kiáltozták, nogy meg kell kö­
vezni a bűnöst. Azonban látása a vérnek, mely a sebe­
dül! arczát elárasztotta, némileg magához térítette a fel­
bőszült tömeget, mely utat engedett az elösietö tisztvise­
lőknek és rendőröknek, a kik a sebesültnek a kórházba 
való szállítását határozták el. Már a kórház felé vezető 
utón a sebesült azt nyögte : «Igen, én vagyok Spanga, én 
vagyok Spanga ! Mégis felismertek !»

Bécs, úpr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Az 
- Extra blatt »-nak jelentik Pozsonyból: Spanga da- 
ezosan és kihívóan viseli magát a kir. ügyész és a 
hivatalnokok irányában. Ma délelőtt tiz órakor tar­
tottak meg vele a második kihallgatást. A kihallga­
tás befejeztével vonakodott a. kihallgatásról felvett 
jegyzőkönyvet aláírni és csak akkor tette meg, a mi­
kor büntetéssel fenyegették. Spanga az éjszakát igen 
nyugodtan töltötte el. Reggeli három óráig aludt, 
ekkor felébredve, liányási inger fogta elő, mire ö 
a reá ügyelő drabantnak uraskodó hangon oda­
kiáltotta : «Hozzon orvost !» Csakugyan jött orvos, 
a ki lecsillapította a liányási ingert, mire Spanga 
ismét elaludt. Sebláz idáig nem jött rá. A legszigo­
rúbb ellenőrzést és felügyeletet rendelték el szemé­
lyére nézve, nehogy ismét öngyilkosságot kíséreljen 
meg. Budapestről sürgős megkeresés daczára sem 
jött válasz s az illeni vizsgálóbíró, a ki az előző ügy­
iratokat nem ismeri, nagy zavarban van amiatt, 
hog\ minő kérdéseket intézzen hozzá. A pozsonyi 
rendőrkapitány, a ki Spangát első Ízben hallgatta 
ki, azt mondja, hogy rendkívül ügvos és ravasz em­
ber, a ki összes feleleteit a legnagyobb nyugalom­
mal és megfontoltan adja elő s noha többször fogták 
vállalóra s noha számtalan fogas kérdést intéztek 
hozzá, Spanga nem jött zavarba és nem adott ellen­
mondó válaszokat.

Pozsony, ápril 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Éjjeli 
12 órakor érkezett Kozsehuba városi főkapitányhoz a kö- 
vetkeő távirat BecsbőlSzívből jövő üdvözletemet a 
szép sikeréit. Krticzka rendőrigazgató. Konstatálva van, 
hogy Spanga ruházatának leírását nem a pesti, hanem a 
bécsi rendőrség jelentette be a pozsonyi rendőrségnek.

bécsi rendőrség Spanga téli kabátjának és kalapjának 
r /.letes leírását közölte a pozsonyi rendőrséggel, úgy

hogy Schwingenschlögel rendőrfelügyelőnek ama gyanú­
ja, hogy az ismeretlen férfi nem más, mint Spanga, 
határozottan megerősödött, mihelyt az idegennek kabát­
ját és kalapját megpillantotta.

Bécs,ápr. 13.(Az «Egyetértés» távirata.)Spanga 
Bécsben nyolez napig időzött s ez alatt a wiedeni 
«Hotel Lamme»-ban lakott. Nappal az utczákon kó­
borolt, éjszakáit pedigbordélyházakban töltötte. Hogy 
a rendőrség kutatja, azt ő igen jól tudta s ahoz ké­
pest tette meg elővigyázati intézkedéseit. Bécsből 
Hamburgba, onnan pedig közönséges paraszt-szeke- 
ren Pozsonyba ment, a hová tegnap délben érkezett 
meg. A délután folyamán a hegyek között, tartózko­
dott. Csak éjszakára ment be abba a bordélyházba, 
a hol felismerték. Azt hiszik, hogy Spangának Bécs­
ben is vannak bűntársai. Annyi bizonyos, hogy 
Bécsben vannak olyanok, a kik ismerik s tudták ott 
létét, de nem jelentették fel. A nyomozást ebben az 
irányban is megtartják, noha titkosan.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Mikor Spanga a városháza udvarán a hordágyon 
feküdt, s nagy néptömeg gyűlt össze, hogy az «érdekes» 
idegent megtekintse, legelőször is dr. Kovács városi or­
vos közeledett hozzá, hogy sebét megvizsgálja. Spanga 
nyugodtan feküdt, csak idüküzönkint vetett egy-egy felénk 
pillantást környezetére. Dr. Kovács operáczió közben 
többször intézte hozzá azt a kérdést, hogy kicsoda, ne­
vezze meg magát. Spanga kezdetben vonakodott, több­
ször felemelte fejét, vizsga pillantásokat veteti jobbra" 
valra, s azután ismét lefeküdt, a nélkül, hogy felelt 
volna. Egy iszonyú fölindulás pillanatában roppant fáj­
dalmakat érezhetett, s meglehet, hogy az a gondolat 
villant meg agyában, hogy sebe halálos, hogy meg fog 
halni. Talán halálsejtelmektől' gyötörve, fölemelte fejét 
s dr. Kovács ismételt kérdéseire : «Hogy hívják önt?» 
azt suttogá : «Én Spanga vagyok /» Azután vissza­
hajolt hevenyészett nyughelyére és sóhajtozott.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata. Zsábókrszky vizsgálóbíró éjjeli 12 
óráig vallatta tegnap a sebesültet, azután békében 
hagyták. Spanga meglehetős nyugodtan töltötte az 
éjszakát s aludt is néhány órán át. Hajnali három 
órakor hányás erőltette s kérte az ápolót, hogy 
küldjön orvos után. Dr. Zsigárdy alorvos nemso­
kára megjelent a kórházban s orvosságot adott a 
betegnek, mely a hányást megszüntette. Spanga 
ágya körül ott van mindig Bobics ápoló és két fog- 
házör.

A délelőtt folytán nem állott be lenyeges változás 
a beteg állapotában. Kora reggel rohamos hányás 
vett erőt rajta, melynek az orvosok csakhamar vé­
get vetettek. Ezután saját kértére fekete kávét adtak 
a betegnek, mely láthatólag jól esett neki. Az orvo­
sok nem tartanak rohamos katasztrófától s azt hi­
szi.!, hogy a sebláz ma este be fog állani, s ha or- 
báncz nem járul hozzá, nehány nap múltán felépül.

A pozsonyi rendőrkapitánynak Thaisz budapesti 
rendőrkapitányhoz intézett és Spanga elfogatását. 
tudató táviratára ma délelőtt tiz órakor a következő 
távirati válasz érkezett: «Értesítettem a kir. ügyész­
séget. Thaisz.»

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Zsábókrszky törvényszéki bíró ma írásbeli jelen­
tést tett az itteni törvényszéknek a Spanga-ügyben tegnap 
éjjeli kihallgatásáról. E jelentés következtében, ma a tör­
vényszék elrendelte a vizsgálati fogságot, a vizsgáló biró 
tegnapi előzetes működése hitelesíttetett és Zsábókrszky 
törvényszéki biró a vizsgálat további folytatásával meg­
hozatott. A vizsgáló biró reggel 10 órakor, segédje Braun 
törvényszéki gyakornok kíséretében az országos kórházba 
ment, hogy ott Spangát további vallatóra vegye. Ez — 
mint jelentik — csak általános kérdésekre fog szorítkozni, 
minthogy itt a Spanga bűntársaival Budapesten foly­
tatott vallatás eredménye iránt nincsenek tájékozva s 
azért tartanak tőle, nehogy a keresztkérdésekkel a 
budapesti eddigi vizsgálattal ellenmondásba jöjjenek. 
Zsitvay Leo királyi ügyész részéről, ki tegnap úgy a 
városházán, mint az országos kórházban erélyesen telje­
sítette hivatalos kötelességét, még tegnap megtétetett, 
minden intézkedés, hogy bármi eshető szökési kísérlet, 
vagy öngyilkossági kísérletnek eleje vétessék. Az országos 
kórház igazgatója : dr. Kanka Károly maga részéről intéz­
kedett, hogy Spanga minden lehető orvosi kezelésben része­
süljön. Ma délelőtt az itteni rendőrség folytatta erélyes ku­
tatásait Spanga időzése iránt. Fél 10 órakor Gürtler bér­
kocsis gazdával, kivel Spanga kél év előtt együtt, teljesí­
tette a katonai szolgálatot, kezdte meg a kihallgatást. 
Gürtler már tegnap, mikor a sebesültet a városházára 
hozták, rögtön felismerte benne az igazi Spangát. A ki­
hallgatás részleteiről még nincs semmi hir.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés* tudósitójának táv­
irata.) Schwingenschlögel rendőrfelügyelő ma a nap hőse. 
Bár az kétségtelen, hogy Spanga üldözésénél a véletlen 
kedvezett neki és az eredmény elérésében segítsége is 
volt; de he kell ismerni, hogy az annyira keresett gyil­
kos elfogatása főleg mégis Schwingelschlögel rettentliet- 
lenségének köszönhető. Nem lehet tehát gáncsolni, hogy 
Schwingenschlögel a nap hőse, mert [keservesen kiérde­
melte azt, hogy e kitüntetés részese lett. Schwingenschlö­
gel rendőrfelfigyelő 1841-ben született Alsó-Ausztria Len- 
bach nevű városában. — Tizennyolcz éves korában 
belépett a 14-ik gyalogezredbe, részt vett az 1864-iki 
holst eini és az 1866 iki csehországi hadjáratban és 
13 évi szolgálat után mint szakaszvezetö lépett ki 
a hadseregből. 1868 óta szolgál a pozsonyi rendőrség­
nél, hol 1874-ben lett felügyelővé. Schwingenschlögel 
tulajdonosa a cs. királyi hadi- és a slezvigholsteini emlék* 
éremnek. Schwingenschlögel, a ki most 42 éves, igen 
ügyes rendőr. A helybeli rendőrség már több szép «fo­
gást» köszönhet az ü találékonyságának és erélyének. 
Magas, nyúlánk termete s valódi rendörarcza van; tekin­
tete fátyolozott, a hosszas detektív szolgálattól szigorú és 
átható. Arczát sötét szőke «császár-szakái» köríti, felső 
ajkán sűrű bajusz, koponyáján ellenben csak gyér haj 
vari. — Schwingenschlögel nős és négy éló gyermek 
apja: tiz gyermeke inár elhalt. — Spanga elfogatása 
után az a hir terjedt el, hogy Schwingenschlögel 
rendőrfelügyelőt revolverével agyon lőtte. E teljesen 
alaptalan hir eljutott a derék rendörfel ügyelő nejé­
nek fülébe is, a kit annyira megrémített, hogy 
összerogyott és hosszabb ideig eszméletlenül hevert 
Most már, hogy férje sértetlenségéről meggyőződést szer­
zett, jobban van, s remélhetőleg nem . sokára örvendeni 
fog a kitüntetésnek és elismerésnek, melyet férjének 
nyújtani fognak.

Sch tri ng e nsch lóg! felügyelő a következőkép adja 
elő Spanga elfogatását:

«Ma este hét órakor azt jelentette nekem egy idevaló 
bordélyház tulajdonosnője, hogy a múlt éjszaka gyanús 
fiatal ember mulatott nála egy lánynyal. A fiatal ember 
reggel eltávozott de lelsu kabátját és esernyőjét ott 
hagyta azzal a kijelentéssel, hogy estére visszatér és hol-

gyanuját, hogy a nála volt fiatal ember nem lehet más, 
mint Spanga, mert a lány észrevette, hogy arczán nagy 
torrauás van. hr re elhatároztam, hogy elmegyek a bor- 
délyházba egymagain, házigazda gyanánt lépek fel, s mi­
dőn az idegen eljön kabátjáért és esernyőjéért én adom 
át neki, hogy a Spanga beküldött arczképe nyomán kon­
statálhassam a személyazonosságot.

Midőn beléptem a házba tudtomra adták, hogy az 
idegen már ott van s követelte kabátját. A mint a főka­
pun a házba mentem, az idegen épen akkor távozott, a 
hegy felöl levő hátsó ajtón. A kabát külsejéről, nevezete­
sen a kék asztrakán gallérral ellátott sötét posztóról 
rögtön felismertem Spangát s utána indultam. Mig ö a 
Vizeshegy utczáján lefelé haladt, rövidebb utón követtem 
a Duna-partig; ott az idegen szemeláttára egy rendőr 
koszont nekem, mire azonnal figyelmessé lett és sejteni 
kezdte, hogy rendőrségi közeg vagyok. A «Neidritz» felé 
vette útját, mialatt én a Duna partján igyekeztem 
eléje kerülni. Ezután mindketten gyors léptekkel men­
tünk keresztül a sétatéren egész a színházzal szem­

közt levő helyig, itt az idegen befordult a rózsa- 
utczába, én pedig a színház másik oldalán az András- 
utczán át követtem. A redout-épület előtt ismét észrevett, 
megfordult s a rózsa-utezán keresztül a Speneder-szállóig 
szaladt vissza. Bal kezében tartotta az esernyőt csípőjéhez 
szorítva, jobb kezét pedig zsebébe dugta s valamit erő­
sen szorongatott; megragadtam karját, mire kirántotta 
revolverét s háromszor arcza felé lőtt; két lövés nem 
talált, a harmadiknál a golyó szájába hatolt és a bal 
járomcsont alatt állapodott meg. Mialatt én vele küzköd- 
tem, Jordán, a bordélyház tulajdonosa, ki szintén követte, 
leterítette öt a földre. Ezután bérkocsiba tettük s a vá­
rosházára szállítottuk.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Spanga második kihallgatása délelőtt £11- 
töl délig tartol I. Zsábókrszky törvényszki biró és gyakor­
noka gyalog mentek az országos kórházba és újabban 
is jegyzőkönyvet vettek fel a Spanga vallomásáról. Ennél 
a kihallgatásnál nem fordult elő semmi érdemleges rész­
let. Spanga ragaszkodott ahhoz az állításához, hogy el­
követte ugyan dr. Srhwarzernél a tolvajlást, lopott is 7o0 
frtol, Mailáth meggyilkolásában való részességét azonban 
határozott.'it tagadja.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Zsábókrszky vizsgálóbíró déli tizenkettedfél óra­
kor újra megjelent a kórházban s folytatta Spanga valla­
tását. A kórház amaz osztályának rendelő orvosa, mely­
ben Spanga fekszik, kinyilatkoztatta, hogy a gonosztevő 
sebe egyelőre nem veszélyes, ha ugyan orbáncz nem já­
rul hozzá. Spanga kissé bágyadt, fekete kávén kívül még 
nem ivott, nem evett egyebet. Hajnali három órakor 
hányásra erőltette a gyomrába jutott vér. A test hőmér­
séklete ma 38.2 fok, tehát csaknem normális volt, Spanga 
megrögzött gonosztevő benyomását teszi az emberre. Ar- 
czának felső részét egészen beborítják a kötelékek, bal 
arczán egészen eltakarja a forradást össze-vissza kuszáit 
szakálla.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Zsitvay Leó királyi ügyész a következő táviratot 
kapta délelőtt: «Spanga biztos őrizet, alatt gyógyke­
zelendő és mihelyt lehet, Budapestre szállítandó. 
Panier igazságügyminiszter.»

Bécs, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Most, hogy 
Spanga elfogatása ténynyé vált, érdekes dolog az, hogy 
a tegnapi nap folyamában számosán jelentést tettek a 
rendőrségnél, hogy még tegnapelőtt Spangát Bécsben 
látták. Ma reggel Gorup hr. rendörbiztos a rendőrigaz­
gatóság megbízásából Pozsonyba ment, bog}7 meggyő­
ződjék arról; vájjon a Becsben látott Szabó Mihály 
ugyanazonos-e Spangával? Szabó Mihálynak a «Goldenes 
Lamm» szállóban hagyott bőröndjét tegnap a budapesti 
főkapitánysághoz küldöttek. E bőröndben vannak tudva­
levőleg többek közt azok a fehérnemüek, melyen «S. P.» 
betűk vanak,

Pozsony, április 13, (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Mikor tegnap este az első lövés a nemzeti 
szálló előtt elhangzott, Bachó rendörbiztos a színház előtt 
állott. A mint a lövés színhelyére érkezett, Spanga vé- 
rezve a földön feküdt. Mikor Bachó vízzel locsolta, 
Spanga felült és ezt mondotta: «Nem kell viz, nincs 
szükség vizre.» A rendőrök felemelték a földről s a ha­
lász-kapuhoz vitték, néhány száz főre rugó közönség által 
kisérve. A halász-kaputól Spanga gyalog ment, a rend­
őrök csak támogatták. A városházán a hordozó-ágyra fek­
tetve, ismét elájult és csak pár perez múlva hozta eszmé­
letre dr. Kováts városi orvos.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A bécsi rendőr-igazgatóság ma reggel egyik hi­
vatalnokát Pozsonyba küldte Spangának elfogatására 
nézve közelebbi értesülés szerzése végett, főleg azonban 
Spangának bécsi tartózkodására vonatkozó adatokért. 
Most már bizonyos, hogy Spanga tegnapig részint Bécs­
ben, részint pedig Beesnek közvetlen közelében tartózko­
dott és csaknem felfoghatatlan, hogy a rendőrség által 
megindított nagykiterjedésü nyomozás daczára is sikerült 
még neki Pozsonyig eljutni.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Spanga 
azt vallja, hogy márczius 30-án és 31-én Budapesten egy 
jól látogatott kávéházban és vendéglőben hosszabb ideig 
tartózkodott. Bécsben, hol április elseje és hetediké közt 
időzött, biztonsága ép oly korlátlan volt. A vizsgálóbíró­
nak Spanga számos bécsi korcsmát és kávéházat neve­
zett meg, hol a délutánokat bor és kártyajáték mellett 
töltötte. Azok az emberek, kikkel Spanga pozsonyi tar­
tózkodása alatt megismerkedett, sokat beszélnek annak 
feltűnő idegességéről és félénkségéről. Szivarját nem 
merészelte gyufával meggyujtani s ha a szobában, hol 
tartázkodott, csöngetni akartak, hogy szolgát hívjanak, 
görcsösen a csöngetyiibe kapaszkodott, mivel attól tar­
tott, hogy a zaj öt fel fogja ingerelni. Spanga mintegy7 
6—7 év előtt Pozsonyban szolgálta le katonaéveit s innen 
van az, hogy olyan jól ismeri Pozsonynak hely rajzát 
és helyrajzi viszonyait. Spanga a Dornius nevét viselő 
72-ik gyalogezred 16-ik századánál szolgált s 1876-ban 
óralopásért több havi dandárbörtönreitélték.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Spanga vasárnap a sétatéri Apfel-féle kávéházban 
tartózkodott, hol egy vendégnek különösen feltűnt a képes 
lapokban közölt arczképhez való hasonlatossága. A ven­
dég ránézett s mialatt ö billárdozoft, Spanga szépen 
odább állott. Tegnap délelőtt a megyeháztéren levő bolt­
ban szivarokat vásárolt a gonosztevő, s midőn a szivar­
árus mereven rátekintett, bosszúsan monda: «Mit bámul 
úgy reám; azt hiszi talán, hogy en vagyok a Spanga ?» 
A szivarárus még tegnap délelőtt jelentést tett a rend­
őrségnél.

Bécs, ápr. 13. Gorub rendőrbiztos, kit a rendőr­
főnökség Pozsonyba küldött, távirati utón azt je­
lenti, hogy Spanga ugyanazonos azzal a Szabó Mi­
hályijai, ki Bécsben a Wieden külvárosban levő 
(I Arany bárány» vendégfogadóban lakott.

Pozsony, ápril 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A «Pressburger Zeitung« írja: Már most 
nem szenved kétséget, hogy az az ember, kit Schu’in- 
genschlögel rendörfelügyelö tegnap a Speneder-ven- 
déglö előtt elfogott, senki más, mint Spanga Pál, a 
Mailáth György gyilkosa vagy legalább gyilkosainak bűn­
társa. E néven irt alá három jegyzőkönyvet, de meg to­
vábbi állításai, melyek Budapesten letartóztatott czinkos- 
társaihoz való viszonyára vonatkoznak, megerősítik azt a 
föltevést, hogy a valódi, a hamisítatlan Spanga rendőr­
ségünk hálójába került. Mily furcsa játéka a véletlennek! 
Mailáth szülővárosában érte utói a nemezis bosszú­
álló karja azt az embert, ki Mailáthot, rablásra és gyilkolásra 
való kedvének áldozatául szemelte ki. Rendőrségünket 
annyival is inkább megilleti az elismerés, mert ez esetben a 
budapesti és bécsi rerftlőrséggel való versenyében diadal­
masan és tiszteletreméltó módon állta meg helyét. A mint 
ugyanis a leghitelesebb forrásból értesülünk, Spanga teg­
nap azt vallotta, hogy a végzetes márcz. 29-ről 30-ra vir­
radó éj után két napig a főváros kellő közepén, a Mária- 
Valéria utcza egyik jól látogatott korcsmájában lakott s 
mégis kikerülte a budapesti rendőrség figyelmét. A bécsi 
rendőri közegek sem jártak jobban, mert Spanga vallo­
másai szerint Bécsben április elseje és hetedike közt idő­
zött s a bécsi rendőrség még e hat napi időközben 
sem keríthette kézre a feltűnő idegent. Spanea azt 
állítja ugyan,, hogy már április hetedikén érkezett Po­
zsonyba s tegnapig itt lakott, de ez az állítása még meg­
erősítésre szorul, mert hihetetlen, hogy öt napi itt tar­
tózkodása alatt kijátszotta volna a rendőrség éberségét.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» kü­
lön tudósítójának távirata.) A megsebesült 
Spanga állapota veszélytelen. Láza tegnap 38 
és háromtized fok volt, ma 37 fok. Különben 
nyugodt. Az éj folyamán véres nyál közt ki­
hányta a golyónak benmaradt kis forgácsát. 
A tegnap kivett golyó az álcsontot alulfelül át- 
a fúrta, járomcsonton teljesen elrepedt, belső 
szemzugig jutott a bőr alá. Zsigárdy, Stein- 
majer és Grittner orvosok csak két öltést tet­
tek a zsebre, melyet a golyó kivevésekor vág­
tak. A műtét alatt mód nélkül félt Spanga a 
haláltól; konstatált tény, hogy elfogatásapilla- 
natában sörtől részeg volt. Narkotizálni nem 
engedte magát. Az orvosok azt állítják, hogy 
Spanga ájulása ijedtség vagy tettetés volt, s 
nem a sérülés kifolyása. Ma is egész nap foly­
ton színlelte a nehézbeteget; szemét behunyva 
fekszik s daczosan hallgat. Ha vizenyő vagy 
agyhártyalob nem lép föl, gyógyulása csak 
napok kérdése.

Pozsony, ápril 13. (Az «Egyetértés» kü­
lön tudósítójának távirata.) Meglátogattam

ma délután Eszterházy István grófot, Pozsony- 
megye főispánját, ki örömét fejezte ki azon, 
hogy a pozsonyi rendőrség ily kitünően vi­
selte magát. Kassák Antal tanítónak tegnap 
csakugyan szakálla közt ment át a Spanga 
golyója. Menekülése igazán csoda. A várhegyi 
bordély utálatos barlang; Spanga itt töltötte 
a szerdáról csütörtökre viradó éjt s csütörtök 
délutánját. A hegynek Duna felé eső részén 
ment le a színháztérig, hol ma is csoportok 
állták körül a homokkal behintett vértócsát. 
Jordánnét, a bordélyosnét, kinél Spanga mu­
latott, ma sokáig vallatta leányostul Bachó 
rendőrbiztos.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» kü­
lön tudósítójának távirata.) Tóth Gerő buda­
pesti vizsgáló biró és Gyürky Miklós törvény- 
széki jegyző ma este hat óra tizenöt perczkor 
érkeztek ide. Kozsehuba kapitány és Zsabo- 
krszky biró várta őket az indóházban. Az a 
hir terjedt el a városban, hogy magukkal 
hozzák nehéz vasban Berecz huszárl meg a 
többi czinkost. E hir természetesen valótlan­
nak bizonyult. Hét óra után Tóth Gerő, Zsa- 
bokrszky, Gyürky, Braun aljegyző és Zsitvay 
ügyész a kórházba hajtattak, s vallatóra fog­
ták a beteg gonosztevőt.

Pozsony, ápr. 14. (Az «Egyetértés» kü­
lön tudósítójának távirata.) Tóth Gerő ma 
Spangát. nem hallgathatta ki, mert Bodroghy 
István törvényszéki elnök elnöklete alatt 
tartott értekezlet, a kórházban nyolez óra 
után ért végett, mikor az orvosok a valla­
tást elhalasztani kívánták. A bizottság 
Spangát. csak megtekintette, Spanga aludt, 
vagy legalább színlelte. Holnap a kihallgatás 
okvetetlen megtörténik. Mondják, hogy Tóth 
Gerő Spangát négyszem közt kihallgatta, de 
még törvényszéki személyekkel sem közölte 
az eredményt.

Pozsony, ápr. 14. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Spanga az éjjelt nyugodtan tölté, láza 
úgyszólván semmi: 37 és nyoleztized fok. Nyugod­
tan alszik, sebgyógyulás lefolyása csendes és gyors 
lesz.Baeho biztos ma kihallgatta Csuti Julis, ácsi szül. 
kéjnőt, kivel Spanga a szerdáról csütörtökre for­
duló éjét töltötte. Spanga folyton aludt, a leány hiába 
költügette,a leány szemére hányta,miért oly rosszked­
vű. Nem illik olyan házban a szomorúság,de Spanga 
azt mondta, hogy igen fáradt, hagyják békén. Ál­
mában gyakran felriadozott. Csütörtök tizenegy óráig 
aludt, ekkor elment a bordélybul. Délután ismét oda 
jött, hét óra felé úgy távozott, hogy nem vették 
észre, ajtócsengőt kezével lefogta. A leánynak he­
tedfél forintot, fizetett.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» kü­
lön tudósítójának távirata.) A vizsgálat leg­
nagyobb titokban folyik. Spangához a kór­
házi személyzeten s az orvosokon kívül sen­
kit sem bocsátanak be a szobába. A kihallga­
tásokról mit sem tudhat, meg a közönség, 
mert a vizsgálatot veszélyeztettnek hiszik. 
Az a gyanú merült föl újabban, hogy Span- 
gán kívül Bcrecznek még több bűntársa van 
szabadon. Délután ötödfél órakor Lendvay 
megyei orvos látogatta meg Spangát és szo­
rosan megvizsgálta újra. Ismételte azt a ti­
lalmat, hogy idegeneket semmi szin alatt 
se bocsássanak a sebesülthez. Kimondta, 
hogy a betegnek a legnagyobb nyugalomra 
van szüksége .Spanga bekötött fejével a kórházi 
lámpa gyér világa mellett, szánalmas képet mu­
tat. Moczczanás nélkül fekszik csukott sze­
mekkel. Környezetéről, őrökről tudomást, nem 
vesz. Kezei olykor izgatottan kaparják a pok- 
róczot.. A városban hire terjedt, hogy Tóth Gerő 
vizsgálóbírónak arra a mondására, hogy «Bé­
rce z tegnaprávállott önre,»kétségbeesetten rán- 
dult össze és pillanatokig nem tudott szólni. 
De csakhamar összeszedte magát és tagadott 
mindent. Vallomásai sokban ellentmondók. 
Az a hir, hogy kötelékeit le akarta tépni és 
ereit fölszaggatni, teljesen valótlan. Csökönyös 
tagadása nagyo szenzácziőt. okoz. Span­
gát már szerda délután is látták Pozsonyban, 
a mit ö maga is elismer.

Pozsony, ápr. 13. (Az «Egyetértés» külön tudósítójá­
nak távirata.j Mailáth Kálmán gróf röpirata a családi 
súrlódásokról legközelebb megjelenik.

TÁVIRATOK.
Marosvásárhely, ápr. 13. Pacor tábornok kerüle 

parancsnok és Mangesius tábornok dandárparancsnc 
tegnap délután és ma délelőtt csapatszemlét tartottak a s 
tortáborban elhelyezett honvéd legénység fölött és az ere­
mén}' felett megelégedésüket nyilvánították. Ma lakomái 
hivták meg a tábornokok a tisztikart a «Transylváni; 
szállóba.

Prága, ápr. 13. A rendőrségnek sikerült titke 
szoczialista-gyülést. fölfedezni. Őt egyén elfogató! 
Fegyverek, lőszer és szoczialista-iratok is találtatta.

München, ápr. 13. Aosta herezeg ide érkezett.
Brüsszel, ápril 13. Hire jár, hogy az itteni ang 

koyet romai nagykövetté neveztetik ki.
, London, ápr. 13. Gladstone az alsóházban Rail 
kérdésére válaszolva, kijelentette, hogy valótlan, hogy 
német császár mint porosz király azon szándékát fejez 
volna ki, hogy a Jeruzsálem! evang. püspökségre néz7 
lomiallo egyezségtől visszalép. Ténv az, hogy a ném 
birodalmi kormány a császár nevében Granville lor
iZ 1 «i^Syzéket intézett, melyben azon szándékán« 

ad kifejezést, hogy az egyezségben lényeges m 
dosáasok eszközöltessenek. A jegyzékváltás ez üg 
ben különben még nem haladt, annyira előre, hot 
a részletekre kiterjeszkedett volna. Gladstone ezut; 
üzenetet nyújtott be, melyben azon érdemek elismerései 
melyeket \\ olseley tábornok és Seymour tengernagy : 
S?.yi.P1t?m,.1háboruban szereztek, részökre és legközeleb 
soltatik861^ r^sz^*re -000 font sterling évi nyugdíj jav

London, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A «Dail 
JVews» újból a harmas szövetség esetleges követke 
menyeivel foglalkozik s kivált egy tengeri háború eset 
nek szempontjából vizsgálja azt. Azt állítja, hogy m 
az előbbi viszonyok közt Németország hajóhada bátrán 
Dán volt Orosz- és Francziaországéval szemben, most ; 
egyesült szövetséges flotta hatalmasabb ezeknél. Ebb 
azt következteti a lap, hogy Francziaország a tuniszi e 
pediczio által teljesen elszigetelte magát.

ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata 
Wluteheadot tegnap a bíróság elé vezették kihallgatásr 
a hol a kozvadló ellene azt a vádat tette, hogy bűm 
czelokra robbanó anyagok voltak a tulajdonában és gyá 
tóttá is azokat. A tárgyalások folytatását a jövő hétre h 
fosztottak. Wakefieldben a rendőrség egy írországit fogc
r ’ aT?Tl ,lliszit h°gy a féniek egyik főnöke; az e
fogott Mac Nallynek nevezi magát.

Róma, apr. 13. Arnulph bajor herczeg az uj ház; 
par tiszteletére Rómában rendezendő ünnepélyeken mi 
a király képviselője fog résztvenni. A bajor követ holní 
Umberto királynak a bajor király üdvözlő iratát,

nápolyi herczegnek pedig a Szt-Hubert-rend keresztjét
nyújtja át.

Bécs, ápril 13. A képviselöház ülése. Welsersheimb 
gróf honvédelmi miniszter a negyedik korosztály behí­
vása tárgyában hozzá intézett interpelláczióra válaszolva, 
kijelenti, hogy e behívás csak azon tartományokban esz­
közöltetett, hol a kiegészítési szükséglet tényleg kimutat- 
látott s hogy a behívásnál a fönnálló törvényeknek tel­
jesen megfelelő s a lehető legkíméletesebb eljárás 
követtetelt.

Róma, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A franczia 
Palesztinába zarándokolók ma érkeznek ide Keletről s a 
pápa vasárnap fogadja őket.

Róma, ápr. 13. (Az »Egyetértés» távirata.) A már rég 
kilátásba helyezett amnesztiát vasárnapra várják.

Belgrád, ápr. 13. (Az «Egyetértés* távirata.) Pol. 
Corr. Milán király a magyar uralkodón kívül még Ru­
dolf trónörököst, a német császárt, az orosz czárt, az 
olasz királyt, a l'ranczia köztársaság elnökét, a német 
trónörököst és Bulgária fejedelmét is megajándékozta a 
fehérsas rendjellel.

Belgrád, ápr. 13. (Az «Egyetértés* távirata.) Pol. 
Corr. A szerb kormány elhatározta, hogy Bécsben, Ber­
linben, Londonban, Párisban és Brüsszelben fizetéses 
fökonzulSágokat állít fel, a melyeket annak idején 
mások is követnek. A kinevezések nemsokára megtör­
ténnek.

Belgrad, úpr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. Nestor archimandritát a synodus megvá­
lasztotta mzikai püspöknek. A - abaci és negotini 
püspököket kimaradásuk miatt egyelőre 2000 frank 
pénzbírságra Ítélték. A legközelebbi ülésen valószí­
nűleg következni fog a letevés és az utódok megvá­
lasztása. A temesvári püspök tegnap ide érkezett, 
hogy az uj püspököt vasárnap felszentelje. Mihály 
metropolita kifejezte kívánságát, bog}* egyidőre kül­
földre szeretne menni, amire engedélyt is kapott. 
Környezetében azt hiszik, hogy Kíevbe, Moszkvába 
és Pétervárra fog utazni.

Belgrád, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A király 
tegnap irta alá azt. az ukázt, melyben Bogichevics Milam 
bécsi követnek nevezi ki.

Bukarest, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Az újon alakított füldmülés-, ipar­
és kereskedelemügyi minisztérium élére a király 
Campineanu-t nevezte ki.

Bukarest, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Mayr báró ma Becsbe utazott, a 
hol tizennégy napig marad.

Bukarest, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
Duna-bizottság állandó megbízottjai ellene vannak 
annak, hogy a bizottsági üléseket Romániára való tekin­
tetből elnapolják; a jövő hó első napjaira egy rendsze­
res tavaszi ülésezés egybehivását fogják javasolni,

Cettinje, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. A porta néhány nap előtt megkereste a 
montenegrói kormányt, hogy vonja vissza a monte- 
negróikat a határmegjelölésnél még megtartott né­
hány ponttól, mert különben a felizgatott hegyitör­
zsekkel összeütközésül! lesz. A montenegrói kor­
mány meg nem válaszolt a megkeresésre.

Palermo, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Tripoliszi hírek szerint, a török ka­
tonai hatóságnak a csapatok élelmezésére vonat­
kozó intézkedései következtében néhány törzs föllá­
zadt. Minthogy a kormányzó még a barátságos tör­
zsek hűségében sem bízik teljesen, gyors segélyért 
Konstantinápolyhoz fordult.

Lemberg, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A «Gazeta Narodowa»-nak írják Varsóból," hogy 
tegnap a Weichsel jobb partján uj erődök építéséhez 
kezdtek.

London, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Mint a 
«Times» értesül, Dufferin lord azonnal visszatér Kai­
róból Konstantinápolyba a czélból, hogy Angolország 
tiltakozását Prenk Bib Doda kandidálása el­
len- érvényre juttassa. Dufferin lord Kairóban egy ügyes 
államférfi által helyettesittetik. A «Times» reméli, hogy 
a porta a legközelebbi nagykövetek konferencziáján Li­
banon résiére más kandidátust fog javaslatba hozni.

Varsó, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata,) Az utóbbi napokban itt nehány szigorú, de siker­
telen házmotozás történt.

Varsó, apr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Wiezow faluban (siedleci kormányzóság­
ban,) Jakubowski katholikus lelkész meglőtte magát 
a miatt való kétségbeesésében, mert az orosz kor­
mány rendeletére a rendőrség becsukta az ottani 
katholikus templomot. Az orosz papok nem akarták 
tűrni, hogy a katliolikusoknak saját templomuk 
legyen.

Varsó, ápr. 13. (Az «Egyetértés* tudó­
sítójának távirata.) Itten több intelligens 
egyénnél s ezek közt két lelkésznél is házmo­
tozást tartottak. A ezár koronázásánál jelen 
lesz valamennyi katholikus püspök annak a 
bebizonyítása végett, hogy a katholikus pap­
ság ragaszkodik az orosz czárhoz. Hírlik, 
hogy a koronázás után a czár engedmény 
gyanánt Orosz-Lengyelországban behozza a 
városok autonómiáját és az esküdtszéki in­
tézményt.

Xvakó, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Moszkvá­
ból érkezett hir szerint az ottani rendőrség nvomára jött 
egy titkos nihilista-tanácskozásnak. Á mikor a 
rendőrség és a csendőrség az illető házba be akart ha­
tolni, a n hihsták erélyesen ellentálltak, miközben két 
rendőrt revolverlövésekkel megsebesítettek. Több nihilis­
tát elfogtak. Állítólag ezek összeköttetésben állanak a 
Pétcrvárban elfogottakkal.
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Prága, apr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) A Zirnostenska banka ápril végére 10,000 darab 
100 frtos részvényre aláírást fog hirdetni a csehországi 
czukoripar-társulatra. Az aláírás" a prágai központi Zir- 
nostenskánál és a brünni fiókintézetnél a nominal árfo­
lyam mellett fog történni. E társulat czélja lesz a Cseh­
ás Morvaországban fennálló ezukorgyárak megvétele és 
az e czélra szolgáló vonalrészek és vontató vasutak ki­
építése, a melyek a társulat épületeit és gyárait egy­
mással és a közelebbi vasúti állomással összekötik.

Lemberg, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr, A gahcziai tartományi bizottság által elfogadott 
3"8 millióra rugó tartományi kötvények kibocsátását az 
osztrák pénzügyminiszter elfogadta, de ama kikötéssel, 
hogy némi alaki korrektúrák tétessenek.

Berlin, ápril 13. A favám tárgyában kiküldött bizott­
ság első olvasás után 11 szavazattál 10 ellenében elfo­
gadta a kormány javaslatát, miután a bánvafa-vám le­
szállítására vonatkozó indítvány elfogadtatott, a dongafa- 
vám_ leszállítására vonatkozó indítvány pedig mellóztetett.

Paris, ápril 13. A «Temps» a «Le Voltaire» közlemé­
nye alkalmából konstatálja, bogy a járadék konvertálása 
és a keleti társulatokkal való megegyezés közt benső ka­
pocs létezik. A «Temps» bizonyosnak mondja, hogy a 
tárgyalások kedvező eredményűvel kecsegtetnek é= ala­
posan remélhető, bogy a belföldi forgalomra vonatkozó 
tarifák le fognak szállíttatni és az átszállításra valamint 
a behozatalra vonatkozó tarifák szabályozásánál a vasúti 
társulatokkal egyetértve arra fognak törekedni, hogy a 
franczia ipar és kereskedelem kedvezményben részesül­
jön. A vasutak bevételeinek egy része uj vasutak építé­
sére fordittatik.

Paris, ápr. 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Az 5 szá­
zalékos járadék kötvényjegyei nem cseréltetnek ki, csak 
bélyeggel láttatnak el, mely a 4i»/o-ra való leszállítást 
mutatja. A kötvénytulajdonosok biztosítékot kapnak az 
iránt, hogy öt év alatt ujabbi kamatleszállítás nem fog 
történni.
. ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A magyarországi születésű Biedej-nvanti- nagy­
kereskedő halála az egész tőzsdét foglalkoztatja. Nyolez 
m!™ forint ára olajt vásárolt saját számlájára, s 17 
millió forint ára idegen számlára vett olaja volt mindig 
raktárban. Az özvegy által kinevezett meghatalmazottak 
állítják, hogy hétfőn fizetni fognak. Biedermann pályáját 
Parisban mint kereskedősegéd kezdte 1800 frank fize­
téssel s 14 év alatt 10 milliónyi vagyont szerzett. Néme­
lyek kételkednek az öngyilkosságban, mivel Biedermann 
igen gazdag volt s életét családja javára 600,000 írtig 
biztosította. Öngyilkossága által ez összegtől elesnének.

Páris, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Boulevard-forgalom 9 ó. 50 p. 
este. 3o/o-os járadék 79.50, 5%-os járadék 113.07, 
olasz járadék 90.90, ottocaán bank 760.72. Baisse
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1888 EGYETÉRTÉS. SZOMBAT, ÁPRILIS 14. 5
Az 1881. évi hiányról.

A félhivatalos Búd. Cor. communiqiiéjn, úgy a napi­
sajtónak a képviselőház. zárszámadási bizottsága jelenté­
sében beterjesztett eredményeztetések taglalása élénk ér" 
deklödest keltett, még pedig olyszerü következtetéssel, 
mintha az államháztartás feletti zárszámadások mérlege- 
zésének módozata csak ezúttal vétetett volna alkalma­
zásba, a miért is az országgyűlésnek intézkedni kellene 
az iránt, hogy a mérleg összeállítás ezen épenséggel za­
varos módja megxáltztassék. ‘

Átvizsgáltuk a legközvetlenebb múlt évek zárszámadá­
sait, s azon tapasztalatra jutottunk, hogy az 1881. évi 
zárszámadások megvizsgálásának módozatai sem elvben, 
sem gyakorlatban az előbbiektől nem különböznek ; — 
ugyanis 1878. évről készítettekben szintén ki van mu­
tatva az 58.924,000 frt pénztári hiány mellett a jövedelmi 
vagy inkább vagyonálladék akkori hiánya 51.519,000 írt­
tal keletkezett a következő tételekből:

a) a rendkívüli közösügyi kiadások— 25.916,000
b) földtehermentesitési kötv. adott kár­

pótlások — — - — — — ........... 809,000
cl aranyjáradék kibocsátásának vesztesége 23.081,000
d) ágió-veszteség........................... — 9.561,000
az lS79-ik évi zárszámadásoknál szintén a 38.260,000 

frt pénztári hiány mellett a jövedelmi hiány is 45.952,000 
írttal kimutattaük, és pedig következő tételekkel:

a) rendkívüli közösügyi kiadások — ... 9.420,000
b) földtehermentesitési kötv. adott kár­

pótlás ......... — — - - — — 356,000
c) aranyjáradék kibocsátás vesztesége ... 21.092.000
d) agió-veszteség — — .. 13.000,000
Ki van ugyan ekép mutatva az 1880. évről készültben

és a 41.963,000 frt pénztári hiány mellett a 2.264,000 
Irt jövedelmi hiány, melyben ismét a rendkívüli küzüs- 
ügvi kiadások, úgy az agióveszteség szerepelnek, mint 
tudjuk, aranyjáradék üzlete ez évben nem foganatosít­
tatott.

Az 1881. évi zárszámadások megvizsgálásánál tehát 
u bizottság csakis a már azelőtt követett utón haladt, 
midőn a 48.065,401 frt. 45A kr pénztári hiány megálla­
pítása mellett a jövedelmi, tekintve a vagyon álladékj 
hiányát a legközvetlenebb évvel való összehasonlítás ut­
ján 70.626,348 frt 431/- krra! kitüntető, — s egyúttal 
előterjeszti, hogy e tiány a következő tételekből ala­
kult:

ai az 1881 évben felvett adósságokból 
eredő kibocsátási árfolyam-veszteség- . 10.389,473.—

b) a konvertálás folytán kamatban fo­
gyott, de tökében gyarapodott aranyjára­
dék adósság — — — — — . — 54.987,610.08

c) a közigazgatás és adósság-kezelés kü­
lönféle ágazatainál ... ... — — 5.249,259"35^

A vagyonálladék e hiányának kitüntetése nem változ­
tatta az 1881. évre előirányzott 39.957,788 frt 7£ kr, — 
úgy a valóságos pénztári 48.065,401 frt 45£ kr hiány kö­
zötti 8.107,612 frt 74 kr különbözeiét, mivel e külön­
bözet előidézésére nézve egyebek között befolyással 
voltak:

a) az átmeneti bevételeknél az állam jó­
szágok eladásánál -- — — —   3.641,947.61

b) a rendes bevételeknél szölő-dézsma-
váltságnál -................. — — — — 1.632,349 33£

c) a dohányjövedéknél — — — — 2.053,230.89£ 
írttal kevesebb bevételek s hogy más ne emlittessék, az 
árvizek körül felmerült kiadások.

Mindaddig tehát, mig az 1870: XVIII. t. ez. 14. 5-a s 
az 1880: LXM. t ez. 24. és 25. §§-ai hatályban vannak, 
a zárszámadási bizottság csak törvényrendelte kötelessé­
gét teljesiti, ha az előirányzott s valóságos pénztári keze­
lés különbözeié mellett a jövedelem, illetve vagyon-hiány 
kimutatását is a képviselőház elé beterjeszti.

Krisztinkovich Ede, 
orsz. képviselő és a zárszámadási bi­

zottság tagja.

A késői fagyok által szenvedett 
szőlők kezelése.

A földmivelés, ipar- és kereskedelemügyi m. kir. mi­
niszter a vinczellérképezdék igazgatóit és a borászati 
vándortanitókat felhívta, hogy a késői fagyok által szen­
vedett szőlők kezelésére nézve, tekintettel a különböző 
vidékek viszonyaira, tájékozó útmutatásokat ■ dolgozzanak 
ki. Az e felhívás folytán beérkezett jelentések közül a 
következükben közöljük a két kiválóbbat:
I. A budapesti vinozellér-képezde igazgatója ál­

tal kidolgozott Útmutatás.
1. Atalánus észrevételek.

A f. évi április hó 6. és 7-én észlelt fagykárok leg­
inkább a jobb expozicziókban fekvő szőlőkét érték, a 
mennyiben ezek vegetácziója ez idötájt már igen ki volt 
fejlődve. — Nagy befolyást gyakorolt a szél járása is, a 
fagyot az északi és északnyugati szelek idézték elő job­
bára, s minden védettebb hely megkímélve maradt. Szá­
mos észleleteim után állíthatom, hogy a legkövérebb 
döntés hajtása is megmenekült mindenütt, a hol csak 
egy karó védelmezte is északról.

Egy második észlelet szerint a korai fajok, valamint a 
hoíszu müveletíi tokék sokkal többet szenvedtek, mint a 
rövid fejmüveletüek. — A talaj sem utolsó szerepet ját­
szott ez idei fagynál, hevesebb homokos és meszesebb 
talajnemeknél a .kár nagyobb, — agyagos, nyirkosabb 
talajnemeknél sokkal kisebb volt.

A hajtások közül mindenütt az elsőrendű (primőr) haj­
tások fagyiak el: és pedig: a fejnél a már jobban kifej­
lődött agyszemek, melyek biztosan fürtöket rejtettek ma­
gukban ; — a csapos fejnél a csap legfelső rügye, mely 
szintén termő volt; a szalvesszős műveletnél végül azon 
rügyek hajtásai fagytak el leginkább, melyek helyzetük­
nél fogva a vízszintes iránytól leginkább kiemelkedtek: 
vagy ha kikötve nem voltak rnég, úgy mindenesetre a 
függélyesen álló tennövenyige 3—6 legfelső rügyeiből 
kinőtt hajtások, melyek szintén mindnyájan, a legna­
gyobb valószínűséggel, termést hoztak volna magukkal.

Így álban a dolog, e szerint kell a fagykárt szenve­
dett tőkékét kezelni is, mint az idei termés megtartása, 
mind pedig jövő évi termés biztosítása tekintetéből.

E kezelés nem igényel külön munkát; igen szépen 
össze lehet azt kötni — mint a budapesti vinczellér- 
képezde telepén is történt — a válogatással (gyomlálás), 
mi által sok felesleg munka és költség kiméltetik meg 
vs a czél mégis igen jól elérhető.

A kezeléshez erős körmökön kívül kötelék (áztatott 
zsúp vagy sás) és kivételkepen szőlőolló is szükségeltetik.

A munkálat azonnal megkezdendő s mielőbb keresz­
tül viendő, nehogy egyes hajtások igen megerősödjenek, 
s a töke életerejének egyensúlyát magukhoz ragadják.

2. Kezelési eljárás. 
a) A kopasz fej művelésnél.

A kopasz ........... ... — i.iiia i,epünk helyes tapint
(“nők — többnyire azon szülőfaluknál szokták gyakorolt 
melyek képesek magából a fejből, az agyszemekből, i 
"üt még az agyszemeknél is kisebb, alig észrevehető sí 
szemekből is termóhajtást létrehozni azon esetben, ha 
tavaszi vegetáczió idején belől (márcziustól junius elejéi 

'••.i.i-ci. ifi nivvek akár fagy, akár egyéb körülmény 
folytán elromlottak.

iiyeu Jajuk lubb évi tapasztalataim szerint a feh 
[Jjok közül : a mirkovacsa, semendriai (Budán 
fehértemplom vidékén), bogdányi vagy török din! 
l'isegrád és Vúcx vidékén); zöld és fehér din 
lylitzer, Buda, Székesfehérvár és Esztergom vidékén 
alantterrnú fehér (Borsod és Zemplén megyékben); 1 
[(«kadarka (Balaton és Buda vidékén); zöld és par 
kövidinka (Versecz és Fehértemplom vidékén; hasonn 
vei: SteinschiHer és P.uzsicza); fehér és zöld rakszö 
[fehér frankos, Silberweiss; Buda, Vácz, Esztergoi 
j-opron, Pozsony vidékén, Fertő- és Balatonraeiléke 
yomogvban; az egész országban el van terjedve); feli 
járdovany (böbor-járdánszki; Erdélyben és Teme 
Brassóban van elterjedve); juhfark (Balaton mellék« 
es V eszprémmegyében, Győr vidékén; fehér balafá 
töKaj-Hegvallján); Cserbajor (kürteszölő-agas, a Bálát« 
melleken és Somogybán honos); fehér ezerjó (Moi 
vidékén hibásan Zierfandlernek hívják; Pozsonyba

nusszunyeiulLangstinglerti
achfamper Esztergom és Neszmély vidékén); fehér i 
gmar (térdes Balaton mellékén); fehér kovácsi (Grä| 
ouda vidékén); fehér tihanyi (Balaton mellékén); feh 
íöa°Í_es /“Id. tökös (Bereg, Ugocsa és Zemplénibe]_■» 1 . V*u (UUCg, U0UtSd ____ _________
fKüyhos furmint (Tokaj-Hegyallján); lisztes fehér (fel 
= olo Balaton mellékén, egész Somogy és Zalába; 
siamiamenka (magyarka Verseczen és az alvidéke; 

és kis fügét (Baranyában és Tolnában); olasz rissl

fehér, mustafel (Arad; Hegyallján); sárfehér (Neszmély 
Somlyó és Balaton mellékén); vörös dinka (Buda, Vácz 
és Esztergom vidékén.)

E fajok közül a sárfc-hér, vürüsdinka és fügér nem 
mindenütt abszolút kopasz fejre művelteinek; tapasztala­
tom szerint a nehezebb agyagos talajnemekben csapra 
szoktak müveltetni; ezekre tehát a csaposfejnél adott uta­
sítás érvényes nehéz talajnemekben.

A fekete fajok közül: a kék kadarka (Buda, Eszter­
gom, Pécs, Villány, Szegszárd, Eger és Ménes vidékén), 
kék csókaszölü (czigányszőlö — vadfekete — klein- 
schwarz az országban mindenütt eSjfordul;) kék dinka 
(Budán cs Pozsonyban) ; tövük kadarka és lúdtalpa (Eger, 
V isonta vidékén); sárgafekete hosszúkás és gömbölyű 
(bíborvörös Baranyában és Tolnában); ezen fajok közül 
a sárfekete gömbölyű kötüttebb talajnemeknél szintén 
csapos fejre szokott müveltetni.

A kopasz fejmetszésnél tehát az idei termés, mint em­
blem, eléggé biztosítva lesz azon póthajtások ^termése 
által, melyek az elsőrendű rügyek elromlása folytán 
hajtottak ki. — Minél szabályosabban lett a kopasz fej- 
metszés kevesztülvive tavaszszal, annál kevésbbé fagy­
hattak el a hajtások s annál erőteljesebb a visszapót­
lás. Ez esetben az olló nem is szükséges, de ha a 
fej elszarvadzott, a simaság nem lett előállítva, azon 
szarvak, melyekről a hajtás úgyis lefagyott, eltáyo- 
litandók. A megmaradt, valamint az időközben előjött 
hajtások közül már most meghagyjuk azokat, melyeken 
termés mutatkozik ; ezeken kívül oly részein a tőkefej­
nek, melyeken termöhajtás nincsen, üres, azaz ugar­
hajtást is hagyunk annyit, hogy az egész fejen, a tőke 
ereje szerint, 6—10 hajtás maradjon meg. Ezen hajtások 
lehetőleg úgy hagyandók meg, hogy a tőkefej kerületén 
egymástól egyenlő távolságra legyenek, hogy igy a töke 
életerejének egyensúlya helyreállittassék. Ha azt látjuk, 
hogy egy tőkén van ugyan a fagyott részen is hajtás, 
mely a fagyottat pótolni képes lenne; de már a meg­
maradt hajtások az cllenoldalon aránytalanul nagyok s 
erősek, akkor ez utóbbiak karóhoz kötendők s végük 
kissé bekurtitandók.

Ha valamely fejen egy erősebb s alól már némileg 
megfásult hajtás teteje fagyott volna csak el, s a töke 
ezen helyén* egy életszerv okvetlenül kívánatos; akkor 
ezen hajtás éles késsel alul 2—3 egészséges zöld alvó 
szemre metszetik vissza, melyek legfelsője kihajt, a 
többi alsó pedig még őszig kiérik s jövő évre legna­
gyobb physiologiai valószínűséggel még termést is szol­
gáltathat.

b) A csapos fejművelésnél.
Ezen rnüvelésmód kevés kivétellel majdnem az ország 

minden részében előfordul; de főleg Pozsony-Sopron 
megyékben, Tokaj-Hegyallján, az egész alföldön. Vegye­
sen kevert ültetést! szülőkben a kopaszfej mellett min­
denült kultiváliatik, a karikas művelésű vidékeket kivéve. 
A legtöbb helyen a fajok maguk kívánják meg e műve­
lésmódot, a melyek ugyanis a szőlőművesek tapasztala­
tai szerint rövidre metszve nem termettek, ezek csapra 
metszetlek.

A csapos művelésnél a fejen 3—5 drb 2—4 szemes 
csap hagyatik, melyek közül legtöbbnyire a felső korán 
kihajtván, elfagyott.

A csapos fej szerint művelteinek hazánkban a követ­
kező fehér és fekete fajok .-

a muscat Lunel (sárga vagy rozsdás muskotály, Wei- 
rer a Fcrtömelléken); a muscat Frontignán és a mus­
cat d’Alexandrie blanc (ez leginkább Tolna és Ba­
ranyában Daróczy muskotály név alatt van elterjedve); 
cliasselas blanc és rouge (nemes Fábián Kecskemét 
vidékén); kis fekete burgondi (Pineau noir); nagy 
fekete burgundi (Gamay noir); tramini; rajnai riess- 
ling; kék oporto; zöld és piros sylvani: zöld és 
piros veltelini: beregi rózsás; fehér burgundi (Epinet 
blanc): tudor; fehér és kék góhér (bajor a Balaton- 
mellékén); mézes fehér (Honi; ler Buda és Margit Nagy- 
Maros vidékén); mézes fekete (Tolnában); piros bakator 
(Bihar és érmelléken); hamvas (Barátcsuha Baranya és 
Észtergommegyében): szeredi piros (Pozsonymegyében) ; 
szerémi zöld (Bihar és Aradmegyében); Furmint fehér 
(Tokaj Hegyallján); szigeti (Balaton mellékén); zapfner 
(Sopronban); somszőlő (Erdélyben): hárslevelű (Tokaj- 
Hegyallj.'m); Bálint fehér (aprafer Aradvidékén, klein- 
weiss Budán); boros fehér (Biharban); kéknyelű fehér 
(Balaton mellékén); purcsin kék (Tokaj-Hegyallján, Vi- 
sontavidékén); seeraflli piros (Pozsony és Fertő mellé­
kén) ; vörös vállas (Badacsonban); kék karaj (Balaton mel­
lékén) ; korai kék Laska: Carbenet franc et Sauvignon ; 
Mrasanne ; Rousanne ; Picpant; Verdot; Malbec; Ma- 
lain ; Melon ; Juraneon ; Sauvignon et Semillon blanc; 
St. Laurent; fehér leányka (Erdélyben); Blaufränkisch 
(Pozsonyban); Anvernes gris = Ruhländi; és Bourde- 
las kék.

Ezeknél tehát a csapok azon részei, melyek végső haj­
tásai elfagytak, ollóval az alább legközelebb eső jó haj­
tásig visszavágjuk; a csap tövében meghagyunk az öreg­
fából is egy hajtást, mely ugarhajtást fog képezni és jövő 
tavaszszal csapra visszavágva, ez fogja a jövő évi termést 
szolgáltatni. — Igen természetes, hogy ott hol a csapon 
egy hajtás sem maradt el a fagy folytán, olt az öreg fá­
ból nem hagyunk ugarhajtást a csap tövében, miután itt 
az alsó hajtásra váltómetszéssel úgyis visszamehetünk. 
Hogy az alsóbb ugarhajtások jól kifejlődhessenek, az 
erősebb felső hajtások az első kötés felett visszacsipen- 
dők. — A fejből kijött hajtások közül itt csak akkor 
hagyunk meg egy-két hajtást, ha azok oly helyről jöttek 
elő, a hol még uj életszervek alapítása kívánatosnak 
látszik.

c) A szálas míívelésmódoknál.
A szálas müvelésmódok közül leginkább van hazánk­

ban elterjedve a Guyot-féle és a karikás rnüvelésmód; 
az elsőnél a termő venyige vízszintesen lett a szomszéd 
karóhoz, vagy a sodronyhoz kikötve.; az utóbbinál, mely 
főleg Erdélyben, Arad-Hegyalján, Érmelléken és Szath- 
már vidékén van a népnél is elterjedve, a termővenyi­
gék köralakban karóhoz köttetnek ki. Szálas művelésre 
azon fajok szoktak használtatni, a melyek a csapos mű­
velésnél emlittettek.

A fagy beálltakor a termő venyigék vagy ki voltak 
már kötve, vagy nem. — Ha nem voltak kikötve, a 
felső rügyek számra nézve 3—6 biztosan elfagyhattak. — 
Ily esetben a venyige addig metszendő vissza, a meddig 
egészséges és el nem fagyott rügy, vagy már hajtás ta­
lálható. — Ha már ki voltak kötve a termövenyigék, 
akkor azon hajtások fagytak el, melyek kiállóbb pontjain 
jöttek elő a termővenyigének, a karikánál tehát a karika 
felső részén levő hajtások fagytak el legvalószínűbben.

Ez esetben a termővenyige fagyott hajtásait eltávolítjuk 
s a termővenyigéböl ollóval csak akkor távolítunk el 
egy-egv megfelelő darabot, ha azon egyáltalán a hajtások 
mind elfagytak, vagy csak egy-két kétes jövőjű hajtás 
található rajta.

A fösuly fektetendő minden szálas műveletnél az 
ugart adó csapra (nevezik magfának is). — Ha ennek 
legfelső hajtása ellagyott, visszametszük a csapot a leg­
közelebbi alsó s biztosan épen maradt s erőteljesnek 
Ígérkező hajtásig, s hogy e haitás aztán jó ugarvesszőt 
nevelhessen, a terinövesszö hajtásai a legfelső fürt felett 
a harmadik levél alatt bekurtitandók.
II. A nagyenyedi (Alaó-Fehérmegye) vinczellér- 
képezde igazgatója által kidolgozott útmutatás.

Azon számos bajok és csapások között, melyeknek az 
amúgy sem igen irigylendő sorsú szőlősgazda évente ki 
van téve, a késői fagyok (más néven dér vagy hóhar­
mat) határozottan a legfélelmesebbek egyike: mert ez a 
szőlősgazda fáradozásának gyümölcsét, megélhetésének 
gyakran egyedüli forrását, illetve szőlőjének összes ter­
mését pár perez alatt tönkre teheti s ennélfogva sok 
esetben csiráját veti meg egy szegény család eladósodása 
és tönkrejutásának.

Miután a késői fagyok gyakran egész országok szőlé­
szetére is veszélyt hozók voltak, s ennélfogva nemzet- 
gazdászatilag is jelentékeny károkat okoztak (mint pl. 
1866-ban), ezért nemcsak az ez által közvetlenül sújtott, 
intelligens gazdaközönség, hanem még a tudós világ is 
sokat gondolkozott és gondolkozik ma is a természet, 
eme reánk nézve káros kifolyásának elhárítása vagy le­
hető mérséklési módjának feltalá ása felett.

Sajnos azonban, hogy a késői fagyok elhárítása tekin­
tetében eddigelé tett kísérletek (pl. a füstölés, szőlőtőkék 
fedése) egyike sem vezetett biztos sikerre, a mennyiben 
mig azokat egy helyen meglehetős siker koronázta — 
addig más alkalommal vagy épen semmi — sőt volt eset 
arra is, hogy kedvezőtlen eredményt szültek. Megjegyzendő 
azonban, hogy e tudományos alapon tett kísérletek egyes 
esetekben eredménytelensége még nem zárja ki azok 
helyes voltát, ha azok különben a gyakorlatban kivihetők- 
nek bizonyultak ; mert a mint tudjuk, a kísérletek mérve 
azok kiviteli ideje és módjától, rendkívüli sok függ s 
nagyon gyakran épen ezek egyik vagy másikának kellő 
figyelembe nem vétele vagy elhanyagolásának számítható 
be a kísérletek balsikere. Másrészt pedig tekintve a fagyok 
különböző fokát, a melynél azok nálunk előfordulni szok­
tak (0°-tól 5°-ig is mutatkozott), s az oly sokféle, külö- 
nösbnél különösb, szeszélyesnek mondható menetét, nem 
csodálkozhatunk azon, hogy ugyanazon kísérlet egy ízben 
kedvező, máskor ismét semmi sikert sem mutatott fel.

Miután azonban jelenleg tárgyamul nem a fagyok el­
hárítását, hanem csakis azon eljárási módok ismertetését 
tűztem ki, a melyben a már elfagyott szőlőinket részesí­
tenünk kell és pedig részint a czélból, hogy a mennyire 
lehet, még a fagyás évében némi póttermést nyerjünk, 
főleg azonban, hogy a jövő évi termésünket ez által biz­
tosítsuk; azért a fagy-elháritási módokat mellőzve, egye­
nesen kitűzött tárgyamra térek át,

Az elfagyott szőlőknek kezelése, illetve metszése főleg 
két tényezőtől van függővé téve, t. i.: 1. az elfagyás
mérvétől. 2. az alkalmazott szőlőmüvelési módtól.

Bármily elfagyott szőlő kezelés alá vételére nézve j 
azonban átalános szabályul állítható fel:

1. Hogy az elfagyott szőlő metszéséhez csak akkor 
fogjunk, midőn az elfagyás mérvéről tökéletesen biztos 
meggyőződést szerezhetünk, más szóval mondva, nem 
szabad a fagy után azonnal (midőn kárunk miatt izga­
tottságunkban amúgy is rendesen mindent feketébb szín­
ben látunk) a dologhoz fognuuk, hanem csakis 2—3 nap 
elteltével, midőn a tönkrement hajtások már egész bizto­
san megállapíthatók, lehet az állapot kellő higgadt meg­
fontolása után a dologhoz látnunk.

A mondottnál előbb a szőlő megmetszéséhez fogni, 
határozottan káros volna, mert ekkor még nem lévén 
biztosak a szőlő fagy utáni kiépüléséről legtöbb esetben 
a kárt csak fokozhatnánk.

2. Az el fagyott szőlők metszését főleg a jövő évi ter­
més biztosítására kell irányoznunk; mert bár áll az, hogy 
gyakran, főleg kisebb mérvű fagyoknál a kellő metszés 
mellett még remélhetünk meglehetős mennyiségű és mi­
nőségű termést; de azért, ha valaki az elfagyott szőlők 
metszésénél erre fősulyt fektetve, a még részben épen 
maradt hajtásokat kelleténél hosszabbra metszené, bizo­
nyára igen nagy hibát követne el, mert a mellett, hogy 
a meghagyott sok szemből kijövő silány hajtások termé­
süket, az aránylag sokkal rövidebbre szabott tenyészeti 
idő alatt nem érlelhetvén meg, csak értéktelen anyagot 
szolgáltathatnak, ily körülmények között a jövő évi ter­
més biztosítása végett meghagyott ugarvesszök sem fej­
lődhetvén ki, a következő év termése is koczkára lenne 
téve. A szőlők elfagyásának mérvét s az ezzel összefüg­
gésben lévő kezelési módokat tekintve, a szerint, a mint 
a fagyok szőlőinket a fejlődés különböző fokában lepték 
meg, az eljárás is többféle lehet.

Élőfordulhat ugyanis:
1- ször. Azon eset, hogy a késői fagyok akkor lepik 

meg szőlőinket, midőn már a szemek, megelőzött meleg 
napok következtében, majdnem a kifakadásig megduz­
zadtak.

A fagy szőlőink ily állapotában már érzékeny kárt te­
het, a mennyiben a felduzzadt szemek, daczára az azokat 
még védő nemeztakarónak, elfagyhalnak. Ily körülmé­
nyek között beállott fagyok után, a már említett időköz­
ben meggyőződést kell szereznünk arról, vájjon a fősze­
rnek elromlottak-e vagy sem. E tekintetben akként járunk 
el, hogy szőlőink különböző eltéréssel bíró fekvései alatt 
lévő tőkéink vesszőinek különböző részén több szemet 
megvizsgálunk, és pedig oly formán, hogy a szemek he­
gyétől kezdve a szem alapja felé hatolva, igen éles kés­
sel több egvenközü vágást teszünk, a mely alkalommal, 
ha a szem tengelyét élénk zöldnek találjuk, baj nincsen, 
mig ha az barnás szint mutatna, elfagyóttnak tekinthető.
Ep igy megvizsgáljuk a mellékszemrket is, melyeket, lia 
tökéletesen épnek találunk, nyugodtak lehetünk;" mert a 
ineilékszemek az idő kedveztével csakhamar ki fognak 
hajtani s gyakran majdnem oly nagy termést adni,mintha 
maguk a főszernek hajtottak volna ki. Természetes azon­
ban, hogy valamint a főszernek sem szolgáltatnak minden 
évben termést, ép igy a mellékszemek hajtásai is termé­
ketlenek lehetnek.

Ha azonban ily esetben a mellékszemek is szenvedtek, 
vagy épen elfagytak volna, a meghagyott csapok, szál- 
vesszők és karikákból hajtást többé nem remélhetünk, s 
ilyenkor nem marad egyéb hátra, mint bevárni a töke 
vénebb részeiben lévő rejtett szemek kihajtását és lemet­
szeni a ki nem hajtott részeket. A töke rejtett szemeiből 
kijött gyakran igen számos hajtás közül pedig, midőn azok 
15—20 cm.-re megnőttek, müvelésmódunkhoz és a töke 
erejéhez mérten megkívántaid 5—8 hajtás kivételével a 
többit eltávolítjuk, hogy a felesleges sok hajtás a töke 
termőerejét ki ne zsarolja s a meghagyott hajtásokat 
kellőleg kifejleszthesse. Miután pedig "tudjuk, hogy 
az ily tőből kijött hajtások mellett, mig ismét rendes ter­
mést hozó müvelésmódunkra áttérhetünk, legalább két 
terméketlen év áll be, azért ezen szomorú állapotot 
némileg az által fordíthatjuk hasznunkra, ha ezen úgyis 
terméketlen évek alatt elbütykösödött vagy magasra 
felugrott tőkéinket megifjitjuk."

2- szor. Beállhat azon eset, hogy széleinket akkor éri a 
fagy, midőn a zöld hajtások 20—30 czentiméterre meg­
nőttek ; ily esetben, midőn a fagykárról már biztos 
m ggyőződést szerezhetünk, mindenekelőtt jól meg kell 
vizsgálnunk, hogy a hajtások mily mérvben fagytak el.

Ha a hajtások a fagy által nem sokat szenvedtek, pl. 
azoknak csak gyengébb, nedvdusabb részei: hegye, le­
vele s a termés fagyott volna csak el, mig alsóbb, fásabb 
részei sértetlenül maradtak (a mi az elfagyott részek le- 
konvmásán, elszáradásán könnyen felismerhető), mielőbb 
a szőlő megmetszéséhez kell fognunk.

Az elfagyott szőlők megmetszésénél, mint előzőleg már 
említettem, főleg a jövő évi termés biztosítását kell szem 
elolt tartanunk, miért is azon nyeleket, melyek a jövő 
évi termés végett meghagyott ugarcsapokból jöttek ki, 
1—2 szemre kell visszavágnunk, mig a termés végett 
meghagyott csapok és cserescsapokból kijött nyeleket 2—3 
szemre is lehet metszeni, megjegyezvén azonban, hogy ezen 
hajtásokat annak idején megkell válogatni, midőn is tekin­
tetbe véve a töke erejét és a szőlő tenyészetének rüvidebb 
vagy hosszabb voltát,ezen előjött uj hajtások közül csak any- 
nyit hagyunk meg (mindig jóval kevesebbet, körülbelül 
felét vagy háromnegyed részét annak, mint egy fagy 
által nem szenvedett tökén rendes gyomlálás alkalmával 
hagyni szoktunk), a mennyit a tőke a jövő évre szánt 
ugarvesszők kellő kifejlesztése mellett megérlelhet. A 
felesleges hajtásokat tőből eltávolitván, a megmaradtakat 
a szokott rendes kezelésben részesítjük. A szalvesszős és 
karikásmüveletmódoknál nem volna tanácsos minden a 
karikából kijött hajtást csapra vágni, mert az ez által 
nyerendő igen sok hajtás, a mint azt már kifejtettük 
czélhoz nem vezetne, azért is azon egy-két hajtáson felül 
melyek a karika vagy szálvessző kiindulási pontjához 
legközelebb esnek, a karikát és szálvesszőt el szoktuk 
távolitni, a megmaradt két hajtást pedig 2—3 szemre 
visszametszeni.

3. A fagy, a mint azt számtalanszor észlelhettük, gyak­
ran igen szeszélyes változatokban és mérvben lép fel. 
Megtörtént már ugyanis az, hogy egy szőlő hegységnek 
csuk egy része, hosszú sáv alakjában fagyott el ; tapasz­
taltuk azt is, hogy egyugyanazon szőlő tőkéinek a fagy 
nem egyenlően ártott, rmg egyeseket egészen tönkre tett, 
addig mások csak kevésbé szenvedtek, sőt volt eset arra 
is, hogy egészen épek is maradtak. Még különösebb 
azonban azon jelenség, midőn ugyanegy töke vesszei kü­
lönböző mérvben lágynak, sót a többi között találunk 
egyes egészen épnek mondható hajtást is. — Hogy a 
fagy ezen szeszélyesnek mondható változatainak oka mi­
ben rejthetik, arra, nem tartozván ez tárgyamhoz, jelen­
leg nem reflektálhatok, s csakis azért soroltam fel ezen 
eseteket, hogy az oly tőkék kezelésére utalhassak, a me­
lyeken a többé-kevésbé elfagyottak között egy-egy ép 
hajtással is találkozunk. — Ilyeneknél metszés tekinteté­
ben azon különbséggel járunk el, hogy az ép hajtást, le­
gyen az akár az öreg fán, csapon vagy szálvesszön, gon­
dosan megőrizzük, mert ezen vessző, évente kellőleg 
megmetszve, nekünk mindaddig termést szolgáltatand, 
mig a rejtettls egyéb szemekből kijött hajtásokkal rendes 
termést hozó művelési módunkat el nem értük. — Még 
oly esetben is, ha az ily hajtások a szálvessző vagy ka­
rika végén fordulnának elő, a többi többé-kevésbé elfo­
gyott hajtások tőből eltávolítása mellett meghagyandók 
s olyformán lennének kezelendők mint a Rajna mentén 
az úgynevezett orrvesszövel (Nasenrebe) szoktak eljárni.

4. Ha az elfagyás tekintetében azon állapotba jutot­
tunk, hogy a töke csak rejtett szemeiből hoz hajtást és 
ennek következtében legalább két év leforgása alatt ter­
mést nem remélhetünk, akkor körülményeinkhez képest 
az első pont alatt mondottak szerint járhatunk el.

Vonatkozólag az egyes müvelésmódokra, miután a fel­
említett eljárásokban az ugarcsap, szál vessző és karika 
mikénti kezelését, illetve megmetszését is kellőleg kifej­
lettem ; de meg mivel a fagy különböző mérve tekin­
tetében, egyes műveleti módoknál is, csak oly kis élté 
rések lehelnek, hogy a szőlője termőképességét, fajainak 
tulajdonságát stb. jól ismerő szőlősgazda magát a fen­
tebbiek alapján kellőleg tájékozni tudja; miért is nem 
látom czélhoz vezetőnek az elfagyás! eshetőségeket s 
azaknak mikénti kezelését müvelésmúdonkint variálni.

Végül jónak látok itt, két igen egyszerű s kevés költ­
ségbe kerülő oly szőlészeti eljárásra utalni, melyeket a 
szőlősgazda különösen oly vidékeken, hol a késői fagyok 
gyakoriak, az ezek által szenvedett kárainak mérséklése 
szempontjából, rendes évi szőlő munkái közé felvehetne 
s évente kisebb-nngyobb mérvben alkalmazhatna.

Az első eljárás azon növényélettani tapasztalaton 
alapul, hogy az egészen szabadon mozgó, tehát kötözet- 
len szálveszszök gyenge hajtásai késői fagyok alkalmá­
val, akkor, midőn a megkötözöttekéi elfagytak, semmit 
sem szenvedtek.

Ezen tapasztalat alapján a szőlősgazdának egy igen egy­
szerű s jelentéktelen kiadással járó mód van kezébe adva 
a nem tulerős késői fagyok mérséklésére, nem kell 
ugyanis egyebet tenni, mint rendes hosszúságra mel­
metszett szál vesszőit addig, mig a fagyoktól tartania kell, 
baj lattan s kötözetlenül hagynia.

Ha pedig egy kis költséget nem sajnál, akkor a rend­
szeresebb kihajtás végett meghajtott és kötözött szálvesz- 
szőt karikái közül tetszése szerint felbonthatja s szabad­
jára bocsáthatja akkor, midőn a fagyoktól félni lehet.

A csapos tökemüvelés-módoknál pedig ugyanily szem­
pontból lehetne a metszés alkalmával legalább egy 2—3 
láb hosszú vesszőt kísérlet végett meghagyni s aztán a 
fagyveszély múltával tőből eltávolítani, vagy a művelés- 
módnak megfelelő csapra metszeni, ügy hiszem, feles­
leges mondani is, hogy az ily meghagyandó vesszőnek 
két éves fán kell állania, mert termést róla csak igy le­
het biztosan várni.

A második eljárás, mely különösen az esetben, ha a 
késői fagyok szüleinket kihajtása kezdetén, tehát ápril

végén, május elején érik, igen czélszerünek bizonyulhat, 
abban áll, hogy a metszés alkalmával e czélból megha­
gyandó legalább egy szálvesszöt földbe fúrt lyukba dug­
juk, vagy pedig 15—20 cm. mélyen a földbe temetjük. 
Ezen vesszőt akkor, midőn a fagy termésünket tönkre 
tette, óvatosan a felszínre hozzuk, midőn is ezen vessző 
szemei csakhamar hajtani s nekünk meglehetős termést 
szolgáltatni fognak. Ellenkező esetben pedig, ha a fagy 
áltál kárt nem szenvedtünk volna, úgy azokat, mint már 
íeleslegeseket, a tökéről minden hátrány nélkül eltávolit- 
hatjuk. Megjegyzendő azonban, hogy a fagyok késő be­
álltával ez már nem vezet czélhoz, mert ekkoráig a vesz- 
szö szemei már kihajtottak s mint ilyen egyrészt nehe­
zen hozható sértetlenül a felszínre, másrészt pedig még 
kedvező borult időben is a felhozott fehér gyenge hajtá­
sokat a nap szúrása ellen megóvni alig lehet." Óhajtandó, 
hogy sohase mulaszszuk el szöleinket a kellő kezelés és 
ápolás alá venni, mert csakis ez által leszünk képesek a 
kárt, melyet a fagy szőlőnkön okozott, mihamarább helyre- 
utm s jövedelmünket biztosítani.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A budapest-zimonyi vasút újvidéki Duna hídja 

öt pillérének pneumatikus alapvetési munkálatai — a 
mint lapunknak onnan jelentik — most már tökéletesen 
befejeztettek. A vasszerkezet egy része Resiczáról és Ani­
táról már megérkezett Újvidékre, többi részei pedig út­
ban vannak, úgy, hogy a hid felszerelése legközelebb 
meg lesz kezdhető. A zimonyi hídépítés munkálatai is 
serényen haladnak; a szerkezet egy része Párisban már 
készen van és legközelébb hajóra rakatik, úgy, hogy 
bizton előrelátható, miszerint a folyó év végéig ez 
a hid is egészen elkészül. Miután a szerb par­
ton a nagy pályaudvar és hidra vezető töltés föld­
munkái még alig indultak meg és semmi kilátás sincs 
hogy még az idén összeköttetést lehessen létesíteni, az 
építési fővállalat kénytelen volt eredeti szándékától elté- 
röleg a hídépítési munkahelyet visszahelyezni a magyar 
partra. A Fives-Lille társaság, mely ezen hidakat építi, a 
konstantinápolyi vizépitö-társaság által megbizatott gene­
rátoroknak, hajtóerő-gépeknek és szivattyúknak a Derkos 
jó pariján — 50 kilométerre Konstantinápolytól és 7 ki­
lométerre a Fekete tenger melletti Kara-Burnu kikötőtől 
— leendő felállításával. Ezeknek a rendeltetése a konstan­
tinápolyi vízvezetéknek a táplálása.

I Ideiglenes vasutak azok általános nemzet- 
gazdászati érteke és a munkács-striji ideiglenes 
vasút foganatositási terve czim alatt jelent meg ma 
egy füzet, melynek szerzője Reymond Lajos mérnök. 
A munkács-striji stratégiai vasút építését tudvalevőleg a 
Bécsben tartott közös minisztertanács pár hóval ezelőtt 
elhatározta és a jelen füzet szerzője is a mellett nyilatko­
zik, hogy e stratégiai tekintetben fontos, de nemzetgazda­
sági szempontból tökéletesen jelentéktelen vasút ugyan 
okvetlenül építendő, mivel azonban e vasút hegy-vidéki 
vaspálya, építési költségei és a mi még hátrányosabb, 
fentartási költségei oly nagy összegeket fognak felemész­
teni, hogy e vasút építése nem állandóan, hanem 
ideiglenesen és csupán csak a szükség bekövet­
keztével volna foganatosítandó. Továbbá, hogy 
ennek következtében az ideiglenes vasútépítésnek egy kü­
lön tudomány-ággá és pedig oly módon kell fejlődnie, 
hogy segítségével a megjelölt czél elérhető legyen. Egy­
úttal szerző e vasútépítési módszer alapfeltételeit fejti ki 
és az utolsó fejezetben a munkács-striji ideiglenes vasút 
«foganatositási» tervét csatolta füzetéhez. Minthogy a 
munkács-striji stratégiai vasút építése crakugyan millió­
kat emésztene el, mindenesetre czélszerü volna, ha a 
két kormány Reymond ur alkalomszülte tervét tanulmány 
tárgyává tenné. — A csinosan kiállított füzet Grill Ká­
roly udv. könyvkereskedése utján szerzendő meg 60 krért,

* Tanulmányok éa javaslatok az életbiztosítási 
üzlet körül cziin alatt Jónás János, a keresk. és ipar­
kamara fogalmazója kibővített, részletesebben indokolt, 
számvetésekkel és táblázatokkal ellátva teszi közzé azon 
előadást, melyet e tárgyról szerző a gazdakörben tartott. 
A finom kiállításban megjelent mű bevezetésében szerző 
előadja, hogy még 1872-ben, mikor e^yik fővárosi gim­
náziumban a mathematika tanára volt (küzbevetőleg le­
gyen felemlítve, a bevezetésben szerző a szükségesnél 
többet foglalkozik saját életrajzi adataival) fogamzott meg 
benne e mü alapeszméje, s most, évek után újból fog­
lalkozván életbiztosítási és bankügyi tanulmányokkal, 
kereste az alkalmat, hogy mélyebben pillanthasson a 
gyakorlati üzlet bonyolódott gépezetébe és egyfelől a 
praxis világában, másfelől gyakorlati és elméleti kiváló 
szakférfiak bírálatában tisztázza saját eszméit. Szerző 
azután a következő fejezetekben tárgyalja eszméjét: életbiz­
tosítási takarékosság, életbiztosítási díj jegyek, életbiztosítási 
és földhitel. A mü alapeszméje a következőkben vonható 
egybe:«A fényes üzlet, melyet a bankok azon aránylag keve­
sekkel csinálnak, kik akarva, nem akarva az adott mes­
terkélt feltételekhez alkalmazkodnak, épen nem azt bi­
zonyítja, hogy e téren már nincs tenni való, hanem csak 
arra enged következtetni, hogy milyen határtalan nagy­
szabású lehetne az életbiztosítási üzlet, ha a nagy tömeg 
természetes törekvéseit venné kiindulási pontul és szá­
molna a gyakorlati életnek soha ki nem játszható exi- 
gencziáival. De vájjon elérhetők-e az életbiztosítás fon­
tosabb czél ja i, és elérhető-e az évi dijak egyenlősége 
más alapon ? — Ez az, a mire a következő "lapokban 
felelni akarok. Nem érintem a biztosítás mai rendszeré­
nek mathematikai alapját, sőt magam is egészen 
és mindvégig ezen az alapon állok. Csak azt teszem, a 
mit a korral haladó kereskedő tesz. Mig a régi jó idő­
beli kereskedő szomorúan tapasztalja a korábbi rendes 
vevők (Stammkunden) fokozódó elmaradását, a modern 
kereskedő mindjárt kezdetben változó vevőkre rendezi 
be üzletét, és ba ért az üzlethez, ha szolid az eljárása, 
csak úgy vagy még jobban prosperál, mint a kortól el­
maradt társa. Fordítsuk meg a dolgot minden pon­
ton. Tegyük szabálylya a stornot, melyet 
a mai rendszer perhorreskál. Tekintsük az 
életbiztosítást is minden variácziójában egyszerűen a 
halálesetre szóló kárbiztositásnak és fektessünk na­
gyobb súlyt a kárbiztositással benne kombinált kama­
toztatásra. Az életbiztosítási üzlet ma első sorban fo­
gadási üzlet és csak implicite takarékpénztári üzlet is. 
Legyen az életbiztosító bank továbbra is játékbank, 
mivel a játék a biztosításnál, akárhogy csürjük-csavarjuk, 
el nem kerülhető; de legyen egyszersmind nyíltan és 
őszintén takarékpénztár és vonja meg a takarékpénz­
tári rendes üzlet minden konzekvencziáit. Ne törődjék a 
bank a fél specziális czéljaival, melyeket végtelen k'üliin- 
féleségükben a legvaskosabb és legváltozatosabb pro­
spektus sem meríthet ki egészen, és melyeket előre a fél 
maga sem ismerhet, hanem biztosítsa öl a halálesettel 
beálló káresetre és kamatoztassa betéteit minden esetre.» 
Az említett fejezetekben szerző tudományos számtéte­
lekben, az ezekből vont következtetésekben s ezek ma­
gyarázataképpen csatolt táblázatokban igyekszik alapesz­
méjének érvényesithetését bebizonyítani. Ennek helyes­
sége felöl az életbiztosítási szakma legképzettebb szak­
emberei vannak hivatva véleményt nyilvánítani. A mii 
ára 80 kr., megjelent Zilaliy Sámuel kereskedésében.

IPARÜGYEK.
— Háziipari pályakérdés. Az országos iparegye­

sület háziipari szakosztályának titkársága ezúton újból 
felhívja az érdekeltek figyelmét arra, hogy a ház ipari 
pályakérdes megoldására vonatkozó pályázatok (jelöl­
tessenek meg azon hátrányok, melyek a háziipar és házi­
ipari oktatás sikeres tovább fejlesztésének útjában álla­
nak és jelöltessenek meg azon utak és módok, melyek 
ezek hátrányok elhárítására vezetnek) határideje f. évi 
május 1 -én lejár. A pályázatok a kitűzött időig dr. Ilerich 
Károly szakosztályi elnök czime alatt a jeligés levéllel 
együtt az iparegyesiilet irodájában adandók be.

— A gépkezelők és fűtők tanfolyama gyakorlati 
részének elsajátításához használt két gözmozgony leg­
utóbb még egy harmadik, fölötte becses példánynyal sza­
porodott. Tarnóczy Gusztáv ugyanis használat czéljából 
teljesen díjtalanul felajánlott a tanfolyamra egy Hornsby- 
féle 10 lóerejü gézmozgonyt, melyet már a helyszínére 
el is szállíttatott. Ez által a tanfolyamot hallgatóknak al­
kalmuk lesz a már ott levő két rendszerű gözmozgony 
mellett még egy harmadik elismert rendszerű gép keze­
lésével is megismerkedhetni.

— A nagyváradi iparosok az ipartörvény módosí­
tása tárgyában kérvényt intéztek a képviselőházhoz s azt 
a városi közgyűléshez tették át pártoló felterjesztés vé­
gett. A kérvény lényeges része a következő :

A hazai kézmü-iparnak és nekünk iparosoknak legna­
gyobb veszedelmünk az, hogy mig az 1872. évi Vili. t. 
czikk 1., 2., 3. §§-ai megállapítják azt, hogy minden 
nagykorú vagy nagykorúnak nyilvánított egyén nemre 
való tekintet nélkül, sőt önálló ipart az atya, gyám vagy 
gyámhatóság beleegyezésével kiskorúak is űzhetnek, mely 
esetben vagyonukról szabadon rendelkezhetnek, sőt ezen 
kedvezményt még a jogi személyekre is kiterjeszti az 
iparengedély megadását semmiféle szakképzettségtől füg­
gővé nem teszi, nem kíván iparos tankötelezettséget, nem 
kivan képesítési bizonyítványt. A mi annyit tesz, hogy a 
szakértelem egészben alárendeltetik a tőke hatalmi 
nak és szabad verseny nyittalik a kontárkodás és 
a szédelgésnek. Égető bajunkat képezi továbbá az, 
hogy az ipartörvények, ipartársulatok felállítását nem 
kötelezik: pedig erre vezethető vissza azon óriási káro­

sodás, mely a magyar ipart az osztrák iparral napról- 
napra és lépten-nyomon fenyegeti; mert mig az osztrák 
már az anyag beszerzésnél el nern számlálható előnynyel 
bir, készítményeivel az osztrák-magyar birodalmat mond­
hatni uralja, piaczan versenytárs nélkül áll, mert az 
anyagbeszerzés olcsósága mellett ót a munkás kezek, a 
munkabérek olcsósága is elunyu iti, a szabad behozatal 
és vámmentesség folytán pedig hazai iparunkat teljesen 
leveri — és épen ezért czikkeivel hazánkat is elárasztja. 
Kétségtelen, hogy a hazánk és Ausztria közt létrejött 
egyezség miatt ezen bajon addig, mig a vámpolitika más 
irányt nem nyerhet, gyökeresen segítem, iparunkat vi­
rágzás fokára emelni nem lehet: de lehetne legalább ad­
dig is a talajt előkészíteni, a helvzetet javítani az által, 
ha az erők tömőrithetők volnának, ha a törvény kimon­
daná a kötelező társulatokat, mert ezáltal elérhető 
volna az, hogy a töke és szakértelem egyesítve 
a térről lassan-lassan leszoríthatná a szédelgést 
és kontárságot, megizmosodnék, munkakedvet, er­
kölcsi támogatást nyerne és bátran versenyre száll- 
hatna _ az idegen ipar készítményeivel; ez által 
elérhető lenne a magyar igára a k azon rég táplált, 
jogosult, de ma még csak kis részben megvalósult 
óhajtása, hogy mindazon iparczikkek és vállalatok, inea 
rendelések és_ beszerzések, melyek a magyar kormány 
rendelkezésétől függenek, kizárólag hazai iparosok által 
készíttessenek. De nem akarunk hosszasabban időzni e 
kérdés fejtegetésénél, mert a már hívott és általunk 
egész terjedelmében magunkévá telt, íl-ik országos ipa­
ros gyűlés központi bizottsága által 1879. év junius ha­
vában a mélyen tisztelt képviselöházboz benyújtott kér­
vény azt egészben átöleli, annak minden legkisebb rész­
letére kiterjeszkedik, tehát ismétlésekkel csak a mélyen 
tisztelt ház türelmét fárasztanók s mert attól tartunk, 
hogy majd nagyon őszinték leszünk és sérelmeink elöso- 
rolásával keserű hangokra ragadtatnánk, már pedig leg­
távolabbról sem akarjuk megsérteni azon őszintén érzett 
mély tiszteletet, melylyel Magyarország képviselő testülete 
s annak minden egyes tagja iránt viseltetünk, csak azt 
kívánjuk még kiemelni, hogy az ipartörvények nemcsak 
magukra az iparosokra vannak romboló hatással, hanem 
az azok következményekint fellépett erkölcsi érzület, vallá­
sosság meglazulása, a vad házasságok elszaporodása, a jövő 
nemzedék elkorcsosulása által rombolójáé hatnak az egész 
társadalomra, az iparosok rohamos elszegényedése, az. 
iparproletárizmus burjánozása folytán pedig az adóalap 
ijesztő mérvben csökkenvén, következtében a nemzet 
ma-holnap egy oly nemzetgazdászati és pénzügyi válsáe 
előestéjén fog állam, melyből semmiféle ti teoretikus 
doktorok paragrafusba szedett bölcsesége feltámasztani 
nem fogja. Mindezeknél fogva úgy a most alázatosan 
elöterjes/dettek, mint a Ii-ik országos iparos gyűlés köz 
ponti bizottsága által 1879. évi junius havában benyúj­
tott kérvényben foglaltai: becses íigvelembevételével azon 
alázatos kérelemmel járulunk a mélyen tisztelt képviselő- 
ház elé : miszerint méltóztassék a kormányt lialadékta 
fanul odautasitani, hogy az 1872. évi'Vili. tvez. 
revisiójára vonatkozó javaslatát az összes ren­
delkezésére álló adatok és iparos Icérvények 
figyelembe vétele és felhasználása mellett hala­
déktalanul törvényjavaslatot teijeszszen a kép- 
viselöház elé

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.

Értéktőzsdei hetiszeznle.
— apr, 13.

Olaszország ünnepet ül. Városai fel vannak lobogózva 
arra az alkalomra, hogy a tegnapi nappal megszűnt a 
papírpénz-gazdálkodás és Itália összes állami és bank­
pénztárai megnyitottak az érezpénzfizetésre. Büszkeség­
gel tekinthetnek az olasz államférfiak, de még inkább az 
olasz nép, melynek határtalan áldozatkészsége tette lehe­
tővé a valuta helyreállítását, a kitartó és okszerű gazda 
sági és pénzügyi politika e fényes eredményére. Olaszor­
szág a tegnapi nappal belépeti az érezpénzzei fizető áHá­
mok sorába. Ezért a diadal Olaszország népében. Tanul­
ságul szolgálhatja Itália e példája Ausztria-Magyarország- 
nak is — ha okulni akarna ! Nem irigyeljük Olaszország 
dicsőségét; de ha meggondoljuk, hogy mily óriási fel­
adat volt az olasz valuta helyreállítása és ezzel szemben 
mily lassan megy nálunk járadékunk konvertálása — 
bizonyos fájdalmas érzés fog el bennünket.

Ép ma két hete, hogy a magyar pénzügyminiszter és a 
konvertáló csoport befejezte a tárgyalásokat a konverzió 
folytatása iránt és még most sincs a csoport tisztában az 
iránt, hogy a hatszázalékos magyar aranyjáradék tulajdo­
nosainak milyen praemiumot adjon a négyszázalékos já­
radékra. Nagyon lassan döczügünk előre és az üzérkedés 
napról-napra türelmetlenebb lesz. Az örökös elvi kérdé­
sek vitatása, a folytonos kisérlelek, a lapogatódzúsok el­
csüggesztik a nagy reményekben gazdag üzérkedést. Az 
eredeti eszmét el kellett ejteni, mert két évi ta­
pasztalat bebizonyította azt, hogy a hatszázalékos 
járadékok tulajdonosai nem mondanak le önként oh pa­
pírról, mely a legnagyobb biztonság mellett annyi jöve­
delmet hozott, mint a mennyit más papír által soha meg 
nem szerezhettek volna. A járadékok apáról fiúra száll 
tak volna és a konverziót nem lehetett volna befejezni. 
Ekkor ahhoz a módhoz nyúlnak, inelv egyedül vezethet 
czélhoz: felmondják a hatszázalékos járadékot. Az elv 
meg van állapítva, a magyar államnak jogában áll a 
járadékot bevonni. Mi történik most í A megkezdett mun­
kát nem hajtják végre egyszerre, hanem részletenkinl és 
azzal töltik az időt, hogy !; százalékkal nagyobb vágy- 
kisebb praemiumot adjanak-e? Az üzérkedés nem tud 
ezzel a bureaukratikus lassúsággal megbarátkozni. Nagy 
eszméket — és a magyar aranyjáradék konverziója min­
denesetre nagy eszme — csak merész fogásokkal lehet 
diadalra juttatni. Példa reá Olaszország !

Különben is a tömeges konvertálások korszakában 
élünk. Csak nem régiben hozta szőnyegre az angol pénz­
ügyminiszter az államadósság konvertálásának kérdése- 
és Francziaországban is sürgeti a közvélemény az ötszá­
zalékos járadékok konverzióját. A mull héten nyilvání­
totta az angol alsó házban a miniszter, hogy a Gladstone 
által 1881-ben elejtett tervet ismét fölveszi. Tehát a 
háromszázalékos járadék helyébe kétszázalékos lépne I 
Csoda-e tehát, ha a tőzsde folyton csak a járadékkon­
verzióval foglalkozik, különösen már azért is, mert föl­
tételezi azt, hogy a magyar aranyjáradék konvertálásának 
tartama alatt a csoport mindent el fog követni, hogy a 
tőzsdére kedvező értelemben hasson.

Talán ez a behatás is közreműködik abban, hogy az 
árfolyamok, daczára annak, hogy az üzérkedés már tü­
relmét vesztette, még mindig elég szilárdak, mert tekin- 
tettel a tartós és általános üzlettelenségre, bámulatra 
méltó az, hogy az irány nem igen szenvedett többel, 
mint hogy egyes játékértékek pár krajczárral gyengültek. 
Csakugyan, ha tekintetbe veszszük azt az üzletpangást, 
mely a lefolyt héten uralkodott, akkor az alábbi táblá­
zatban feltüntetett heti árfolyamveszteségek valóban pá­
rám iák. És ez biztos jele annak, hogy tőzsdénk eléggé 
konszolidált és mihelyt csak némi buzdító indokot nyer, 
a rövid időre félbeszakított hausse-t annál nagyobb mér­
vekben fogja újból fölvenni és táplálni.

A nevezetesebb értékek árfolyamváltozásait a 
lefolyt héten a következő táblázat mutatja:

Államadósság:
Magyar G-V.-os aranyjáradék__ __

« 4v,u-os « __ __
« 5°,u-os papirjáradét ___ __
« vasúti kölcsön... ... ___
« nyeremény-kölcsön

Tiszai és szegedi kölcsön __
Bankrészvények :

Magyar ált hitelbank __
« jelzálog-hitelbank __ __
0 « « II. kib. __
a leszámítoló és péazváltóbank

Osztrák hitelintézet,,. 
Osztrák-magyar bank ...
I. magyar iparbank 
Pesti magyar kereskedelmi bank.-J" 

Biztositó társaságok:

Ápril G. Ápril. 13. Kíilvnbüzet

1:20.30 léO.30
90.30 1-0.10 — —.20
SS.Oó S7.95 — —.10

13G.50 137.50 "t- 1.—
11U.50 116.— —.50
llO.éS 110.50 + —.25

315.50 313.50 2.—

109.50 ios‘.- 1.50
95.50 94.75 — —.75

319.C0 317.— — 2.60
833.— 830.— 3.—
165.— 165.— _,__
571.- 57í.— 4- 1.—

Bécsi biztositó társaság ... 236.— 235.— — 1.—
I. magyar általános biztositó társaság 3440.— 3440.—
Fontiére, pesti biztositó... ... ... 83.— 82.— — i!—
Pannónia viszontbiztosító __ ... 1010.— 1010.— _,__

Gőzmalmok:
Konkordia-matom __ ... __ ... 535.— 535.—
I-sö budapesti malom __ __ __ 1225.— 1230.- + 5Í-
Erzsébet-malom—. . _ __ ... 230.— 230.—
Henger-malom ............. ... __ 615.— 615.—
Lujza malom ... _ ... __ __ 259. 263.— + *!—
Molnárok és sütök malma __ __ 364.— +- 9.—
Pannonia-malom ... ... ... ... 1190.— 1190.-
Viktória-malom ... ... __ __ 425.- 428.— -t- S.‘-



i-f- • -•

Közlekedési vállalatok :
Adria-n.a^var tengeri hajózási
Altűld-tiuuiei vasút ........... - —
Déli vasút — — — —
ÉMik-keleti vasút — — —
Erdélyi vasút ... — — — —
Kassu-oderbe;gi vasút.— — —
Magyar-nyugati vasút ... ... —
Osztrák-magyar állam vasút... — 
Tiszavidéki vasút - ... — —-
Dunagözhajozasi társulat — —
Pesti közúti vaspálya . — — 

Takarékpénztárak :
Országos központi takarékpénztár — 
I. hazai takarékpénztár . ... —
Egyesült fővárosi takarékpénztár — 

Kü ion fáié vállalatok:
Alagút — — —
Franklin-könyvnyomda ...
Ganz és társ. vasönt. és gépgyár 
Gschwindt-féle szeszgyár — —
Athenaeum — — — —
Pesti könyvnyomda ... -- ---
Dräsche köszénbánya és téglagyár .—
Rimamurán y-salgótarjáni vasmű— 
Salgótarjáni köszénbánya... — —
Schlick-íele vasöntöde... — —
Első magyar serfuzöde — —. —
Kőbányai sertéshizlaló— — —
Újlaki téglagyár .................... - —
Kőbányai göztéglagyár... — — 

Pénznemek és váltók:
Cs. kir. vert arany — — —
20 frankos arany______ — —
Váltó német piaczra ...__—

a Párisra ... — —
a Londonra __   — —

300.— 215.— + 15.—
17140 170.70 1.--
1Ü0.—■ 148.50 — 1.50
158.— 158.-
li>í.— 164 25 + —.25
147.50 147. - — —.50
16».— 165.—
340.75 340.— — —.75
248.50 248.50 —.—
606.— 604.— — 2.—
413.- 412.50 — —.50

489.— 489.-
4560.— 4565.— + 5.—
492.— 492 —

112.50 113.— + —.50
151.— 150.— la—
t>7o_— 675.— — .--
404.— 404.- -- .' -
524.— 635 — + 11.—
840.— 840.—
157.50 157.— — —.50
123.- 123.25 -U —.25
116.— 115.25 — -.75
220.— 222.— + 2.—
618.— 618.—
344.— 345.— 4- la—
108.— 108.—
259.— 257.— 2.—

5.62 5.63 4- —.01
9.47 9.48 -h —.01

58.50 ■ 58.50 — —.—
47.40 - 47.40 —.—

119.55 119.60 + —.05

Bú» ó, bánsági ___ __ 77—81 % 9.75 írttól 10.30 frtie
— * tiszavideki __ 77-81 "i 10.— B 10.55 e
— • pestvidéki__ 77—81 "i 9.95 B 10.50 B
— » fehérmegy^i__ 77—SÍ .5 9.95 • 10.50
— * bácskai ___ __ 77—81 % 9.95 » 10.15 •
— » északma^yairorszáci 77—81 n!g 9.55 » 10— B

Rom 70—72% 7.10 B 7.40 B
Ajrpa » takarmány _ __ 60—62 Mg 7.0" B 7.30 B

— » égetni való __ 62—64% 7.40 B 8— »
— » fórtúzdei______ 64—66% 8 10 B 9.30 ,

Zab » ... ... __ 37—40 % 6.30 B 6.70 »
Tengeri uj, bánsági __ __ 75% 6.60 » 6.65 •

— uj, másnemű ___ 73% 6.55 1 6.60 •
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** Az első hazai takarékpénztár egyesület igaz­
gatósága az üresedésben levő igazgató-tagsági helyre a 
kijelölést teenapi ülésében ejtette meg. I ordan Imre , 
Dániel Ernő pedig 5 szavazatot kapott s így dy key/s 
különbözet mellett a holnap vagyis apr. U-en délután 
tartandó közgyűlésen igen erős küzdelemre van kilátás.

** Budapesti kereskedelmi és iparkamara. A
kamara kereskedelmi osztálya f. hó 11 -én Strasszer 
Alajos kamarai alelnök elnöklete alatt ülést tartván, elő­
terjesztetett azon enqueteröl szóló jelentés, mely a cs. 
kir. déli vasul által a Tirolba irányított gabonára nezve 
felállított díjszabások tárgyában a kamara kebeleben 
szakértők és érdekeltek részvétele mellett tartatott es ev­
vel kapcsolatban olvastatott egy fővárosi gabnakereskedo- 
nek ugyanezen tárgyban a kamarához intézett beadványa. 
A déli vasút az oly gabonanemüeket, melyek hajóállo­
másról, valamint az alföldi vasút némely állomásairól 
jővén, Barcs állomáson Tirolba adatnak fel, részint 
általános és minden feladott mennyiségre vonatkozó 
részint specziális és csak 900 vaggon rakomány biztosí­
tása mellett engedélyezett szállítási díjkedvezményben ré­
szesíti. A buda-kanizsai vonal mentében teleppel bíró 
gabonakereskedők panaszt emeltek a kamaránál a deli 
vasút ezen eljárása ellen, mint a mely rajok nézve lehe­
tetlenné teszi a Barcsban müködö kereskedőkkel a ver­
senyzést. Az említett enquéte előterjesztése és beható 
tanácskozás alapján az osztály Strasser Alajos kamarai 
alelnök indokolt javaslatai értelmében elhatározza, hogy 
megkeresés intézhessék a déli vasút budapesti üzleti ígaz- 
gazgatóságához, melyben a kamara terít,-irtani javasolja 
ugyan a Barcs állomásnak adott szállítási díjkedvezménye­
ket, minthogy ép e kedvezményeknek köszönhető, hogy 
a magyar délvidéki gabona tökép a kukoricza, Tirolban 
az olasz gabonával szemben versenyre képesíthetett és ott 
jelentékeny elárusitási piaczot talált, miből az ország ke­
reskedelmére és közvetve mezőgazdaságára is nagy ha­
szon háramlik. De figyelmeztetni fogja a kamara a vas 
úti igazgatóságot azon körülményre is, hogy a helyeselt 
díjkedvezmények egyszersmind megbénították a buda- 
kanizsai vonal mentében eredő gabona kivitelét Tirolba, 
holott e korábban jelentékeny kivitel fentartása a déli 
vasút saját érdekében is fekszik, a mennyiben ma ezen 
gabona, más irány felé tereltetvén, rövidebb távolságra 
marad a déli vasút vonalán, mintha Tirolba menne. — 
A kamara nem szólal fel a barcsi refakczia ellen, 
minthogy azt úgy a vasút, valamint a kereske­
delem és a mezőgazdsság érdekének szempontjá­
ból indokoltnak tartja, tekintve azt, hogy uj eláru­
sitási piaczok meghódítására csak a nagykereskedés 
képes és hogy a refakczia mindenkinek megadatik, ki a 
refakczia feltételeivel járó nagy koczkázatot elvállalja. De 
a felhozott tekintetből meg fogja keresni a déli vasút 
igazgatóságát, hogy a buda-kanizsai vonal mentében 
fekvő nagyobb állomásoknak szintén engedjen a Tirolba 
szállítandó gabonanemüek után a távolság arányában és 
a körülményekhez képest megfelelőknek látszó szállítási 
díjkedvezményeket. A megkeresés beterjesztendő lesz a 
föld növelés , ipar- és kereskedelemügyi, valamint a köz­
lekedésügyi in. kir. minisztériumoknál is.

Az olasz valuta helyreállítása. Mint már la­
punkban táviratilag jelentettük, a tegnapi naptól kezdve 
egész Olaszországban a kifizetés érczpénzben történik. 
Olaszország áilamíérfiai az egyes tartományok egyesítése 
és különösen 1875 óta e nagy műhöz megkezdték az 
előkészületeket , az első lépés e nagy terv kiviteléhez a 
jegybankok szabadalmának megszüntetése volt. A máso­
dik ennél fontosabb és nehezebb feladat az államháztar­
tásban való egyensúlynak helyreállítása volt. A nép adó­
fizető képességét rendkívül nagy mértékben vették igény­
be, inig másrészt annak keresetét a legkülönfélébb gaz­
dasági reformok utján nagyban emelték. Az államháztar­
tásban helyreállított rend lehetségessé tette azt, hogy va- 
lutaczélokra kölcsönt vehettek föl. A parlament az 1881. 
év ápril hó 7-én alkotott törvény értelmében felhatal­
mazta a pénzügyminisztert arra, hogy az érczpénzfizcté- 
sek újból való felvétele végett 400 millió lírát aranyban, 
Í44 milliót pedig ezüstben felvegyen. Mielőtt azonban e 
törvényt elfogadták volna, annak anyagi és erkölcsi ha­
tása mindenütt érezhetővé vált. Mig ugyanis az arany 
agioja 1873-ban 14 százalékot tett, addig abban a pilla­
natban. midőn a törvényjavaslatot a törvényhozó testület 
elé terjesztették, 1880. év november havában 4 száza­
lékra esett. A valuta operácziók terve főbb vonásaiban 
a következő volt; A 644 millió lírát tevő kölcsönből az 
állam a jegybankoknak 4i milliót visszafizeti a 600 mil­
lió lírát tevő maradék az allamjegyek beváltására lordit- 
tatik. Az utóbbiakból eddig 940 millió volt forgalomban, 
a hat jegybank jegyeiből pedig 730 millió. Az összes 
pénzjegy forgalom tehát 1670 millió lírára rúgott. Az ál­
lam ez év juliuo hó 1-től átveszi a bankok jegyeit. Az 
érczpénztizetések felvételének napjától kezdve a jegyek­
nek törvényes árfolyamuk van, még pedig úgy aranyban, 
mint ezüstben : e végből külön beváltási alap alakittatik. A 
jegybankok pénzjegyei azonban az 1883. év végéig érvé­
nyesek. A pénzügyminiszter a föld minden részéből be­
szel zett arany és ezüstpénzt az olaszországi pénztárakba 
szállította és a tegnapi napra Olaszország tizennégy varo­
sában meghitía a lakosságot, hogy papirjegveit tetszése 
szerint érczpénzzel váltsa be.

** Olaj-oaisse. Röviddel ezelőtt Parisban konzor- 
czium állt össze a végből, hogy a repeze-olaj árai a ren­
delkezésre álló olajmennyiségek összevásárlása és határ­
időre szul.i kötések által rohamosan emelkedjenek. 
Tegnap e konzorcium feje a magyarországi születésű 
Biedermann Miksa a iepcze-olajra nézve elismert tö- 
zsér Párisban meghalt és halála mindenütt, a hol élénk 
repeze-olaj kereskedés űzetik, nagy benyomást gyakorolt. 
Berlinben a repeze-olaj ára métermázsánkint 10 márká­
val csökkent. Biedermann számos franczia es angol 
ezégnek képviselője volt és Berlinnel is összeköttetésben 
állott.

** Török sorsjegyek. Konstantinápolyból írják e hó 
5-rűl: Tudvalevőleg az 1875- év deczembur 1-éu és 1876. 
év február hó 1-én húzott sorsjegyek értékének csak fele 
részét fizették ki, mig a másik felére utalványokat, úgy­
nevezett ramazauokat adtak, melyeken az ottomán kor­
mány arra kötelezte magát, hogy annak idején a ki nem 
fizetett nyeremény részek fejében más értéket fog adni. 
A Banoue Impériale Ottomane most következő hirdet­
ményt tesz közzé: «A ramazaii czertitikátumok tulajdo­
nosai ezennel fel széli Itatnak, hogy czimleieiket ápril hó 
1/13 tói kezdve az ottoman banknál Stainbulban mutas­
sák be, hogy ezek az 1881. év deczember 8/20-án ho­
zott császári dekrétum határozata értelmében török sors­
jegyébe becseréltessenek.»

Köles
Repose

_% 6.10 » 6.70 »
uj, káposzta — ——*

— uj, bánsági — — ű . » •-*
Határidőüzlet lanyha irányban nyílt meg, a forgalom 

általán mérsékelt volt, de repezében gyenge irány mellett 
élénk. — Köttetett:

Délelőtt:
Szokvänybuza tavaszra 2500 mm. 9.74 frt, 2500

m Szokránybuza őszre 1000 mm. 10.06 frt, 1000 mm.
1 ^'Tengeri május—júniusra 2500 mm. 6.45 Rt.

Káposztarepeze auguszt.—szeptemberre 15000 mm. 
14 frt.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén mérsékelt volt a forgalom csendes 

irány mellett. — Köttetett:
Szokványbuza tavaszra 2o00 mm. 9.78 trt,

n Szokványbuza őszre 1000 mm. 10.40 frt,
B.-tengeri május—júniusra 2500 mm. 

mm. 6.47 írt. e cc
B.-Tengeri julius—augusztusra 2500 mm. ofos irt. 
Káposztarepeze augusztus—szeptemberre 5000 mm, 

14 frt.
Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak:

_ _ frt 9.77 — 9.80-
> 10.08 — 10.10

2500

' 6.46 frt, 2500

6.45 — 6.47— 
6.45 — 6.47— 
6.55 — 6.58— 

14.-------14.-------

az irány

mm.

Szokványbuza tavaszra — — —
Szokványbuza őszre— — — —
Bánsági tengeri május—júniusra 
Szokványzab tavaszra — — — -
Szokványzab őszre — — —
Káposzta-repcze augusztus—szept.-re

Délutáni forgalom.
A délutáni tőzsde majd üzlettettelen volt; 

lanyha maradt és mindössze köttetett: _
Káposztarepeze augusztus-szeptemberre oOO 

lSisiie frt, 500 mm. 137/a frt.
Esti forgalom.

Az esti tőzsde lanyha irány mellett üzlettelen volt
Esti 6 órakor zárulnak :

Szokványbuza tavaszra — — — -- frt »-75 - 9.78- 
Szokványbuza őszre.__ — — — — » laoe lu-8/
Bánsági tengeri május—júniusra 
Szokványzab tavaszra — — — -
Szokványzab őszre — — — —
Káposzta-repcze aug.—szeptemberre

6.44 —
6.45 — 
6.53

6.46-
6.48—
6.56—

14.3/i — 14.3/8—

Terménytőzsde.
Terményekben mérsékelt volt a forgalom.
Disznózsír pesti áru hordóval együtt 74 írtjával ada-

tC>Szll'va tartott, boszniai uj hordóáru azonnali szállí­
tásra 16 írton, szerbiai zsákáru 14.75 írton; határidőre 
boszniai zsákáru október—novemberre 12 frton, szerbiai 
zsákáru október-novemberre Ili frton köttetett mind 56 
kilonkint.
Termények mai hivatalos jegyzése 100 kilókint

Különféle termény i1 Irányzat F a j Pénz
frt

Áru
kr.

Heremag

csendes luezerna magyar ■ —
franczia__ ______
olasz__ __ __ —
vörös    

52—
84—
72_
90—

58.—
88—
76.—

100—

Repczeolaj
szilárd nyers azonnali száll. —

finomított _ ___ __
őszi, kétszer finomított-

44.— 44Í60

Lenmagolaj csendes __ ... __ __ —
Olaipogác»» szilárd repeze, egysz. préselt— 5.50 5.50
Disznózsír

ingyen hordó 
netto tara

csendes
vidéki.   

7350 74.—

Szalonna csendes
m. la légensz. árum. sz.
városi légensz.__ __
füstölt, azonnal

63.50
64.—
69.—

64 —
64.50
70—

Faereyn szilárd olvasztott  — 51— 51.50
Szilva

ingyen hordó 
t. s. hordó és 
zsákokban

szilárd

»

boszniai, hordóban...
boszniai, zsákokban__
szerbiai, hordóban ... 
szerbiai, zsákokban 

38.50
27.50

26Í5C

28.75
28—

26Í75

Seilvaiz
ingyen hordó 
netto tara

csendes szlavóniai la uj__ __
bánsági uj.  —

20.—
19.50

21.—
20.50

Dió — magyar min. szerint
szerbiai   —

G abacs
burok nélkül

lanyha
lanyha

magyar la__ __ __
szerbiai  

15.—
12.—

15.50
13—

Hammsir
ingyen hordó 
netto tara

csendes

magyar, fehér __ __
magyar, kékes..
házi, kék __ ...__
illiriai __ __ __
erdélyi..   

IM
II

IM
II

1 
1 

1 
1 

1

1 íll!

Borkő term, 
hordó nélkül)

1 
1 

1

fehér la  
fehér 11a __ __ —

vörös    

1 
1 

1 
í 

1 í

Méz
netto tara szilárd

nyers, min. szerint ...
sárga, csurgatott __
fehér__ —__—
apró hordókban 

Ilii
 

í 
1 S 

1

42Í-

Viasz szilárd rozsnyói. __ — —
bánáti 

138.
140.—

140 - 
142 —

Szesz 100 liter csendes 
százaiékonkintj —

szesz ______...____
szesz-élesztő______

31— 31.25
32.50| 33,—

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.

— Április 13. —
Gabonatőzsde.

A buzaüzlel ina csendes irányt követett. A kínálat 
nagyon gyenge volt, másrészt a véteikedv is rendkívül 
redukálódott ér, a forgalom csak néhány tételre szorítko­
zott, melyek telje-en változatlan árakon vétettek piaczról. 
— Egyéb galionaneniek szintén csekély forgalom mellett 
úgy árban, mint irányban teljesen változatlanok.

Mai hivatalos effektiv árak:

Értéktőzsde.
A tartós üzlettelenség a vasúti kérdés ügyében Páris 

ból érkezett kedvezőbb jelentésekre, valamint a Bécsben 
könnyen végbement prolongácziú következtében ideigle 
nesen mérsékelt emelkedés által félbeszakittatott; de a 
déli tőzsde zárlata felé az árfolyamok alacsony párisi 
jegyzésekre csakhamar csökkentek. Az utótőzsde szintén 
üzlettelen irányban foly és csak osztrák hitelrészvé- 
vények jöttek forgalomba, melyek mérsékelten estek. Az 
esti tőzsde kedvezőtlen párisi jelentésekre ellanyhult.

Előtözsde.
Az előtözsde csekély forgalom mellett meglehetős 

szilárd irányt folytatott. Osztrák hitelrészvények 317 és 
317.90 közt váltakozván, maradtak 317.70 pénz, magyar 
4% -os aranyjáradék 90-től 90.15-ig, magyar papirjáradék 
88.02i-től 88.10-ig köttetett.

11 óra 30 perczkgr zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vények 317.70—317.80; magyar 4%-os aranyjáradék 
90.12i-90.15.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén az árfolyamok eleinte emelkedtek, zárlat 

felé azonban ismét estek. Helyi papírok közül különösen 
malmok után nagyobb volt a kereslet. Osztr. hitelrészvé­
nyek 318.30 és 316.70közt váltakozván, maradtak 317 
pénz ; magyar hitelbank 313.75-től 314.50-ig köttetvén, 
maradt 313.50 pénz; magyar leszámítoló és pénzváltó- 
bank 94.50-töl 94.75-ig,magyar jelzáloghitelbank 108.25-ön 
köttetett. Befektetési értékek közülmagyar 4 száza­
lékos aranyiáradéi: 90.17i-töl 90.02i-ig, magyar papirjá­
radék 88.10-töl 87.95-ig, keleti vasúti elsőbbségi kötvé­
nyek I. kib. 91.85-ön köttettek. Malmok közül: Molná­
rok és sütők malma 360-tól 363-ig, Erzsébet-malom 
234-töl 236.50-ig köttetett. Egyéb érték közül forgalomba 
jött osztrák-magyar államvaspálya 340.50-cn, budapesti 
közúti vaspálya 413-tól 412.50-ig, Fonciére pesti biztosító 
intézet részvényei 82-őn, rima-murányi vasfinomitó tár­
sulat részvényei 123.25-töl 123.75-ig. Váltók és valuták 
változatlanok maradtak. Váltó Londonra 119.60-tól 
119.55-ig, német birodalmi márka 58.50-en köttetett.

1 óra 30 pereikor zárolnak: Osztrák hitelrészvé­
nyek 317—317.10, magyar hitelbank 313.50—314, ma­
gyar 4%-os aranyjáradék 90.10—90.12$, magyar pa- 
pirjáradék 88—88.02$.

Praemium-iizlet: Osztrák hitelrészvények holnapra 
3.50—4 írt; 8 napra 11.50—12 frt; egy hóra 22—23 frt.

Utótőzsde.
Az utótözsdén a forgalom csaknem kizárólag osztrák 

hitelrészvényekre szorítkozott, melyek 317 és 316.30 közt 
váltakoztak, osztrák-magyar államvasut 339.50 pénz.

5 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvények 316.30 
—310.ÍÜ.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde alacsony párisi jegyzésekre üzlettelen és 

hmyha irányban folyt le. Osztrák iiiteirészvények 316.40 
és 316.50 közt váltakozván, maradtak 315.90 pénz; 
magyar hitelbank 312$ pénz ; osztrák-magyar államvasut 
339.25 pénz ; magyar 4 százalékos aranyjáradék 89.971 
—90.

6 órakor zárolnak: Osztrák liitelrészvények 
316, magyar hitelbank 3123/»—312.75; magyar 
aranyjáradék 90—90.05.

315.90
4»/u-os

átmeneti, eredeti nehéz 54—55, átmeneti, közép 52i 
53L átmeneti Szerbiai nehéz 60—61, átmeneti, közép .>0 
—58 átmeneti,könnyű 54-55. Hízó egyévesélösulyban 4«,o
51—56, hizó két éves élősúlyban 4% ------—. Két eves
hizó a vasútról mázsáivá -------- . Az árak hizlalt ser­
téseknél páronkint 45 kilós és 4 százalékos levonással 
kilogrammonkint értendők. Romániai és szerbiai serté­
sek, melyek mint átmeneteliek adattak el vevőnek pá­
ronkint 3 aranyban vám fejében megtéríttettek.

Haj óforgalom.
Budapest, ápr. 13. A Duna balpartján ápril 12-én 

a következő vizijármüvek kötöttek ki: Hágó Marton «Jó­
zsef» m. h. 2150 mm. búzával, Plavnáról. Stefanovics 
Dániel «Etelka» m. h. 1900 mm. búzával Bács-Fólkérro . 
Wallenfeld Károly 5. sz. m. h. 8000 db koczkakovel, 
Bogdányból. Andrássi és Schwarcz m. h. 300 mm. bú­
zával, 100 mm. babbal. 1400 mm. kukoriczáva], Apos- 
tagról. Wallenfeld Károly 3. sz. m. h. 5000 db koczka­
kovel, Bogdányból. Stágli Ferencz m. h. 9000 db kocz­
kakovel, Bogdányból. Cseri József m. h. 36,900 db fal­
téglával, Sződ-Rákosról. Luczenbacber Pál utódai 11. 
sz. m. n. 324 kbmt. tűzifával Verőczéröl.

Felszámolási árfolyamok.
Hagy. 4°,o aranyjárad.— 90.— Osztrák hitelintézet __ 317.—

» 5°/o papirjáradék 88.— Angol-osztrák bank __ - .—
» általános hitelb. 314.— «Union» bank   _____ ___
» pénzv.éslesz.bank 95.— Állami vasút ___    . 

Tiszai és szegedi kölcsön —.— Déli vasút ___ __ _. __
Hagy. jelzálogbank   —.—

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, ápr. 13. Nagyobb kínálat miatt az árak hát­
rálnak Magyar urasági nehéz 58—59$ frt, fiatal nehéz 61—
62 frt, közép öreg 58—60 frt, könnyű--------frt. Szedett
nehéz 58—59 forint, közép 57—58 frt, könynyü
-------- frt. — Romániai, bakonyi nehéz —.— frt,
átmeneti, közép 56—58$ frt átmeneti, könnyű 54—56,

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.

Előtözsde.
Bécs, április 13. (Az «Egyetértés» távirata.) Ama 

párisi tudósítás, hogy a franczia öt százalékos évi 
járadék konvertálása elhatározott dolog, az itteni üzérke­
désre kedvező hatással volt. Ama szilárd irány, melyet 
a külföldi tőzsdékről jeleztek, az itteni irányt a mai elő- 
tőzsdén is megszilárdította s az osztrák hitelrészveny, va­
lamint a magyar 4°h-os aranyjáradék árfolyama 
ismét nevezetes részlettel javult. Más téren az üzérkedés 
tartózkodó állást foglalt el, a minek következménye volt 
az üzleti forgalom élettelen volta. A sorompónál cseh­
országi vasutak után élénk kereslet jelentkezett és árfo­
lyamuk lényegesen emelkedett. Valuták merevek. Az 
elhelyezés igen könnyen ment s olcsó report mellett.

Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 316.90—317.80, 
bankegyesület 110—110.20, osztrák-magyar államvaspá: 
lza 341-341.80, déli vasút 148.40—149.10, elbavölgyi 
vasút 228.25, magyar nyugati vasút 165.75, ma- 
qyar-galicziai vasút 161.75, csehországi északi vasút 
192.50—193.50, buschtiehradi vasút 877, északi vasút 
2780, tramvay részvény 225.80—226, alpesi bányatársa­
ság 77.25, májusi járadék 78.47—78.42, osztrák arany­
járadék 98.12—98.20, magyar 4 százalékos ara,ny- 
járaáék 90.07$—90.20, magyar papirjaradek 
88.10—88.07$, török sorsjegy 27.25, birodalmi márka

11 órakor zárulnak : Osztrák hitelrészvény 317.60, 
magyar hitelbank 313.50, angol-osztrák bank 116.50, 
osztrák-magyar bank 341.60, déli vasút _ 148.80, májusi 
járadék 78.40, magyar 4°h -os aranyjaradek 90.15, 
húsz frankos arany 9.48$.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén hasonló kedvező irány és szilárd 

lyamok érvényesültek. .
Jegyeznek: Osztrák hitelrészvények 317.75, angol­

osztrák bank 116.50, unionbank 117.75, bankegyesület 
110, magyar hitelbank 313.50, tramvay 226,, osztr. - 
magyar államvaspálya 341.70, déli vasút 148.70, elba­
völgyi vasút 228.25, májusi járadék 78.42$, magyar 
Jjfim-os aranyjáradék 90.15, húsz frankos arany 9.48$.

A forgalom nem élénkült meg, mert az üzérkedés 
tartózkodó maradt; de az irány kedvező berlini tőzsde- 
kezdet jegyzésekre szilárd maradt. A sorompó forgalma 
csakis egyes vasúti értékekre szorítkozott, csehországi 
vasutak állandóan szilárdak. Váltók, valuták változat 
lanok.

Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 317.60, magyar 
hitelbank 313.50, angol-osztrák bank 116.50, unióbank 
117.80, bankegyesület 110, osztrák-magyar államvas­
pálya 341.30, Károly-Lajos vasút 309, déli vasút 148.50, 
északnyugoti vasút 206, elbavölgyi vasút 228.25, gözha- 
józási részvény 607, magyar nyugati vasút 165.75, 
magyar galicziai vasút 161.75, alföldi vasút 
170Í50, kássa-oderbergi vasút 147.25, tramvay részv.
225.75, alpesi bányatárs. 77.25, májusi járadék 78.42, 
osztrák ezüstjáradék 79, osztrák aranyjáradék 98.15. 
magyar 4 százalékos arany járadék 90.12$, ma­
gyar papirjáradék 88.10, húsz frankos arany 9.48$, 
birodalmi márka 58.47$, papír rubel 1.18*/», váltó Lon­
donra 119.60—119.80.

Árfolyamok 1 óra 20 percekor: Osztrák hi- 
teliészvény 317.10, magyar hitelbank 312.75, angol­
osztrák bank 116.50, unionbank 117.60, bankegyesület 
110, osztrák-magyar bank 339.80, deli vasút 148.25, 
Károly-Lajos vasút 308.75, északnyugoti vasút 206, 
bavolgyi vasul 227.75, északi vasút 2Í77, alföldi vasút 
170.50, gözhajózási részvény 607, északkeleti vasút
157.75, tramway részv. 225.50, májusi járadék 78.40, 
osztrák aranyjáradék 98.20, magyar A°h>-os arany­
járadék 90.10, magyar papirjáradék 88.10, húsz 
frankos arany 9.48, birodalmi márka 58.47$, váltó Lon­
donra 119.60—119.75, osztrák-magyar államvaspáh" 
lanyha, Berlinből kináltatik. Az osztalék szelvényt : 
frkkal árulták.

2 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 316.40, 
magyar hitelbank 312.75, angol-osztrák bank 116.50, 
unióbank 117.25, bankegyesület 110.10, osztrák-magy. 
államvaspálya 339.40, Károly-Lajos vasút 308.25, gőz­
hajózási részvény 606, Lloyd részv. 667, északnyugati

árfo-

123, húsz 
Lanyha

1864-ki sorsjegy 167.25, bécsi községi sorsjegy 
frankos arany 9.48$, birodalmi márka 58.47$,. 
berlini jegyzésre.

Bécs, ápr. 13. (Magyar értékek hivatalos 
zárlata.) Magyar föld tehermentesítési kötvények 99.20. 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 99.—. 5$% Mai 
földit, záloglevél 102.25. Erdélyi vasút 164.50. Ma­
gyar keleti vasút 98.25. Magyar sorsjegy —. Sző- 
Födézsma váltsági kötvények 97.50. 6Wo -os aranyjáradék 
120.35. Tiszavölgyi sorsjegyek 110.40. Magyar 4%-os 
aranyjáradék 90.07. Magyar vasúti kölcsön 137.50. Ma­
gyar hitelbankok 312.50. Alföldi vasút 170.50. Magyar 
északkeleti vasút 157.75. Keleti vasúti elsőbbség 91.80. 
Tiszav. vasut-részvénv 248.75. M. lesz. és váltób. részv.
94.50. Kassa-oderbergi vasút 147.—. Magyar papirjára­
dék 88.05.

Bécs, ápr. 13. (Osztrák értekek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 316.20. Déli vasút 148.—. 
4'Vo -os aranyjáradék 98.20. Váltó Londonra 119.60. 
Kár.-Laj. vasút 304.25. 1864-es sorsjegy 167.25. 1860-as 
sorsjegy 131.50. 4'2% -os ezüst-járadék 79.—. Török sors­
jegy 27.25. Angol-osztrák bank 116.50. Államvasut 339.40, 
Napoleondor 9.48$, 4-2»/o-os papirjáradék 78.35. Hitel­
sorsjegy 171.75. Váltó német hankhelyekre 58.47. 
Cs. kir. arany 5.65. Osztrák-magyar bank 831.—. 
Nyomott.

Esti tőzsde.
Bécs, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Az esti tőzsde kevéssé változott árfolyamokkal 
nyílt meg és jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 316.60, 
bankegyesület 110, tramvay 225.50, osztrák-magyar 
államvasut 339.10, déli vasút 148.10, májusi járadék 
78.40, magyar4'%-os aranyjáradék 90.07$.

Öt órakor zárulnak: Osztrák hitelrészveny 316, 
angol-osztrák bank 116.50, bankegyesület 110, tramvay 
224.70, osztrák-magyar államvasut 339, déli vasút 147.80, 
elbavölgyi vasút 227.50, magyar ^»/o-os aranyjára 
dék 90, májusi járadék 78.40. Lanyha.

Az esti tőzsde zárlata után jegyeznek : Osztrák hi­
telrészvény 315.70, magyar 4 százalékos aranyjá­
radék 89.95.

Béos, ápr. 13. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrészvény
315.50, osztr. államvas. 338.40, Károly-Lajos-vasut —.—, 
Ötszázalékos papirjáradék —.—, 4°/o osztr. aranyj. —.—, 
20 fokos arany 9.48$, déli vasút 147.75, magyar hi­
telbank 312.—, magyar ^%-os aranyjáradék 
89.90, angol-osztrák bank 116.50, májusi járadék —.—. 
Bágyadt.
Prolongáczió és praemiumtizlet a bécsi érték­

tőzsdén.
Bécs, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

A mai prolongáczió, mely három napra (ápril 17, 
18 és 19) terjedt, a következő reporttételek mellett tör­
tént : Osztrák hitelrészvény 50—25 kr. report (4$—38/»“/o), 
magyar hitelbank 50—25 kr report (5$—4$°/o), an­
gol-osztrák bank 10 kr report egész simán (6—4,/»°/o), 
unibank 10 kr report egész simán (5$—4$‘>/o), bankegye­
sület 10 kr report egész simán (5J—4$o/o), tamway 25 
—10 kr report (5$—43/«°/o), osztrák-magyar államvasut 
20kr report, egész simán (3$—2,/«l>/o), Károly-Lajos 
vasút 40—30 kr report (5$—4$ %), déli vasút 10—20 kr 
deport (56/s—4e/«°/o), elbavölgyi vasút 15—5 kr report 5 
—4l/á«/o), májusi járadék 10—25 kr. deport (4*/»—3°/o), 
magyar 4°/o-os aranyjáradék simán egész 5 kr de­
port (4’/s—4»/o).

Praemiumtizlet: Árfolyamállás osztr. hitelrészvény­
ben holnapra 3—4 frt, nyolez napra 11—11$ frt, egy 
hóra 23$—24$ frt, három hóra 38—40 frt; angol-osztrák

Április hó 13.
PÁRIS.

•3%-os évjáradék _ __ —
•Törlesztési évjáradék __
Lombard — — — — 1
Magyar aranyjáradék 6°/o_- i
Magyar vasúti kölcsön_ — ;
Bécsi Unió bank __ __
•5°/o-os évjáradék-,__— i
Osztrák államvasut_ — 1
•Osztrák földhitel _ — — 
Osztrák aranyjáradék — .
Magyar jelzálogbank _ — .
Magyar 4% aranyjáradék __ 
Átszámítási árfolyam . 

BERLIN.
Osztrák papirjáradék__ __.
Osztrák ezüstjáradék _ ___
Magyar 4u/o aranyjáradék __
Magyar államkötvény
Osztrák hitelreszveny_ __
Osztrák államvasut—__
Galicziai vasút _____ ___
•Romániai _ _____ ___
Orosz papírpénz — —__
Osztrák 5°,o papirjáradék „
Magyar 6°;u ara nyjáradék __
Magyal- papirjáradék _ —
Keleti vasút elsőbbségi kötv.
Magyar hitelrészveny. _
Déli vasút _ __ __
Kassa-oderbergi vasút __
Váltó Bécsre _ — _ __
•Keleti kölcsön II. kibocsátás 
Átszámítási árfolyam _ 

FRANKFURT.
Papirjáradék. __ __ __
Osztrák aranyjáradék
Osztrák hitelrészvény_ __
Osztrák államvasut...__
Déli vasút_ ... ... __
Magyar-galicziai vasút __
Váltó Bécsre. ... __ __
Osztrák 5°/o papirjáradék
Osztrák ezüstjáradék —. __
Magyar aranyjáradék 6°/o_.
Osztrák-magyar bank . __
Galicziai vasat__ __
Erzsébet nyugati vasút . __
Tiszai vasúti elsőbbségek ..
Magyar papirjáradék ... _
Ijü/o földhitel záloglevél ... 
Átszámítási árfolyam .

1888
bank egy hóra 14—15 frt; osztrák-magyar államvasut 
egy hóra 13—14 frt; Károly-Lajos vasút egy hóra 13— 
14 frt; tramway egy hóra 13—14 frt; elbavölgyi vasút 
egy hóra 13—14 frt, déli vasút egy hóra 11$—12$ frt: 
májusi járadék egy hóra 1$—1$ százalék; magyar 
4’>h -os aranyiáradék egy hóra 2$—2$ százalék, három 
hóra 4—41/* százalék.

Magánkamatláb. Első helyi váltóra 33/«—3$ száza­
lék, távolabbi látra és domiczil-váltóra 3$—4$ százalék. 

Pénz bőven. _____

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béoa, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv: 

uata.) Az egész határidőpiaczon ma határozott eladási 
kedv mutatkozott és az összes árfolyamok kisebb estikké- 
néseket szenvedtek. Búza tavaszra 9.98 frton, május 
júniusra 9.95 frt, őszre 10.27 frt, mind áru? de a nélkül, 
hogy valami köttetett volna. Tengeri május—júniusra 
6.88 frt áru és 6.85 frt pénz. Zab tavaszra 6.92 írttól 
6.97 írtig, őszre 6.85 írtől 6.88 írtig. Bozs tavaszra 
7.60 írttól 7.62 írtig, őszre 7.90—7.95, mind forgalom 
nélkül. Kész áru szintén lanyhább.

Hivatalosan jegyeztetett: Búza tavaszra 9.95 
—10, május—júniusra 9.93—9.98, őszre 10.25—10.30, 
rozs magyar kész áru 7.75—8.15, tavaszra 7.bo 
7.70, őszre 7.90—7.95, tengeri kész áru 6.90—7, 
május-juniusra 6.85-6.90, julius-augusztusra 6.98— 
7.03, aug.—szeptemberre 7.05—7.10, zo-ó magyar 
kereskedelmi áru 6.75—6.85, tavaszra 6.88—6.92, őszre 
6.90—6.95.

Szesz. Kész áruban ma sem üzlet nem volt, sem a
31 forintnyi ár nem változott.................

Délután búza tavaszra rövid ideig 10.01 frug emel 
kedett, de ismét lanyhábban zárul 9.95—9.97 irton. 
Minden egyéb czikben csak rendkívül csekély volt a 
forgalom és zárulnak: Búza május—júniusra 6.93—9.90 
őszre 10.25—10.27, zab tavaszra 6.93—6.95, őszre 
6.83—6.85; tengeri május—júniusra 6.85—6.88, rozs 
tavaszra 7.60-^7.68, őszre 7.90—7.95.

Kész árupiaez teljesen üzlettelen és jelentékenyebb 
változások nélkül. ________

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, ápr- 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv. 

irata.) Meglehetősen szilárd. Váltó Londonra 119.62, 
olasz piaczokra 47.40, húsz frankos arany 9.49, májusi 
járadék 78.40, magyar 4°lo-os aranyjáradék 90.05, 
osztrák hitelrészvény 317, Lloyd részvény 668, olasz já­
radék 89.85, olasz bankjegy 47.40.

Berlin, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­
irata.) Bécsi jegyzésre a mai tőzsde meglehetős szilárd 
iránynyal indult. Osztrák-magyar államvaspálya lanyha, 
ama hírre, hogy az osztalék csak 35 frk lesz. Bankérté­
kek forgalma csendes. Helyi értékek elhanyagolt, bánya- 
értékek gyengült. Magán kamatláb 2$°/o, román járadék 
103.90, dortmundi 98.25, Laura-huta 134.37, kom 
mandit 204.87, orosz 72.50, első keleti kölcsön 56.75, 
második 57.25, felső-sziléziai vasút 249.25, olasz jára­
dék 91.—.

Berlin, ápr. 13. (Utótőzsde.) 4.2% papirjáradék —.—, 
4.20/0 ezüst-járadék —.—, 6»/o magy aranyjáradék —, 
5% magyar papirjáradék —.—, 5% keleti vasút elsobbs, 
kötv. —.—, Magyar hitelrészvény —.—, déli vasút rész­
vény 254.50, kassa-oderbergi v.-részv. —, orosz bank­
jegyek —, II. kibocs. tel. kölcsön —.—, M. jelzál. 
hitelb.-részv. —.—, magyar országos bankrészv. — .— 
50/0 osztrák papirjáradék ultimo aranyjáradék—.—
4»/o magyar aranyjáradék —.—, magyar Kel. v. kötv, 
—.—■ lutelrészvény 542.—, osztrák államv. részvény 
581.50, Károly-Lajos vasút részv. 132.25, román vasút 
részvény —, bécsi váltóár —, 4»/o osztr. aranyjára­
dék —.—. magyar leszámítoló és váltóbank részv. —.—. 
Nyugodt.

Frankfurt, ápr. 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Csendes. A berlini baissze orosz rubelre vonat 
kozólag nyomasztólag hatott a tőzsdére. Csehországi vas­
utak szilárdan állanak. Csehországi északi vasút 164.37, 
dux-bodenbachi vasút 291, kamatláb 2io/,. Osztrák hitel­
részvény 270.75, osztrák-magyar államvaspálya 290.25, 
Károly-Lajos vasút 264.50, váltó Bécsre 170.80, Lon­
donra 20.431/», Parisra .81.05, déli vasút 126.62.

Frankfurt, ápr. 13. (Esti zárlat.) Papirjár. —. 
4.2% ezüst jár. —.— 4% magy. aranyjár. Osztr,
hitelrészv. 270.—, Osztr. államvasut 290.25. Deli vasút
részv. 126.25. Magyar galicz. vasút------ . Váltóár Bécsre
—.—. Magyar leszám. és váltóbank —.—. osztr. arany 
járadék —. M. orsz. bankrészv. —.— 5% osztrák 
papirjár. —. 4«/o osztr. aranyjár. —. 5% magyar 
papirjárad. —. Osztr.-magy. bankrészv. —.— Károly- 
Lajos vasút 264.—, Erzsébet nyugati vasút . 4$ 
százalékos földhitel záloglevél —.—. Bágyadt.

Pária, ápril 13. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Az 5% évi járadéknak konvertálása 4$°/o kötvé­
nyekre, mely hír mindinkább határozott s megbízhatóbb 
alakot ölt, a mai tőzsdén annál inkább nyomasztólag ha­
tott, mert azt is emlegették, hogy ez a 4*/»“/« járadékká 
való átalakítás csak ideiglenes, mintegy átmeneti stá­
diumot képez. 5°/o évi járadék, melyet közvetlenül a zár­
lat előtt 113.65-tel jegyeztek, az utótőzsdén 113.25-ig 
hanyatlott; egyiptomi és ottomán bank 1—1 frankkal, 
osztrák-magyar államvaspálya 8 frkkal, Szuez részvény 5 
frkkal esett

3 óra 40 pereikor zárultak: 5% évi járadék 
113.35. 3% járadék 79.75, törleszthető járadék 80.75, 
Szuez-részv. 2525, egyiptomi 385, osztrák-magyar állam­
vaspálya 718, osztrák déli vasút 321, osztr. tartományi 
bank 517, magyar országos bank 505, osztr. alpesi 
bányatárs. 158, ottomán bank 763. magyar 4<,l°'OS 
aranyjáradék 77.25, osztrák aranyjáradék 83.25.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
Kl árfolyamok az illeti helyi szokványok szerint készpénzben, médiára vagy 
altimára értendák, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy médiára 
illetálegultimára értendá. A készpénz-árfolyamok K-val, amediára M-mel.az 
altimára 17-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy afenti átszámítá­sokhoz még a transakczió-költségek.továbbáa medió- és ultimó-árfolyamok- 
hoz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongácziá-tételek is számi- 
tásba veendők. A -á-galjeiáité

Borosaié, ápr. 13. Búza 19.80 márka (=11 frt 
58 kr.) Zab 13.30 márka (=7 frt 78 kr.) Olaj 51.50 
márka (=30 frt 13 kr.) Bozs 13.50 márka (=7 frt 90 
kr.) Tengeri 14 márka (=8 frt 19 kr.) Átszámítási ár­
folyam 100 márka vita = 58.50 kr.

Hew-York, ápr. 12. (Kabelsürgöny.) Gyapot New- 
Yorkban 101/», New-Orleansban 9*/«. — Petroleum New- 
Yorkban áprilisra 8|, Philadelphiában áprilisra 8$. 
— Nyers petroleum 76/». — United pipe line certifi­
cates 96. — Liszt 4.15. — Piros őszi búza helyben 
1191/« (=10.83 frt 100 kilóként), áprilisra 116| (=10.61 
forint), májusra 117*/» (=10.70 frt), júniusra 11%«- 
(= 10.87 forint). — Tengeri 66$. — Czukor (Fair 
rafining Muscovados) 7.— Rio kávé 10. — Zsír (Wil­
cox jegyű) 11*/«. — Gabonafuvardij imperial-quar- 
terkint Észak-Amerikából az angol kikötökbe és az 
ezekkel egy magasságon fekvő kontinentális kikőtökbe 
3. (=0.82 frt 1Ó0 kSókinL) — Zsír (Fairbank jegyű) 
11$. — Napi felhozatal gyapotból 9000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Bebonaszáiutisidij waggoo-rákományokban IOOkilokintfetfndí.B«(viteb n» 
Németországba 100 kilőbuziért, rozsért és zabért 1 márkijárpáfet, tengeri- 
ért s bükkönyért i márka, lisztért 8 márka, malátáért! .»márka. Beviteli 
vám a Svájczba 100 k,lo gábonáért0.30 f™nk, maláUért (L60 írok. lisztért 
1 frank. Átszámítási árfolyam a német piacioki» 100 márka ruta 66 forint 

50 ki. Párásra 100 frk vista 47 frt 40 kr.
Küiönbötet

Április hó 13.

PÁRIS.
Bus folyó bóra — — —

— májusra — —
_ májustól * hóra — v
_ julius-augusztusra -—

Liszt folyó hóra — — —
— májusra — —
— májustól 4 hóra —■
.— julius-augusztusra —— 

Olaj folyó hóra — — —
— májusra — —
— májustól 4 hóra —
— utolsó t hóra —

Saasa folyó hóra — — —
— májusra — —
— májustól 4 hóra —
_ utolsó 4 hóra —

SláUltáil díj: Budapestről
_ « Becsül. —

BERLIN.
Bus» április—májusra— —

— szept.—Októberre — 
Roll április—májusra— —

— szept.—októberre — 
Zab április—májusra — —

— május—júniusra — 
Olaj április—májusra— —

szept.—októberre — 
Sieti április—májusra— — 

_ aug.—szeptemberre— 
Beállítási díj: Budapestről

— e Bécsből. —
STETTIN.

Busa április—májusra— —
— május—júniusra —
— junius—júliusra — — 

Rozs április—májusra —
— május—júniusra _ —
— junius—júliusra — 

Olaj április—májusra— —
— szeptember — októberre 

Saasa helyben — — —
— április—májusra.__
— junius—júliusra______
— augusztus-szeptemberre 

Repos# április—májusra ...
— szept—októberre — 

Szállítási díj: Budapestről .
— e Bécsből__

KÖLN:
Busa májusra __ __ __

— júliusra__— —
Ross májusra — — —

— júliusra________ —
Olaj helyben - — — —

— májusra__ __
Szállítási díj: Budapestről..

sti j ntolná zárlat, 
hoz képest
osztrákért.

53.75
61.50 
53.—
51.50 

8.37 
7.87

188.—
193.50
138. — 
145.— 
133.—
133.75 
66.- 
60.10 
53.40
65.50 
3.93 
3.34

188.50
189. —
190. —
135.50 
137.—
139. — 
66 — 
61.—
51.90 
53.40
58.69 
56.—

2£S!—
4.81
3.52

19.70
19.90 
14.30
14.70 
37.-
35.90 
5.95

37.75
37.13
36.84
8649
3.93 
8.74

10.99
11.33 
8.07 
8.48 
7.30 
7.34

88.61
35.16
31.34 
33.47
3.90
1.90

11.08
WK
11.18
7.93 
8.01 
8.13

38.61
35.69
3046
3046
31.36
32.17

1647
2.80
2.10

1142
11.64
8.37
8.60

43.29
42.91
3.46

— 0.36
— 0.80
- 0.11

— 0.10
— 0.09
— 0.14 
t- 049

— 041
— 8.43
— 847 
4- 0.18 
+ 0.13

— 0.08
— 048
— 0.01 
+ 048 
4- 0.03

- 7.31
- 2.76 
4- 0.06

- 046

— 0.41

- 0.06
— 0.13
— 0.06

- 440
— 6.84

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Vidéki üzlet

Tolna, ápril. 10. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Gabo­
naüzletünket illetőleg jelenthetem, hogy a behozatal 
éppen nem a legjobb, de az évszaknak megfelel. Gaz­
dáink most a sürgős őszi munkákkal vannak elfoglalva. 
Leginkább tengerit hoznak; minősége szerint 5.90—6 
fotót fizetnek érte. — Senki sem hitte volna, hogy az 
idei termés mellett oly árakat kapunk, de miután keres­
kedőink a pesti árakhoz tartják magukat, kénytelenek 
ezen árakat megadni. Búzáért minősége szerint 9.70— 
9.80 Irtot fizetnek. A többi gabona nemekben változat­
lan árak mellett csekély a forgalom.

Ár-
folyam

Budapesti
egyenleg

Különbözet
utolsó zárlat- 
hoz képest 
osztrák ért.

79.75 — —.—
80.75 — —„—

320.— 147.10 * 0.48

71SÍ— 337.41 - 3Í79

77.25 90Í21
—!—

100.- 47.40

66.70 78.19 + 0.12
67.30 78.93 --.--
77.— 90 29 + 0.23
96.70 113.38 0.35

541.— 316.28 — 0.59
582.— 340.23 — 1.76
132.25 309.06 — 0.59

9.01.50 11&46
79.50 93.12 + 0.24

102.60 120.36 0.12
74.90 87.98 + 0.23
78 20 91.74 0.11

254.- 148/23 0Í59
63.20 148.24 + 0.27

170.80 58.51 0.04
57.40 -- — .--

100.— 58.50

66.68 78.16
83.68 97.94 + 0.14

371 — 317.47 + 1.17
291.25 34128 2.17
126.75 149.07 0.14
138.81 162.86 0.22
170.80 58.51 —. #_
79.43 93.03 -f 0.08
67.18 78.82 0.14

102.62 120.39 + 0.07
710— 83210 0.56
264.50 809.83 0.58
184.87 216.62 ___

85.81 100 79 —e—
74.75 87.80 ---._
80.— 93.63

100.— 58.50

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Berlin, ápr. 13. Búza és rozs lanyha. Zab csendes. 

Szesz szilárd. Olaj csökkenik.
Vérié, ápr. 13. Szesz bágyadt. Biederman halála 

folytán nincs üzlet

gazdasági közlemények.
* Az orsz. Juhtenyéez-éllntvéeér rendező és bí­

ráló bizottsága ma délután tartá a Köztelken gr. Zichy 
Nándor elnöklete alatt alakuló gyűlését. Jelen voltak : 
gróf Keglevich István, gróf Széchényi Imre, Dávid 
Alajos, báró Bánffy Dániel, Lejthényi György, 
Tormay Béla, Máday Izidor, Dani József, Bernolak 
Sándor, Kiss József, Reusz Henrik, Vörös Sándor, 
JVikl Mihály, Egán Ede és jegyző Ordódy Lajos.

Gr. Zichy Nándor üdvözölvén az egybegyűlteket, a 
gyűlést megnyitja és egyszersmind felhívja az egybegyűl­
teket, hogy a vásárra történt bejelentések meghallgatása 
után állapítsák meg egyrészt a rendezés közelebbi részle­
teit, másrészt a bírálat módját és idejét. Ezek után jegyző 
felolvassa a vásárra történt bejelentéseket, mely szerint 
23 tenyésztő összesen 455 drb juhot jelentett be és pe­
dig : 107 drb merino-electoral-negrettit, 51 hazai fésűs 
gyapjast, 99 franczia irányút, 73 angol husjuhot, 3 racz- 
kát és 122 keresztezést. Ennek tudomásul vétele Után 
megállapodott a bizottság abban, hogy a vásárt holnap, 
szombaton 10 órakor reggel nyitja meg ünnepélyesen, 
továbbá, hogy a dijak ünnepélyes kiosztása vasárnap 
déli 12 órakor fog megtörténni. A bíráló bi­
zottság elnökévé erre az egybegyűltek báró Bánffy 
Dánielt választottak meg, s egyszersmind elhatároz­
ták , hogy a jury két külön csoportban fog mű­
ködni. A gyapjúra tenyésztett irányú juhok megbi- 
rálására Boda Imre, Dani József, Egán Ede, 
Kiss József, Lejthényi György, Losonczy Mihály 
és gr. .Széchényi Imre, a húsra tenyésztett juhok 
bírálására: gr. Zichy Nándor, Dávid Alajos, gróf 
Keglevich István, Niki Mihály, ifj. Ordódy Pál, 
Vöröss Sándor, Tormay Béla urak választattak 
meg. A bírálásnál követendő eljárást e két bizottság 
külön-külön állapítja meg. — Végre kimondatott, hogy a 
bírálatot holnap szombat reggel 8 órakor fogja a jury 
megkezdeni.

*
A juh tenyész-állatvásár jegyzéke a következő tartalom­

mal jelent meg: 1. A vásár programmja. 2. Kitűzött
dijak. 3. Általános határozatok. 4. Szállítási kedvezmé­
nyek. 5. A vásár rendező bizottság tagjai. 6. A bíráló 
bizottság tagjai. 7. A bejelentők névsora. 8. A bejelen­
tett állatok jegyzéke. 1. Merino-electoral uegretti. 11. Ha­
zai fésűs gyapjas. 111. Franczia irányú merino (Rambou­
illet). IV. Kaczka. V. Angol husjuh. VI. Egyéb fajták és 
keresztezések. 9. Összefoglalás. E jegyzék a vásáron 10 
krért lesz kapható.

* A komárommegyet gazdasági egyesület ez
évi május hó 9-én délelőtt 10 órakor közgyűlést tart, 
melynek tárgya: Elnök és két alelnöknek, továbbá 40 
tagból álló igazgató választmány tagjainak megválasztása 
az alapszabályok 20. §-ának 11.) pontja és 24. §-a értel­
mében. Egyéb az elnöki előterjesztés folytán! intézkedés.

Gazdasági tudósítások.
Tolna, ápr. 10. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Utolsó 

tudósításom óta az időjárás gyakori változáson ment át. 
A márcziusi fagyok a repezén kívül, mely bár keveset, 
de mégis szenvedett. nem|ártottak vetéseinknek. Azóta 
igen kedvező időjárásunk van, tizennégy szép tavaszi nap 
után tegnap este kezdett esni és ma még folyton csen­
des meleg esőnk van, mely az őszi, valamint a tavaszi 
vetésekre igen jó befolyással van. Egyáltalában azt lehet 
mondani, hogy vetéseink eddig igen szépen állnak és 
csak azt kívánnánk, hogy az időjárás továbbra is oly 
kedvező maradna, mint eddig.

Zombor, ápr. 10. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Az 
időjárás nagyon kedvezőtlen, majdnem minden nap esőt 
hoz és a mellett oly hideg van, hogy a fütött szobát 
könnyen lehet megtűrni. Ennek következményeit a ve­
téseken máris észlelhetjük. Az őszi vetések ritkái és a 
gyakori eső annyi kukaczot teremtett, hogy fökép az 
árpát sok helyen kiszántják és kukoriczát ültetnek he­
lyébe. A repeze pedig nagyobbrészt kifagyott. De a 
tavaszi vetések sem ígérnek kedvezőbbet. A zabnak, 
mely most kezd kikelni, verőfényes meleg időjá­
rásra van szüksége, hogy egészségesen fejlődhessék, 
mert a mostani esős idő annak okvetlenül ártani fog-
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^TiUUáe^éi koioktatá.ögyl mlaiester fogad délben 1—2

'mini sster fogad d. e. 10 d. u. 2 ó. 
j££tesyésa-áUatvésár megnyitása d. e. 10 órakor a közvágó- 

híd melletti marhaváí ár-téren.jjWiroai éa vidéki kereskedők körének választmányi 
ülése d. o. 3 órakor.

a történelmi képcsarnok ügyében értekezlet az Írók és 
művészek körében d. u. 5 órakor, 

á MBsett hajós-egylet én rendes közgyűlése este 7 órakor, 
jogtudományi vita-estély este 6 órakor az egyetemi olvaso-
ZUhy-iiióIlltóa a képzőművészeti társulat sugárúti műcsarno­

kban d. e. 9-től d. u. 6-ig. Belépti dij 30 kr. 
egyetemi füvéeakert az üUői-uton d. e. 8—13 és d. u. 2-4. 
ifvegfeetésaeti kiállítás Kratzmann Ede műtermében (a fü­

vesekért mellett) látható egész nap dij nélkül.
Ifiwaakaa: képtár d. e. 9-től d. u. l-ig.

1.1 könyvtár d. u. 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár d. u. 8-7.
{fcaenni könyvtár d. e. 9-tol d. n. t.
Állóikért nyitva egész nap.
Csássárfttedöbe hajó indul órinbnt.
Margltsalgetre hajó indul óránlrint.

Kivonat » hiv. lap ápril 13-i esáméból.
Árverések a fővárosban. Balaythy Imre 812 frtra 

becs. ingóságai ápril 17 (zöldfa-utcza ll). Friedmann 
Miksa 303 forintra becs. ingóságai ápril 13 (Deák-tér 4).

IDEGENEK NÉVSORA.

Heller Miksa 540 frtra becs. ingóságai ápnl 17 (nagy­
körút 24). Bettelheim Éva 434 forintra becs. ingóságai 
ápril 14 (váczi-ut 1693). Tarr Sándor 310 frtra becs. in­
góságai ápril 20 (bécsi-utcza 3).

Árverések a vidéken. Schier Gusztáv 14,830 frtra 
becs. ingóságai ápril 17 Girált. Stein Dávid 3377 írtra 
becs. ingatl. május 1 Kathmár (B.-Almás). Schnér Lipót 
2738 frtra becs. ingatl. május 1 M.-Tur. Bartal István 
5156 forintra becs. ingatl.jun.il D.-Szerdahely. Di- 
telyan Mátyás 1047 frtra becs. ingatl. junius 27 Baja. 
Ambro Maria 9884 frtra becs. ingatl. jul. 28 Trencsén.

Csődblrdetmények. Klein Abrahám poroszlói lakos 
ellen, bej. jun. 10. Csödbiztos: Szilágyi Gábor tvszéki 
bíró, tömeggondnok: Dalnoky János ügyvéd.

Ceődmegsxttntetések. Benyó József budapesti lakos 
ellen.

Pályásatok. A beregszászi kir. tvszéknél joggyakor­
noki, — a kubini kir. jbiróságnál albirói, — Csornákon, 
Nyitrarndnón (Nyitram.) postamesteri, — a pozsonyi m. 
kir. pénzügyigazgatóságnál II. oszt pénzügyi fogalmazói, 
— a kassai m. kir. pénzügyigazgatóságnál pénzügyőri 
szemlészi, — a nagyszombati kir. jbiróságnál albirói, — 
a brassói kir. jbiróságnál aljegyzői, — a miavai kir. já­
rásbíróságnál irnoki, — Nagyherestényen (Barsmegye) 
postamesteri, — Bács-Földvár községében állatorvosi, — 
a fogára« adóhivatalnál hivatalszolgai állomásokra.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:
Csávolszky Lajos.

fniim.ltji.lr Budapesten 1883. április 11,
Menyhirdt Gy. 36 é. napé*. Vili. k. szüllöhegy-u. 26. tüdővész. 
Huntsaga P41 33 é. napsz. V. k. Géza-u. 8. tüdő vész.
Pilmayer J. 39 é. kocsis Vili. k. fuvaros-u. 9. tüdőlob.
Joachim M. 29 é. kőműves utről agybnroklob.
Filipek B. A. 73 é. VII. k. ezövetség-u. 9. tüdővész.
Cservenánszky B. A. 38 é. napsz.-nö VIII. üllöi-u. 152. tüdőlégdag. 
Kolb L. M. 63 é. őzv. VII. k. dob-u. 16. lüuölégdag.
Lévay B. K. 61 é. takács neje utről tüdövész.
Steinjoch Antal 44 é. lakatos útról tüdölob.
Teieenberger T. 76 é. napsz.-nő Vili. k. n.-körut 22. aggkór.
Proez R. T. 48 é. szőllős neje III. k. tavasz-u. 9. tüdögümö. 
Csékény J. 47 é. tüzelő III. k. kórház tüdögümö.
Palkón M. 26 é. napszámos IX. k. Rákos-u. 5. fuladás.
Potusek J. 5 é. állomásfőnők fia IX. k. vasút kanyaró.
Dancsa G. Zs. 61 é. napsz.-nő VIII. k. n.-templom-u. 30. szívbaj. 
Pribula J. 71 *. mgzónö IX. k. kerepesi-u. 4. aggkór.
Mondschein E. J. 53 é. mgzónő V. k. nádor-u. 32. tüdöbaj. 
Wesztergomby Gy. 59 é. szolga VI. k. rózsa-u. 73. agyguta. 
Sauber R. 2 é. czipész VI. k. Szondy-u. 18. angolkór.
Stenger A. 4 é. mérnök fia VII. k. Kazinezy-u. 9. roncsolótoroklob. 
Kaufmann W. F. 58 é. napsz.-nő VII. k. Kazinczy-u. 47. tüdővész. 
Vrubel J. Zs. 47 é. napsz.-nö IX. k. soroksári-u. 72. tüdövész. 
Benedik J. 3 é. szolga leánya VI. k. Révay-u. 10. agykérlob. 
Kutsa F. 61 *. kőműves VI. Révay-u. 12. aggkór.
Fintér H. 3 é. ács leánya VI. k. Dávid-u. 16. hörglob.
Greschl J. 24 *. II. k. fő-u. 43. tüdögümö.
Müller T. A. 32 é. szerkovácő neje II. k. fő-n. 43. tüdögümö.
Eugl B. 75 é. kdő II. k. medve-u. 32. idült hurut 
Pmtér J. 2 é. napsz. 8a I. k. promontori.u. 13. tüdölob.
Weiler A. 65 *. alkusz IV. k. Lővész-u. 16. vizkőr.
Knrman B. 39 é. zenetanár IV. k. liliom-u. 39. agyguta.

Holzwarth-Frohner száll,
Tomatsek J. ép. vállalk. Szered. 
Studbalter J. Beszterczebánya. 
Botfa N. kdő Frankfurt.
Kohn S. kdő Frankfurt 
Jettel 0. kdő Stuttgart.
Geyer V. kdő Stuttgart 
Meysel K. kdő Bécs.
Mühlhofer F. kdő Bécs. 
Theodosin N. kdő Haczeg. 
Blum J. kdő Pelsőcz.
Singer S. kdő Pancsova. 
Goldschmidt N. kdő Nachot. 
Bloch J. kdö Brünn.
Riss M. mgzó Kassa.

Hungária szálloda.
Hazay Ö. birt. Bény.
Schäfer H. kdő Boroszió. 
Schönfeld A. kdö Debreczen. 
Bernhardt L. kdö London. 
Löwenthal M. kdö Brünn. 
Paulus H. kdö Crefeld.
Beer A. kdő Bécs.
Ostermann H. kdö Bécs. 
Rosenbaum J. kdö Bécs.

István fog. szálloda.
Neuhaus L. igazg. Érsekújvár. 
Huydezza R. mgzo Páris.
Lang E. hiv. Becs.
Kauders M. kdö Bécs.

Marchal-Angol királynő 
szálloda.

Gr. Klobusiczky J. birt. Kassa. 
Gr. Szécben A. birt. Bécs. 
Honig J. birt. Szemek.
Csery L. birt. Kis-Teren. 
Salamon G. birt. Kassa.
Németh J. min. tan. Fiume. 
Kollmann R. kdő Grácz. 
Erlanger M. kdö Stuttgart 
Schreiber M. kdö Bécs.

Magyar király szálloda,
Fembach B. birt. Zombor. 
Mocsáry J. birt. Téth.
Róth L. birt. Szoboszló.
Fest A. mgzó Sz.-Váralja. 
Kalocsay Teréz mgzó Komárom. 
Lázár J. mgzó Várasd.
Tanos P. főerdész Sz.-Endrééd. 
Bölcskey T. hiv. N.-Kanizsa. 
Polgár Mór gazd. F.-Gyarmath. 
Binaghy P. építő Bécs. 
Krammer I. kdö Bécs.
Illés I. kdö Bécs.
Liebermann N. kdö Bécs.
Visel M. kdő Bécs.
Mann J. kdö Bécs.
Blitz A. utazó Bécs.
Müller J. kdő Bécs.
Rothmüller Gy. kdö Bécs. 
Schab F. kdő Bécs.
Róth Mór kdö N.-Várad.
Kardos K. kdö Spoth.
Bayerle A. kdő Palánka.
Popper M. kdő Prága.
Deutsch J. kdő Győr.
Kohn M. kdö Komotau.
Weisz J. kdő Debreczen. • 
Singer M. bérlő L.-Kokava.

Nemzeti szálloda.
Beliczay B. birt. Csaba. 
Majtbényi J. birt.-nö Versegh. 
Fügh K. polgárra. Köszegh. 
Babó L. szolgabiró Csanád. 
Beliczay L. trv. b. R.-Szombath. 
Antonovits A. aljzö Szabadka. 
Skultéty P. pleb. Czeghegy. 
Németh V. tiszttartó P.-Ors. 
Heyne L. felügy. D.-Plasewitz. 
Brünner S. gyáros Bécs.
Singer J. kdö Linz.
Reich W. kdö Kalocsa. 
Kuppensticb S. kdő M.-Vásárh. 
Janescb F. kdö Cilii.
Zoó Jánosné divatárus Szentes.

Páris szálloda.
Csányi A. gazd. Bácska.
Knops A. gyáros Husinee. 
Phillipp F. gyáros Gabel. 
Ripper J. gyáros Bécs.
Fogovitz A. mgzó Bécs. 
Herlissek M. kdö Bécs.
Deutsch J. kdő Bécs.
Klein J. hiv. Pozsony.

Pannónia szálloda.
B. Prónay E. birt. Romhán. 
Frankel I. birt. Szikszó.

Potorán J. kir. albiró Czegléd. 
Szalay L. ügyvéd Czegléd. 
Krupiczer X. gazd. Lajoshalom. 
Papp Gy. vendéglős Debréczen. 
Kohn S. kávés Debreczen. 
Keller A. kdö S.-A.-Ujhely. 
Szábó A. földműves Mohol. 
Lolin M. földműves Mohol. 
Ambrus J. földműves Mohol. 
Gangl I. felügyelő Bia.
Dr. Tóth I. orv. Selineczbánya. 
Tomanóczy E. ügyv. T--Füred. 
Pessina E. gazdász Szarvas. 
Simay F. fdbirt. Kolozsvár. 
Vörös S. igazg. Kolozsvár.

Schmidt-Orient szálloda.
Dr. Kepich R. tanár Berlin. 
Wakker J. mérnök Hamburg. 
Józsa I. fdbirt. Szt.-Miklós. 
Müller D. fdbirt. Csorna. 
Zajongi E. művész Temesvár. 
Gruber A. postatiszt Zombor. 
Schmidt J. fakdö Gyöngyös. 
Weiner J. kdö Pásztó.
Geszler J. kdö PAszló.
Gaudem H. mészáros Svájcz. 
Kohn A. kdö Debreczen. 
Csemesz J. kdö Szelőcze. 
Neufeld Z. fakdö Miskolcz.

Tigris szálloda.
Lebkichner K. birt. Besztercze. 
Rozenfeld B. joggyak. Eperjes, 
llaraga M. kdő B.-Hunyad. 
Paskuj M. kdö B.-Hunyad. 
Halm L. kdö Déts.
Mihalcsek J. kdö N.-Bánya. 
Weiss S. kdö Nagyfalu.
Mark A. kdő Kolozsvár.
Fuchs K. kdö Kassa.

Vadászkürt szálloda,
Czobolay K. birt. Putnok. 
Kultsár F. birt.-nö Gyapjú. 
Blaskovits A. birt.-nö Gyapjú. 
Stapfel K. kdö Pozsony.
Fischer R. kdö Bécs.

Arany sas szálloda,
Podhorszky P. biit. Sz.-Gede. 
Kalocsa K. birt. N.-K6rös.
Grafy I. birt. Keresztes. 
Kenyeres I. birt. N.-Szalonta. 
Dr. Sántha I. ügyv. N.-Szalonta. 
Eötvös G. szbiró Kalocsa.
Veres J. szbiró A.-Told.

Erzsébet szálloda.
Somogyi J. fdbirt. Győr.
Velkey Róza fdbirt. Jászberény. 
Igaz A. gazd. Szalk-Sz.-Márton. 
Fonyó P. leik. Baja.
Dömötör B. leik. Tass 
Szász I. leik. Dab.
Stollmann A. czukrász Losonci. 
Polifka I. mém. Jászberény. 
Hoffmann M. hiv. Gyöngyös. 
Horváth G. kdö Komárom.

Európa szálloda.
Novakovits L. mgzó Belgrád. 
Lohanne A. mgzú Arnsberg.
Dr. Deinhard F. űgyv. Drezda. 
Unger M. igazg. Páris. 
Kohnberger Gy. kdö Bécs. 
Friedmann L. gépgyáros Bécs. 
Reiser E. kdö Bécs.
Friedmann B. kdő Munkács. 
Rosenbaum Zs. kdö Kaps. 
Guttmann ö. birt. Bécs. 
Ramscheil T. birt. New-York. 
Foreyth Gy. birt. New-York.

Fehér hattyú szálloda.
Netter I. kdö Bécs.
Kulcsár J. kdö Szentes.
Lobi M. kdő Csáktornya. 
Schmidt L. kdő Csáktornya. 
Kohn S. iparos Monostor.
Stern M. birt. Tomaallya.

Fehér ló szálloda.
Domkula I. mgzó Athen. 
Domori A. mgzó Zürich.
Weisz A. mgzó Bécs.
Lászki J. cs. k. badn. Bécs. 
drappon P. vivómest. Kassa. 
Jakobics I. kdő Czegléd.
Alberti F. kdö Vácz.
Schwarcz J. kdő Pozsony. 
Brom A. kdő Drezda.
Kurcz K. kdő Kassa.
Braun B. kdö Szeged.

NYILT-TER.
Nyilatkozat.

A gróf Zichy Jenő védnöksége alatti «Első ma­
gyar harczos kar» betegsegélyző és temetkezési-egy­
let választmánya ezennel köztudomásra hozza, hogy 
bizonyos Papp Gyula által szerkesztett «Hadi-Lapok» 
folyóiratban, netán előfordulandó vagy mái- is meg­
jelent bárminemű s egyletünkre vonatkozó közle­
mény közzétételére ezen egylet Papp Gyulát fel nem 
hatalmazta s nevezettel semminemű összeköttetés­
ben nem áll. 6393

Budapest, 1883. évi april hó 8-án.
A választmány.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

’’MARGIT“
gyógy-forrás-vizüBk

növekvő fogyasztása a viz kétségbevonhatlan gyógy-1 
hatásának következménye és szerencsés vegyi össze-1 
tételének bizonyítéka. Mint unikum különös elismerést I 
vívott ki csekély szabad de gazdag félig kötött 
szénsav-tartalma. Gyógytani tekintetben kiterjedt 
alkalmazást nyer általában a légző-, emésztő- és | 

hugyszervek hurutos bántalmainál.
Borral használva már is kiterjedt kedvelt ségnet 8mnd. I

KF Hamisítások elkerülése tekintetéből I 
figyelmeztetik a t. ez. közönség, szükségletét I 
csak jól ismert helyekről beszerezni.

KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁR:

ÉDESKUTY L
m. k. ndv. szállítónál, Budapest, Erzsébet-tér 7.

Úgyszintén minden gyógyszertárban, fiiszerkereskedés-! 
ben és vendéglőben.

Pepa Várai Malvin
Dolores Galambos B.
Inez Galantai M.

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, április 15-én. 

BLAHA LUIZA asszony mint 
vendég.

A vörös sapka.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 

felvonásban. Irta Vidor Pál.

V A E-S Z IN H A Z.

Budapest, április 14-én.
A gyöngéd rokonok.

Vígjáték 2 felv. Irta Benedix; 
fordította Radnótfáy Sámuel. 

Személyek:
Bamau Oswald Hetényi 
Ulrika Szathmáryné

Irmgard
Halten
Di trieb
Iduna
Otília
Wismár
Offenburg
Schumrich
Weitbold
Thusznelda
Philippine

Kezdete

Lendvayné
Györgyné
Benedek
Palotay P.
Csillag T.
Horváth
Mihályfi
Náday
Sántha
Adorján B.
Békessy 1.

7 órakor.

NÉMET SZÍNHÁZ.

Igazgató és tulajdonos Lesser 
Szaniszló.

Budapest, április 14-én.

TIZIANELLO.
Operette 3 felv. Irta Leon V. 

Kezdete 7 órakor.

VÍZÁLLÁS 1883. április 13.

jOO»I

A Fischmann József-fóle

csődtömegtől
a posztóraktárt,

átvettük, és árusítjuk ezen árukat 20/o-al olcsóbban az 
, elöbbeni becslési árnál.

Braun Áron és fiai posztókereskedés.
Budapest, marokkói-wteza. 6383

SZÍNHAZAK ÉS MULATSÁGOK.

NEMZETI SZÍNHÁZ. NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, április 14-én.

BIGNIO LAJOS ur, cs. kir. udv. 
dalmüvész vendégjátékául:

A TROUBADOUR
Opera 4 felv. Irta Cammarano 
Salvator. Olaszból fordította 
Nádaskay Lajos. Zenéjét szer­

zetté Verdi.

Budapest, április 14 én.

A kertészleány.
Operette 3 felv. Irta Nuitter és 
Beaumont. Fordították Ewa La­
jos és Fái J. Béla. Zenéjét szer­

zetté Charles Lecocq.
Személyek:

Személyek: A király Solymosi
Luna gróf Bignio L. Micaela Pálmai I.
Leonora Szigetiné Scholastics L.-né Jenei j
Azucena Bartolucci V. Gaetán Vidor
Manrico Perotti Gy. Don Mosquitos Szabó
Fernando Tallián Morales Kápolnai
Ines Doppler I. Josefa Beregi K.
Rais Kiss Kapitány V. Kovács
Hírnök Szalai Hadnagy Hatvani
Egy czigány Szekeres Baldoméro Komáromi

Kezdete 7 órakor. Pablo Szelényi A.
Holnap, április 15-én. Pásénál

Lázáro
Vidorné
Béni Irma

F E D Ó R A. Jozé
Ascanio

Szirmai M. 
Tóvári Anna

Dráma 4 felv. Irta Victorien Carlos Almádi K.
Sardou. Anita Vasváriné

Mét ti r
Változik Névszerint

Méter
Névszerint 0 Ö- Változik

fölött lalatt fölött lalatt

Dana Tisza
Pozsony — 2.50 — -- M.-Sziget_.„ 1 .13 — áradó
Komárom —. 2.26 — áradó Beregszász. — — —
Budapest__ 2.40 — apadó Sárospatak. — —
Mohács — 3.68 — apadó Szatmár ___ — — —
Vukovár — — — — Tokaj _ __ 4.81 — áradó
Újvidék — 4.01 — áradó Szolnok ___ 5.58 — vltzatl.
Pancsova — 3.63 — vltzatl. Szeged __ b.79 — áradó
Orsóvá- — 3.98 — áradó Körös

Dráva B.-Gyula ... 0.90 — áradó
Barcs — __ ki.*® — áradó MarosEszék., __ 2.10 áradó Arad_.__ 0.04 - vltzatl.

Saáva Boga
Mitrovicza__ 5.18 — í áradó Temesvár - 0.34 — apadó

IDŐJÁRÁS április 13. regg. 7 órakor.

Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Állomások
Lég- 

nyomás 
%»700 f

Szél
iránya és 

ereje 
(1-12;

Ahő-
mérséklet
Celsius-
fokban

dék*|ki Felhő­
zet

,
Arad— __ — — 56.0 DK 3 + 6.9 2 3
Besztercze .. — — — — _ —
Beszterczebánya__ 56.7 O + 5.6 — O
Budapest ... — 56.6 K 1 + 6.6 4 e
Csáktornya — — 56.9 E 5 + 4.5 —
Debreczen — — 56.9 EK 3 + 6.6 — a
Eger- — — — 57.7 EK 4 + 6.6 — a
Eszék.—__— —
Fiume __ — — 55.4 E 2 + 10.4 •
Késmárk __ — 59.9 E 4 + 1.6 •
Kesztnely — — 57.3 EK 4 + 4.8 3 e
Kolozsvár — — 57.5 K l + 3.3 a
Magyar-Óvár — — 58.0 EXY 1 4- 4.0 3 e
Mármaros-Sziget 56.7 K 1 + 5.8 •
Nagy-Enyed — — 58.5 EK 1 + 5.8 _ e
Nagy-tize ben — 56.4 K 3 + 3.S _ e
Nagyvárad — — 55.9 DK 7 + 7.2 — e
Orsóvá,. __ — 58.9 @ + 5.4 3 e
Pancsova- — — 54.4 K 1 + 7.1 1 •
Selmeczbánya —. 58.4 ENY 5 + 3.4 1 a
Sopron__ — — 58.3 EK 2 + 4.2 4 e
Szatmár-Németi— 55.7 K 2 4- 6.4 e
Szeged — 55.1 ENY 1 + 5.8 6 a
Sepsi-Szt-Qyörgy 55.9 EK 3 + 6.0 •
Szolnok— — __ +
Temesvár______ 56.S EK 2 + 8.0 4 e
Trencsén - ______ 57.7 K 1 + 5.5 a
Ungvár - — — 57.9 EK 4 + 3.8 »Zágráb — ______ 56.3 EK 4 + 6.4 45 e
Bécs __ __ __ 59.Ö E 2 4.4 1 eBregenz — — __ 59.7 9 + 1.3 1 cLesma . ______ 53.0 EK 2 + 11.6 ePola . __ __ __ 55.7 E 3 + 9.2 e
Prága__— ____ 62.0 D 1 + 1.9 —

Jelek magyarázata: ©—szélesen ; O— tiszta, derült; 
© — i felhős; ©i felhős; Qi — felhős; O — borult; ® — eső ; 
■x—hóesö; ▲—jég; ==— köd; oo —gőz; — zivatar, villám.

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A nagy légnyomások (765) egyike a kontinens észak­

nyugati, másika annak északkeleti részében ; a depresszió (751 — 
753) az adriai tenger déli részénél van. Mérsékelt szelekkel a kon­
tinens déli része borús, esőkkel; északi fele változó felhőzetű, ke- 
vés hőváltozással.

Hazánkban: Többnyire északkeleti és keleti szelek mellett a hő- 
változás csekély; a légnyomás is nagyon keveset változott Az 
idő a kisebb északi részben változó felhőzetű, a nagyobb déli 
rész borús. Esők számosán voltak, többnyire kis mennyiségben ; 
csak Zágrábban volt nagyobb mennyiségű.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Északnyugaton v.-.ltozó felhőzet, kisebbedé hőmér­

séklettel ; délkeleten borús idő várható, esőkkel.

Vasúti közlekedés-utmutató.
A vonat indul A vonatok 

minősége
Indulási

ki osztrák államvasat indóházából

Budapestről, Érsekújvár, Pozsony, Bécs

személyv.
futárvon.
személyv.
futárvon.

#.30 este 
8.30 regg 
8.2U regg 
2.10 d. u.

Bpeströl, Vácz, Észtergom-Nána, Érsekújvár vegyes v. Ili.05 d. u.
Bpeströl, Vácz, Esztergom-Nána onmibusv. 5.— d.u.

Budapestről, Czegléd, Szeged, Temesvár, 
Karánsebes, Verciorova

személyv.
futárvon.
személyv

fi. 15 este 
10.10 este 
6.55 regg.

Budapestről, Czegléd személyv. $.— regg.
Budapestről, Czegléd onmibusv. 3.— d. u.

A magyar áüamvasnt (júzsefv.) indóliűzából

Budapestről, Hatvau, Salgó-Tarján, Losoncz, 
Zólyom, Ruttka

gyorsvon. 
személyv. 
személyv.

6.34 regg. 
7.31 regg. 
».40 d. u.

Bpeströl, Hatvan, Miskolcz, Kassa
szemelyv. 
vegyes v. 
gyorson.

7.31 regg.
8.49 este 

11.— éjjel
Budapest, Szolnok, P.-Ladány, Nagy-Várad,

Kolozsvár, Brassó, Predeal
személyv.
gyorsv.

8.—regg.
9.45 este

Budapest-Nagy várad vegyesv. fi.46 este
Budapestről, Gödöllő Hatvan helyivon. 5750 d.u.
Budapestről Gödöllő Aszódra helyivon. 10.18 d.e.

Budapest, Rákos, Ujszász, Szolnok
személyv.
vegyes v. 
gyors von.

8.00 regg.
fi.46 este 
9.45 este

Budapest, Rákos, Ujszász, Szolnok, Aradra
Budapest, Rákos, Ujszász, Szolnok, Arad, 

Temesvárra

személyv. "8.00 regg.

vegyes v. 6.46 este

Budapest, Pécs, Üszög vegyes v. 8.16 regg.

Budapest, Kis-Kőrös, Szabadka személyv.
vegyes v.

Wd.e. 
8.20 este

A déli Tasnt (budai) indóházából
Bpeströl, Székesfehérrár, Kanizsa, Pragerhof

személyv. 
gyorsvon. 
vegyes v.

7.10 regg. 
».— d.u. 
1.45 este

Budapest-Székesfehérvár vegyes v. 11.00 d.e 
7.45 este.

Budapest, Székesfehérvár, Grácz személyv. 
vegyes v.

7-10 regg.
11.— d. e.

A vonat megérkezik A vonatok Megérkezés 
minősége i idő

Az osztrák államvasut indóházába

Bécs, Pozsony, Érsekújvár, Budapestre

futár von. 
személyv. 
futárvon. 
szem élyv.

5.31 d.u. 
5.42 d.u. 
9.41 este 
5.57 regg

Érsekújvár, Esztergom-Nána, Vácz, Bpestre vegyes v. 11.51 d. e.
Esztergom-Nána, -«uda pestre omnibusv. 8.30 regg.
Verciorova, Karánsebes, Temesvár, Szeged, 

Czegléd, Budapestre
személyv.
futárvon.
személyv.

8.40 este 
7.30 regg. 
8.45 regg.

Czegléd, Budapestre személyv. ~1.43 este
Czeglédről-Budapestre onmibusv. 

vegyes v.
1.45 d.u. 
5.20 este

A magyar államvasat (j'ózscfv.) indóházába

Ruttka, Zólyom, Losoncz, Salgó-Tarján 
Hatvan, Budapestre

személyv.
személyv.
gyorsvon.

8.50 regg.
8.00 este

10.14 este

Kassa, Miskolcz, Hatvan, Gödöllő, Budapestre
személyv.
vegyesv.
gyorsvon.

O0 este
6.33 regg. 
7.(8 regg.

Predeal, Brassó, Kolozsvár, Nagyvárad, 
P.-Ladány, Szolnok, Budapest

gyorsv.
személyv.

7.30 regg.
7.22 este

Nagyvárad, Budapest vegyesv. <•55 regg.
Hatvan, Gödöllő, Budapest helvivon. li).36d.e.
Aszód Gödöllő Budapest --------------- !---------------

helyivon. 11.39 este
Temesvár, Arad, Szolnok, Ujszász. Rákos,

Budapestre vegyesv. | 7.55 regg.
Arad, Szolnok, Ujszász. Rákos, Budapestre személyv. 7,22 este

Szolnok, Ujszász, Rákos, Budapest
gyorsvon. 
személyv. 
vegyes v.

7.30 regg.
7.22 este 
7.55 regg.

Üszög, Pécs, Budapest vegyes v.
személyv. 
vegyes v.

8.48 este

Szabadka, Kis-Kőrös, Budapest 5.25 d. u.
fi.58 regg.

A déli vasat (badai) indóházába
Pragerhof, Kanizsa, Székesfehérvár, Bpestre

—
vegyes v. 
gvorsvon. 
személyv.

8.13 regg. 
11.35 d. e. 
8.47 este

Székesfehérvárról-Budapestre vegyes v. 4.58 d. u.

Grácz, Székesfehérvár, Budapest személyv. 
vegyes v.

8.47 este
4.58 d. u.

FRANKLIN - TÁRSULAT KÖNYVNYOMDÁJA.

Gabona

erTe— — —

temgerl __ _
köles __ __ __
kapóra ta-repo»e , 
ben ségi repeső

—

Ft«
1 Irányzat Minőségi súly hektói i t e r e n kin t

77«*, 1 78«fe 79 «& 1 80 AL 1 81 bú 1 J 3fe
1 60 kilogrammnak á r fc

írttól Lnü* frttél frtig frttél frtig írttól frtig frttél ! frtig frttél frtig frttél frtig frttél frtig

bánsági bnaa—6 lanyha 9.75 9.85 9.90 9.95 ío*— 10.05 10.10 10.15 10.20 10.80 ____ — _ --  --
t tesaridóki__« < 10.- 10.05 10.10 10.20 10.25 10.35 10.40 10.45 10.50 10.55 ____ — — —
pewtvidákl — e • 9.95 10.— 10.05 10.15 10.2C 10.30 10.35 10.40 10.45 10.50 _ _ ____ — — --
fehérmecyei — « t 9.95 10.- 10.05 lf.15 10.20 10.30 10.35 10.40 10.46 10.50 --  --- --  -- —
bácskai ... « • 9.95 10.-- 10.05 10.10 10.20 10.25 10.30 10.35 10.40 10.46 — — — -- —
a. éssakk. « € 9.55 9.60 9.65 9.70 9.75 9.80 9.85 9.90 9 95 IC.- — — — — — —

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos áljegyzései április 13

Faj

takarmány 
égetni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

Irányzal

szilárd
szilárd

szilárd
szilárd
szilárd

Minőségű

70—72
60—62
62—64
64-66
37—40

75
73

nélkül

ÉRTÉKPAPÍROK

100 kilogramm ára
frt I kr. frt kr.

-tél -ig
7 10 7 40
7 05 7 30
7 40 8 _
8 10 9 30
6 30 6 70
6 60 6 66
6 55 6 60
6 10 6 70

UTOLSÓ^ Ahkeist

Gabona

bnaa__

tengeri.. _ 
uk______ __

repose káposzta. 
« bánsági...

Irányzat

szilárd
lanyha
szilárd

lanyha

Határidő

tavaszra
őszre
máj.—júniusra 1883.
tavaszra
őszre
aug.—szeptemberre 
julius—augusztusra

100 kilogramm ára
pénz áru

frt ! kr. frt kr.
9 77 9 80

10 OS 10 10
6 45 6 47
6 45 6 47
6 55 6 58

14

—

14
—

ÉRTÉKPAPÍROK

ÁLLAMADÓSSÁG.
Magyar királyi aranyjáradék adómentes ...  6°.'o
Magyar királyi aranyjáradék adómentes kisorozatt 5°/o
Magyar királyi aranyjáradék adómentes__ __ __ 4»/o
Magyar papirjáredék adómentes...   ...   5°/o
Magyar vasúti kölcsön á 120 frt o. ért. (300 frank). __5°/o
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban__5%
Gömöri állarr.vasuti záloglevelei... ... ... __ __5%
Magyar 1869. keleti vasút állam-kötv. (elsöbbs.) adóm. 5% 
Magyar 1873. keletivasutarany v.ezüstb. (elsöbbs.)adóm. 5°/o
Magyar 1876. keleti vasút állam-kötvény aranyban __SVo
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 100 frt. ______
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 50 frt______ ____
Tiszai és szegedi kölcsön!__ ... __ __ — __ 4%
1871-iki magyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben 5% 
1873-ikimagyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben 5%
Magyar földtehermentesitési kötvények___ __ — 5°/o
Magyar földtehermentesitési kötvéoyekl867. záradékkal 5«/a
Magyar földtehermentesitési kötvények temesi   5°/« I
Magrer főldtehermentesitesikőtvényei 1867. záradékkal 5% 
Magyar földtehermentesitési kötvények borvátorászgi .5»/e

120.30 120.50
120.20 120.50
90.10 90.35
87.95 88.20

137.50 138 —
138.— 138.50

91.75 92 25
118.—
98.25 98.75

116.— 116.50
116.- 116.50
110.50 110.75

99.25 99.75
97.50 98.25
98.25 99—
97.751 98.25
99 — 102—

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi. ... __ 5°/o
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt) ... 5°/o 
Királyi horv.-szlavon jelzálog földváltsági kötvény (100 frt)
Szölödézsmaváltsági kötvény (100 frt)............ ... __ ... 5»A
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)
Egyesitett államadósság papírban május—nov. __ __ 5%
Egyesitett államadósság papírban febr.—aug. ... __ __5°/o
Egyesitett államadósság ezüst kamat január—julius.   5%
Egyesitett államadósság ezüst kamat ápril—október  5°/o
Osztrák aranyjáradék 4% kamat.__... ... ____ __ AVo
Osztrák papirjáradék, adómentes - __ ... ... ______ 5%
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki i 250 frt p. p. .4% 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt o. é. 5% 
Osztrák államadósság, kisoraolással 1860-iki á 100 frt o. é... 5°/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt o. é. 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50 frt o. é...

Pest város kölcsöne 1870-ből __ _ ______ ____
Pest város kölcsöne 1871-ből— __ ___ ________
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne ______ ____

UTOLSÓ ÁRKKLBT

98.751 99.50 
93.75 94.25

Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank —

— __ 6l7o
— 6% 

_ __ 56/0

... — 3«/«

97.75

78Í20
78.20
78.85
78.85
97.90
93.—

119.50 
131.40
137.50
167.50 
167.50

103.25
103.25
97.—

32.—

98.25

78.50
78.50 
79.20 
79.20 
98.30
93.50

120.50 
132.10 
138.60 
168.— 
168.—

103.75
103.75
97.50

33.-

OSZTAL í
1882-re j ÉRTÉKPAPÍROK OTOLSÓ ÁRKELK1

~ pénz

RÉSZVÉNYEK.
aj Bankok. Bm-

Alt. magyar municipalis hitelint. 200 195.- 200.-
Angol-osztrák bank ___ __ 120

9- Budapesti bankegyes.-részv.-térs. 100 100.— 101.—
Horvát leszámítoló bank ___ __ 200
Iparbank, budapesti 100 29.50 30.5C

2- Központiipartáraulatihitelintézet 80 
Magyar Általános Hitelbank — 20019.50 313.50 314.—

12.46 7/s Magyarjelzálog-hitelbank __ 200 — —
6.237m Magy. jelzáloghitelb.II.kib. id.e. 100 108.— 108.5C

5.— Magyar leszám. és pénzváltóbank Í00 94.05 95.—
— Magyar országos bank részv.-társ. 100 -- .--
17.50 Osztrák hitelintézet. , — __ 160 317.— 317.20
45.- Osztrák-magyar bank__ __ 300 830.— 836.—
13- I. magyar iparbank ... ______ 150 165.— 166 —

45-—
I. magyar iparbank II. kib. — 150 
Pesti magyar kereskedelmi bank 500

150.— 
572.—

152.—
573.—

—.— Sziszek! hitelbank __ __ __ 100 — — —
7.- •Unió» bank... __ __ ___ 100 —.— --

ÍJ Biztosító társulatok.
Bécsi biztositó társaság ... __ 200 235.— 237.-
Bécsi élet-ésjáradék-biztos. társ 200 270 — 275.—

192.- Első magyar ált. biztositó társ... 1000 3440.- 3450.—
Fonciére pesti biztosító intézet—. 100 S2.— 82.50

— Magyar-franczia biztos, társaság 50 — —
46.- Pannónia viszontbiztosító társ.300 1010.— 1030.—

50.-
c) Gőzmalmok.

Concordia gőzmalom,. ______ 500 535.— 540-
120- Első budapesti. ______ ____ 500 1230.— 1250.—
20- Erzsébet malom _____ ____ __ 200 230.— 237,-
60- Hengermalom. ...______ 500 615.— 625.—
35.- Lujza.. ... __ __ ...__ 160 263.— 265.-
3b.- Molnárok és sütők______ ____ 200 364 — 365.—

150- Pannónia__ ______ ____ ____ 1000 1190.— 1200.—
50.- Viktória.. __ ... __ __ 300 428,— 432.-

d) Köslekedési vállalatok.
«Adria» magy. tengeri hajózásirészv.-t. 
Alföld-fiumei ... ... __ __ 200

215.—
170.50 171*—

Arad-Körösvölgyi vasút ... __ 100 -- -- .--
Báttaszék-dombovári __ __ 200 --.-- -- .--
Déli vasút._ __ ______ ___ 200 148.50 149.50
nszak-keleti vasút... ______ 200 158,— 158.50
Erdélyi vasút ... ... ______ 200 164 25 165.25
Győr-sopron-ebenfurti vasút.. 200 — --.---
Kassa-oderbergi vasút ...__200 147.— 148.—

___ Magyar-galicziai vasút__ __ 200 161.50 162.50
M.nyug.v.(székesf.-györ-grácziv.) 200 165.— 166.—
Osztrák-magyar államvasut ... 200 340.- 340.50

___ Pécs-barcsi vasút ... __ __ 200 -- .--- --
— Tiszavidéki vasút ... __ ... 200 248.50 249.-

<)SZTAL.
1582-re

5.50
33. - 
300.
34. -

EBTBKPAPIROK UTOLSÓARKELET
áru

18.-

Pesti közüli vaspálya __
Pesti közúti vaspálya élv. jegy...

ej Takarékpénztárok.
Budapest Hl. kerületi. ______
Országos központi ______ ____
Pesti első hazai __________
Egyesült Budapest fővárosi. __
Magyar ált. takarékp. részv.-tár.

f) Különféle vállalatok.
Alagút. — __ __ __ ___
Általános waggon-kölcsönzötárs. 
Esz.-magyarorsz. e. köszénb. r. t.
Franklin-Társulat könyvnyomda 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy.
Gschwindt-féle szeszgyár__ __
Gyapjumosó és bizt. első magyar 
Kereskedelmi testület épülete - 
Könyvnyomda lAthenaeumi . 
Pesti könyvny. részvény-társaság 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
Nemzetk. waggon-kölcsönzü-r. t.
Pesti épitő-társaság . __ __
Rimamurány-salgótarjáni vasmű
Salgó-tarjáni köszéubánya _ __
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 
Schlick-félevasönt.sgépgy.U.kib.
Serfőzde első magyar _ __
Sertéshizlaló-.. __ __ _
Sóskúti kőbánya. __ __
Spodium és csontlisztgyár _ 
Szálloda részvény-társaság.
Tégla- és mészégető, újlaki . 
Téglagyár, kőbányai — __

ZÁLOGLEVELEK.
Magy. földhitelintézet papirérték 
Magy.földliitelintézetpapiréi'ték 
Magy.földhitelintézetpapirérték 
Magy.földhitelint.arany v. ezüst
Magyar jelzálogbank. __ ___
Magyar jelzálogbank__ ...
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyarkereskedelmibank
« Albina» takarék-és hitelintézet

BEF
FRT

büU 604.—200 412.50
246.—

50 58.—
300 489.—

1UÜ0 4565.—
200 492.—
100 109.—

' 10b 113.—
811 88 50

100 — .--
150 150.
400 675.—
200 404.—
200 —.--
210 590.—
150 535.—
buti 84C.—
130 157.—

85
iuö 123.25 1
lou 115.25 !
200 222.— :

400 6 is!—
200 345.—
2Ü0 43.—
200 263.—
200 —
20ü 1C8.—
160 257.-

Sjo/o i 102.—
5 ° 'o 1 100.50
4£,J/u I 94.—
5 <Vo ! 120.—
5i".o 1 101.20
5 o„ : 98.25
5(ozo ! 100.—
5 o/0 i 100.75
4(0/0 98.75
4 o/o 92.50
6 o/„ 101.50
5(o/„ 101.50
5 o/() 99.—
6 o/o 99.80

609..
413.50
248.-

60.— 
490 — 

4600.— 
494.- 
111.-

151.-
680.
410.—

596.—
538.-
850.-
157.50

123.75
115.75 
223.

622 — 
346.
45 — 

265.

109.
258.-

102.75 
101 —
94.50 

120.50 
101.45 
98-50

101.—
101.—
99.25
92.75

102.-
102.—
99.50 

10130

ÉRTÉKPAPÍROK
ELSŐBBSÉGEK. c

Alföld-fiumei vasút (nagyvárad-^ frtTETT 
eszéki vonala) — ___ 200 5%

Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200 5% 
Bátt&szék-dombovár-zákányi v. 200 5°o
Dunagözhajózási társulat__ 300 5%
Dunagözhajózási társulat. ...100/200 6°/o 
Észak-keletivaspálya —_ ___ 30u 5%
Észak-keletivaspálya(aranyban) 300 5°o 
Észak-keletivaspálya(aranyban) 1000 6% 
Esz.-magyarorsz. e. köszénb. r. 1. 100 6% 
Magyar-galicziai vaspálya 200 5°/o
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 5°/o 
Magyar nyugati vasút (székes-

fehérvár-győr-gráczivonal) _ 200 5°/e 
Magyar nyugati vasút 1874. kib. 200 5% 
M.vas.elsöbbs. beruh. aranyban200/1000 5°.o
I. erdélyi vaspálya __   200 5°/o
Győr-sopron-ebenfurti vasút, 200 6% 
Kassa-oderbergi vasút, ezüstben 200 5°o 
Kassa-oderb. v.(eperjes-tarn.v.) 300 5ti,o 
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 2ÚÜ 5°,o 
Kassa-oderb.v. (magyar vonal). 100 5%
Osztrák-magyar ál lám vasút__ 5° o
Tiszavidéki vasút ___ __ 5° o
Budapesti lánczhid ... __ 100 6°,b i
Koszén- és téglagyár kötvények 100 60/o : 
Lloyd- és tőzsde-épület ___ ... 100 5°/o 

MAGÁNSORS JEGY EK.
Osztrák hitelintézet __ __ __
Budavárosi sorsjegy  __ .
Keglevich sorsjegy ... __

Osztrák vörös kereszt-egylet __ 
Pálffy sorsjegy

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)__
Császári királyi arany (kör.) _ .„ 
Osztrák-magyar S frtos arany „„ __ 
20 frankos arany.__ ___
Török aranylira ___ ___ ...

CTOLSÓiRKKLLT 
peuz áru

97.-25

9335

91 75 
115.50 
124.—

93 — 
91 75

97.75
94.50
93-75

92.— 
116.50 
124 50

93 25 
92 25

95 55 ! 96 — 
95.50 96 — 

110.50 Hl.— 
93.- 93.50

96.75 97 25 
93.50; 94 —

119 5 !------
___ !____

100.50! —.— 
103.50:103.75

97.—I 98.-

Váltók árfolyama (látra).
Német bankpiaczok 100 márk.. ...
Amsterdam 100 hollandi írtért__
Brüssel 100 frankért _ __ ... __
Páris 100 frankért _ __ __
Marseille 100 frankért __ ______
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért..
Zürich 100 frankért _. ___ __
London 10 font sterlingért... __
Szentpétervár 100 rubelért___ ...
Olasz bankpiaczok 100 lire nuove ital. 5 " 0 ! 47 30

__ 171.—
39.—
19.50

egyi. 6.15
__ 12.40

— 36.50

_ 5,63
5 62
9.48

— 9.48

ányi. 58.50
B«Mi-K.LÁB
4 "0 58 50
4('o 99.15
4 »0 47.40
3 o/o 47.40
3io/o —
3 o/o 47.40
3 °,o 47.40
3 »0 119.60
6 o/o

Bécsi tőzsde április 12.
Aj Általán« állnmadóraág.

Egysegesjár., papír,májúé—noverob. 5",'o 
Egysege* járadék, papír,febr.—aug. 5°/« 
Egy ségéé járadék, ezüst január—jul. 5°/o 
Egysege*járadék, ezüstb. ápr.—okt. 5°/e 
Sorsolással, I854-ből25G frtsorsj. pp. ♦°,o 
Sorsolassal,t860-ból500 frtsorsj.o.é. 5°/o 
Sorsolással,1861-bóllOO frtsorsj.o.é. 5°/o 
Sorsolassal,17ö4-böl250 frtsorsj.o.é. 
Sorsolásai, 1863-ból 500frtsorsj.o.é.
Como-jáíadék 42 lira ... ... __
Allamjószági jelzáloglevél 120 frt__5°/o
Bécb-glogn. V. els. jegy. 100 frt p. p. 5%

By A birodalmi taausku ké 
via.lt királyságok 
gek állmai adósság».

Osztrák aranyjar. adómentes 100 frt IP.’t 
Osztr.papirjár. visszatiz. 1881 100frt ÍPIt

C) __________
áll siad osság«..

Magyar aranyjar. adómentes lOOfrt 6% 
Kisorsolt magyar aranyjár. 100 frt 6% 
"agyar aranyjár. adómentes 100 frt 4»/«
Magyar pepirjáraóék............ lOOfrt 5%
Magyar vasúti kölcsön. 120frt ezüst 5“/o 
"agyar vasúti kölcsön. 120frt ar. k. 5»/e 
Gömöri államvas. záloglevél ISOfrt tok 
Keletivasatiál. kőtv. 1869-ből 300 frt tok 
Keletivasutiál. kötv. 1873-böl 300 frt fflio 
Keletivasutial.kőtv,1876-b<M 100 frt 5%
■agy.áUamkölcs. 1871.sors. lOOfrt 5«A> 
Magy.ailamkölcs. 187S. sors. lOOfrt 5o/0 
■agyar úrbéri válts, kötvény 100 frt 50/0 
M. szőlödézsma-válts. kötv. 100 frt 50/0 
Magyar nyeremeny-kölcsön 100 frt 
magyar nyeremény-kölcsön* 80 frt 
".tiszav* ezegdr ny. sorsj. 100 6* tok

rísz ÁRU
78.35
78.35
78.90
78.95

119.50
131.50 
137.75
167.50 
167.50
37.-

148.—
98.-

98.05
93.15

I 120.30 
120.40 

! 90. 
88.05 

138.— 
137.50

91Í60
113.—
98,25

97.50
115.80
115.80
11050

78.50
78.50
79.05
79.10

120.-
132.
138.25
167.75
167.75
39-

148.50

98.20
93^0

120.50 
120.55 
90.15 
88.20 

138 50 
138.-

92.10

98.—
116.20
116.20
110.60

D) Földteherm. kötv.lOO frt pp.
Csehországi ___ __ ______ ____ to/o
Bukovinai__ ______"*__ __ 5°/o
Galicziai.. __ __ __ __ __5°/o
áaimthiai... ______ ____ ____
Krajna és tengerparti______ -
Morvaországi ___________ ___ _
Alsó-ausztriai-.______ __ -
Felső-ausztriai______ ___
Salzburgi._____ _ __
Sziléziai __ ______ ___
Stíriai ...____    — So/o
Tiroli................. . — _ __ too
Morvát- és szlavonországi __ _
Erdélyi- — — — — —
Temesi bánság. __ ... — .
Temesi 1867-iki sorsolási záradék
Magyar....................................... -
Magyar 1867-iki sorsolási záradék

rész i áru

5.66
5.64
9.50
9.50

58.60

55.60 
99.40 
47.45 
47.45

47.45
47.45

119.85

47.50

too 
50/0 
50/0 
50/0 

. 50/0
____50/0

to/i

too
toe
5%
50/0
50/0

toe

E) Máé köikölcsönök
Dunaszabályoz.sors. 1870-ből lOOfrt too 
Dunaszab. kölcsön 1878-ból lOOfrt 5%
Pest városi kölcsön 1871. __ — 6°/o
Pest városi kölcsön 1880 — — 5°/o
Triesztvárosi köles. 1866 . — — 6”/o 
Triesztvárosi köles. 1879 — — 6%
Bécsvárosi kölcsön 1867. — ... 5°/o 
Bécsvárosi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) too 
Bécsvárosi kölcsön 1874 (sorsolás). 
Olasz járadék — — — 100 líra 6°/o 
Szerb nyer. köles. — — 100 frk 3°/e
Török vasúti kölcsön - — 400 frit

"SSärsstiSäissss
Osztr. alt. földh.-int. sors. ar. v. ez. 44<Vo 
Osztr. ált. földh.-int. 33 éves visszf. 5 "/e 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 5 o/„ 
Osztr. ált. földh.-int. 50 évss visszf. 4t»/o 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4 0/0 
Cseborsz.földh.-társ.36 éves visszf. 5io/0 
- - -----  ■■ 1,0 *-------'-—t 5

106.— 107.— Központi földhitelint. bank 38 é. — 5 °/o 100.— 100.50
98.— 98.50 Gácsországi földhitelintézet 18 é. 6 °/o 102.— 103.-
99.10 99.60 Morvaorsz.jelzál.-hitelbank36é. 5 % 100.75 101.50

105.50 — Osztrákjelzálogbank 10éves visszf. 54°/o 100.50 102.-
104. 105- Osztrák jelzálogbank sorsolással __ 5°/o 99.75 100.50
104.50 105.50 Osztrák-magyar bank.__ ... B °/o 100.60 100.80
105.25 106.25 Osztrák-magyar bank     44% 98 85 99.--
104.50 105 50 Osztrák-magyar bank... _.. * o/o 92.40 92.70
102.— — Első osztrák takarékp. sorsol. 30év 5l°/o 102.30 102.70
110.— — Első osztrák takarékp. sorsol. 32 év 5(o/o 102.30 102 70
103.— 105— Magyarföldhitelintézet, ........... . 5("/o 102.25 103.—
99.— — Magyarföldhitelint. sorsolása 39év 5 % 100.75 --
99.— 102— Magyar földhitel int. sorsolé>?, ... 4i°/o 94.— 94.50
98.75 99 25 Magyar földh.-int. sors. 39 év arany 5 °/o 119.60 120.--
98.25 99— Magyar jelzálogbank —25 évi sors. 5i°/o 101.— 101.50
97.50 98— Magyar jelzálogbank 40 évi sors. 5(3/o 101.— 101.50
99.20 99.60 Magyarjelzálogbank .,40 évi sors. 5 °/o 98.25 98.75
97.80 98.30

Q) Elsőbbségi kötvények.
Albrecht pálya 300 frt ezüst 5°/o 94.50 95.—

113.50 114.— Alföld-fiumei pálya, 200 frt ezüst 5% 97.40 97.80
102.— 102.50 Arad-temesvári vasút 200 frt ezüst 5°/o
103 — 103.50 Cseh északi vasút __ 300 frt____ 5°/o 101.50 102.—
97.— 97.60 Cseh nyugati vasút,,. 300 frt____5'Vo 100.50 101.25

* * -- 1-- Dunagözhajózási társ. 300 frt ezüst 5°/o 112 — 113 —
Dunagözhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 107.75

101.25 102.- Dunagözhajózási társ. 200 frt arany 5°/o -- .--- --
Duna-drávai pálya__ 200 frt ezüst 5°/o 93.30 93.60

123.25 123.75 Erzsébet pálya,,. ... 100 frt ezüst 5°/o 100.30 100.70
Erzsébet p. 300 frt o. é. 1862-iki kib. 5°/o 100.40 100.80

32.— 32.50 Ferdinánd északi pálya 100 frt p.p. 5°/o 105.— 105 to)
27.25 27.50 Ferdinánd északi pálya 100 frt o.é. too 10C.-- 101.—

Ferdinánd északi pálya 300 frt ez. 5% 107.—
Ferencz-József pálya__ 200 frt ez. 5% 102.— 102 30
Pécs-barcsi pálya__ 200 frt ez. too 100.25 100.75

117.25 118.— Károly-Lajosgácsi pálya 3001'rt o.é.4i% 98.70 99.—
—V — —.- Kassa-oderbergi pálya . 200 frt ez. 5°/o 96.80 97.10
—.— -- .— Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5»/o 93.75 94.25
95.70 96.— Lemb.-czern.-jassii p. I. kib. 300frto.é. 95.- 95.25
91.80 92.30 Lemb.-czern.-jassii p. II. kib. SOOfrt ez. 99.50 100.—

10*.— -- .--- Lemb.-czern.-jassii p.HI. kib. SOOfrt ez. 95.90 96.80
102.50 103.— Osztrák észak-nyugati p. lOOfrt ez, too 101.75 102.-

PÉNZ ÁRU
Budolf-pálya -___ __ 300 frt ez. 50/0
Erdélyi páiya „ __ 200frt ez. 5%
Osztrák államvaspálya-- 500frank too 
Osztr.állam.-p. 1874.kib. 500frank 3°/o
Déli pálya __ __ __SlXllrank 3°/o
Déli pálya.. ... ... 200 frt ar. 5«o
Dél-északném. összek.-p. lOOfrto.é. 5% 
Dél-é.-n.összek.-p.l879.k. lOOfrt o.é. 5°/o 
Tiszavidéki pálya... ...lOOOfrto.é, 5°zo 
Magyar-gácsorsz. pálya 200frto.é. 5"/o 
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar. 5°/o 
M.nyiig.lSzékesf.-györ-gráczI 200 frt 5-: u 

H) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet. ________ KK) frt o.é.
Clary.................................. 40 frt p.p.
Dunagözhajózási._______ 100 frt p.p.
Innsbruck városi__ __ 20 frt o.é.
Keglevich... ... ____ lOfrtp.p.
Krakkói sorsjegy-kölcsön . 20frt o.é.
Laibachi dijsorsjegy__ __ 20frt o.é.
Buda város kölcsöne__ 40frt o.é.
Pálffy.. ... ... ...__40frtp.p.
Vörös-kereszt sorsjegy __ lOfrt o.é.
Rudolf alapítvány... __ lOfrto.é.
Salm— __ __ __ __ 40frt p.p.
Salzburgi dijsorsjegy __ 20frt o.é.
St.-Uenois__ _____ _____ 40 frt p.g.
Stanislau városi______ 20 Irt o.é.
Triesztvárosi__ __ ... 100 frt p.p.
Triesztvárosi—______ 50 frt o.é.
Waldstein... __ __ __ 20 frt p.p.
Windischgrätz. __ __ 20frtp.p.
Nyereményjegyek to/o-nyi kölcsön._____
Magyar vörös kereszt-sorsjegy 5 frto. é. 

I) Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank__ __ 200 frt 5%
Bécsi banktársulat.. ... 200 frt SVo
Bécsi bankegyesüiet — — 1U0 Irt 5'Vo 
Osztrák által.földhitelintézet 200 frt 5% 
Pestimagyar keresked. bank 500 frt 5°/o 
Keresked.ésipar hitelintézet 160 frt too 
Magyar általános hitelbank. 200 frt 5°/o

FESZ
100.50 
93.15

181.-
180.-
137.75 
120.—
97.25
96.50

101.75 
93.- 
91,80
95.50

171.
35.25 

10S.
21.—
19.50

2350 
39
36.50
12.25
19.50
51.50 
22.40 
45.
22.50 

127.— '
64.—
28.25
37.25 
25.-

6.10

116.50

109Í75
219.—

316.—
312.—

100, 
93.40 

182.-

138*—

93.25
92.15

172.
38.75

109. -
£2._
2Cl
19.25 
24 — 
41). 
37.—
12.75
20.50
52.50 
22.90
45.50
23.50 

128 —
65.—
29.-
38.25 
26.—
6.30

116.75

110. - 
219.50

316,30
3U.50

Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 5°/c 
Magy.lesz. és pénz váltó bank lOOfrt 5-Vo 
Bécsi giró- és pénztáregylet 200 frt too 
Osztrák jelzálogbank... 200 frt 5°/o 
Magyar jelzálogbank II. kib. 200 frt 5°/o
Osztrák tartományi bank__ 200 frt too
Magyar országosbank ... 200 frt 5'Vo
Magyarált. municip. hit.-int 200 frt 5°,o 
Osztrák-magyar bank. _ 600 frt 5°/o
Unió-bank __ ... __ 101 frt 5°/t
Általános forgalmi bank__140 frt 5“/o
K) Közieked. vállalatok reszv.
Albrecht pálya ... __ 200 frt o.é.
Alföld-fiumei pálya 200 frt o.é. 5°/o 
Buschtieiiradi vasút ... 500 frt p.p. 5°/o 
Buschtieliradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 
Dunagözhajózási társas. 500 frt p.p. 
Duna-drávai pálya ... 200 frt ez. 5‘Vo
Erzsébet pálya _ __ 200 frt p.p. 5°/o
Erzséb.p.Lincz-Budweis200 frt o.é. 5% 
Ferdinánd északi pályalOOO frt p.p. 5°/o 
Fereucz-József pálya 200 frt o.é. 5u,o 
Pécs-barcsi pálya ... 200 frt o.é. 5%
Károly-Lajosgaliczicz.p. 200 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya.. 200 frt o.é. 5°/o 
Lemberg-czern.-jassi p. 200 frt o.é. 5°r 
Osztrák-magyar Lloyd . 500 frt o.é. 5% 
Osztrák északnyugoti p. 300 frt o.é. 3°/o 
Rudolf-pálya. ... ... 200 frt o.é. 5°/o 
Első erdélyi pálya ... 200 frt o.é. 5°/«
Osztrák államvasuttárs. 200 frt o.é. 5°/«
Déli pálya__ .... ... 200 frt o.é. 5J/e
Délészak-ném.összek.p. 200 frt o.é. 5°/i 
Tiszavidéki pálya. . 200 frt o.é. 5%
Bécsi Tramway . __ 200 frt o.é. 5ti
Magy. gácsországi pálya 2U0 frt o.é. 5°/i 
Magyar északkeleti pálya 200frto.é. 5°/c 
M. nyug. székesf.-gráczi 200 frt o.e. 5o/»

L) Iparvállatok részvényei.
08ztr.általán.épitő-társaság 200 frt 
Judenburgi vasmű — __ 70 frt

ARÜ PÉNZ
833. -' 834.- 
94.50 95.

280—j 283.— 
64 — 66

107.751 108.25 
126.— 127.50

833.-; 834.- 
117.40 117.70 
146.50; 147.—

88.—
170.25 
873 — 
186.— 
6C6.—
168.25
216.70
195.25 

4778.-
193.75 
221.—
308.25 
147.-- 
171.— 
667.— 
296.—
164.50
164.25
340.50
147.70 
150.—
248.75
225.75
161.50
157.75 
165,—

108.25

S6
170.75 
876. 
188..-
607.-
169.
217.20
195.75 

2783.
194.25 
222.—
308.75
147.50
171.50 
669.- 
2U6.50
165. —
164.75 
341.— 
148.—
150.50
249.25 
226.— 
162.—
158.25
166.

109.-

Liesingi serfőzöde „   111
Nezsideri papirgyárrészv.-t. 20
Prágai zasipar-tarsulat   200 frt
Rima-murányivas.-társ. .10

Bécsi épitö-tái-saság__ ___ lOOfrt

Azienda assicuratrice _ 1000 frt o.é.

«Securitas»viszontbizt.-társ. 250 frt 
Bécsi élei- es járati.-bizt.-int. 200 frt 
Bécsi biztositó társaság ... 200 frt 

M) Váltók (látra).
Amsterdamra ... __100 hol.frt
Brüsseli,. __
Német bankpiaczok_
London __
Milano 
Franczia

PÉNZ ÁRC
4°*o tti.- 64.-7
50/0

180.25 1S1Á5
50/0 123.50 124.—
5% 115.— 116.—
5% 140—
5°ü 88.— 88.25

5% 2000.— —
5°,o -- .---
5°/o 76 — 

-215-
80—

5% ____
50/0

44lVo : 
00 frank - 3i u | 

100 márka 
10 fontst.

99.30 99.40

4 !j 0
5 «0

--- — __100 ol. líra 5 °,o
bankpiaczok 100 frank. 3 “/•

Páris.. ... .............100frank. 3 “0
Pétervár................... 100 rubel. 6 3 0
Svájczi piaczok .. ... 100 frank _ 3 °-e 
Zürich ... ... ... 100frank. 3 °,o

.Vi Valuták.
Császári és királyi arany . darabja .. 
Császári és kir. reezés arany, darabja.. 
Osztrák-magyar 8 frtos arany darabja ..
20 frankos arany . __ ... darabja ..
20 márkás arany __ __ darabja _.
Orosz imperiale__ __  darabja..
Sovereigns ... —__ darabja..
Török arany Ura __ — — darabja..
Mária-Terézia Levant) tallér darabja .,
Eziist .. . . — __lOOfrto.é.
E/.üstjáradék-szelvétiy ... lOOfrto.é.
Német birodalmi bankjegy__100 marka
Olasz bankjegy. — __ lOOol.lira
Orosz papír rubel _ __ — darabja—

58.50
119.60

47.40

5.64
5.63
9.484
9.484

11.71
9.77

11.92
10.75

58.50
47.35
i.tMii

58.65
119.75

47.45

5.66
5.65
9.494
9.49

11.73
9.79

11.96
10.77

58.55
47.45

1.184
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E rovatban minden szó beiktatása 2 krba kerül, hir­
detések után,melyek a hirdető félnek külön lakczimé- 
vel is el vannak látva,még 30 kr. bélyegdij fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivata 
Levélbeli tudakozódásokra is pontosan válaszolunk 
ha a válaszra szükséges posta bélyeg beküldetik

Mariska.
Vigyen el a — Felhő. _

Szőke 52.
Levelére válasz portán, körűimé' 
nyeim változatlanok, bee:

B.-Füreden
2S12 I a savanyuviz közelében ti holdas 

• szőüö, emeletes épülettel mellék- 
. épületekkel eladandó 6009 írtért, 
j A vevő a kiadóhivatalban jelent- 
I kezhetik. 2769

Egy mozdony csáp-
lögéppel együtt, mely használt, de 
meg jo muukaképes állapotban 
van, kerestetik megvétel végett. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3719

kéri W. P.
*2815

«Adonis«
az angyal«Barát: ág » lovaiét meg-: 
kaptam, válasz ment rá ponté | 
restante. — Aranyos «Barátság» I 
meg kapta-e levelemet ‘ 11a igen , 
mert nem válaszol egy sort. c-ak | 

•-V betűt ? Szeretném arczképem j............. i _ ..Lifi n»• rn I

Józsefvárosban egy!
ház készpénzért vagy cserébe ela- i 

I dandó. Bővebb értesítést a kiadó- I 
! hivatal ad. -2756 I —

Esztergom megye-
ben kerestetik egy 300 holdas bir­
tok, közel a vasút és Dunához. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 2618

lehet — 
Adonis.

Nográdmegyében,
Balassa-Gyarmattól egy órányira 
egy 460 holdas birtok lak házzal 
é=> gazdasági épületekkel együtt

í ,rf — j 30,000 írtért eladó. Bővebbet aálaszert en-dtrilc^ kiadóhiva,a,ban 2657

Vidéki 31 éves fia­
tal ember -5v0 forint -'! jö.e- j vasúttól és 
delemmel nőül venni óhajt csinos j 
fiatal leányt vagy özvegyet 
6—10000 írt hozománynyal, aján­
latok arczkeppel a kiadóhivatalba 
• Hegyulyi «33. czimen

Somogymegyében
Balatou-Tui község határában a j

-760 I -

1 Balatontól egy óra- 
i nyira egy 1000 holdas birtok 
• eladó úri lak házzal és elegendő 
I gazdasági épületekkel együtt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2503 j

Egy 30—40 ezer
forint értékű birtok, mely Szabolcs, 
Szatmar, Bihar, déli Zemplén és 
Abauj vagy Borsod és Heves- 
megyében fekszik, megvétel végett 
kerestetik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 3716

Alkalmazást nyer

Egy ügyes és teen-
dóit jól értő szobaleány vidékre 
azonnal alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 2612

Egy műkertész, ki
a szőnyegkertészetet, valamint 
parkrendezést érti, azonnal fel­
vétetik. Bővebbet a kiadóhivatal, 

3741

Egy kitűnő bizo-
nyitványokkal ellátott szakácsné, 
ki igen jól főzni tud, helyben úri 
háznál alkalmazást nyer.Éővebbet 
a kiadóhivatalban. 2659

Virágkereskedés,
mely 7 év óta áll ienn nagy for­
galma helyen, azonnal eladó. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 2778

Villa-Budapest-Kó-
bányán. Egy Budapest Kőbányái 
Ohegy legmagasabb pontján fekvő j! 
f> szoba, l cselédszoba, konyha, ’ 
éléskamara, két nagy veranda, 
pincze , padlásból álló villa; 
ehez gazdasági épület istálló, 
méhes, mellette disz, konyha, 
zöllö és gyümölcsös kert több 

mint 150 legnemesebb tájt a ter­
mo gyümölcsfával, f. 188-J-ik évi 
május 1-től a nyári idényre, bér­
be. esetleg örökáron eladandó.— | 
Bővebbet a kiadóban. -776 !

Két nagy és szívott
tajték pipa ritka szép példányok j 
egyik antik, dísze bármely gvüj- j 
teménynek, eladó. Bővebbet a ki- j 
adóhivatalban. 2S11 j

Ház-eladás
Vyitru város főutezában (megye |

Pestmegyében egy
209 holdas birtok csinos lakház­
zal, gazdasági épületek és felsze­
reléssel együtt 23000 írtért eladó. 
Bővebbet a. kiadóhivatal. 2624

Egy 8 lóerejű gőz-
gép hasznait ugyan, de azért jó 
karban van egy 8 ló erejű gőz- 
cséplővel együtt 1800 írtért eladó. 
Hol? megmondja a kiadóhivatal.

3712

Egy nagyobb vidéki
városban letezö czigány bandá­
hoz kerestetik egy karmester, ki 
azokat tanítani képes és lehető­
leg velük játszana is. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3733

Egy jó házból való
j tiu tauonczul felvétetetik egy vi­
déki nagyobbfüszerkereskedesben. 
Feltételek teljes ellátás és ruhá­
zat 4 évre, ruházat nélkül 3 évre. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3704

Kerestetik
két szepesmegyei nöcseléd. Bő­
vebbet a kiadóhivatalnál. 2795

Alkalmazást keres

Vidékre egy kis Egy 16 éves fiatal! Egy genfi születésű ’ Egy egyetemi hall

Egy izr. leány,
ki a polgári iskolát végezte, 
magyarul és németül jól beszél, 
valamint a háztartás vezetésében 
is jártas, mint bonne alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 3729

Eey jó lelkű és in-
dulatu, müveit hajadon, ki azon­
ban 30 évnél öregebb ne legyan. 
tiatal nőhöz kerestetik, kit csu­
pán a magyar nyclre tanitni kell, 
úgy hogy az illető no 6 hónap 
alatt szépen és jól beszéljen. Bő­
vebbet a kiadóhivatal, hol a sze­
mélyes jelentkezőnek a feltétele­
ket megmondják. 3735

20000 frtig keres-
I telik egy fővárosi ház megvétel 
; végett. Ajánlatok «főváros, czim 
j alat*£a kiadóhivatalba intézendők. 
j____________________ 3731

Egy 8—10 lóerejü
j gőzgép 2 kövü malom berende­
zéssel megvétel végett kerestetik, i 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3726 ;

Egy ügyes és ta-
pasztáit vinezellér azonnal alkal­
mazást nyerhet. Fizetés teljes el­
látás és 15 frt havonta. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 3737

Egy szakácsné, ki
kitünően főzni es sütni tud, min­
denféle tészlanemüek készítésé 
ben ügyes, helyben azonnal al­
kalmazást nyer, jó fizetés mellett. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3669

Kerestetik
egy 16—IS éves tiszta német aj­
kú leány gyermekek mellé, ki 
egyúttal a szobaleányi teendőket 
is végezni képes. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 37-24

Egy körülbelül 30
éves nő, ki főzni jól tud, a fehér­
nemű varrást és szabást pedig 
érti helyben alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3711

Egy vagy Lét szíj­
gyártó seged alkalmazást nyerhet 
Fuhrman Pál szíjgyártó üzleté­
ben Nyíregyházán. 2814

Egy középkora,
gyakorlati mezőgazda, mint gazda 

Egy j Ó karban lévő felü£ye,ő azonnal alkalma-
teljesen munkaképes 3—í vagy

Házikisasszonyi
minőségben alkalmazást nyerhet 
falura egy jó házból való müveit 
fiatal leány gyermekek nélküli él- 
tesebb házastársakhoz. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 3720

Jó bizonyítványok-
kai ellátott erőteljes nő, ki már 
eddig is mint gazdasszony mű­
ködött, hasonló vagy szakácsnői 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3698

Egy szobaleány,
ki teendőiben tökéletes jártasság­
gal bir és jó bizonyítványokkal 
ezt igazolhatja, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2595

leánykához kerestetik egy 14-17 leány, ki a német és franczia 
éves leány játszótársul. Bővebbet nyelvet, valamint a zongora já- 
a kiadóhivatalban. 2603ítékot érti gyermekek mellé ajánl-
~ZZ I “ . kozik. Bővebbet a kiadóhivatal-
Egy komorna, ki ban. 2550

magyarul, németül és némileg ------
francziául is beszél és teendőit jól' 
érti, szabni, varrni tud, alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhiva­
talban.

Egy kisasszony,
ki magyarul, németül és fran- 

2643 czi‘tul beszól, a kézimunkákban és
____________________________ _ házi teendőkben ügyes,mint bonne
« r> , . . vagy házikisasszony alkalmaztat-

natal csinos ni óhajt. Bővebbet a kiadóhiva- 
gazdasszony magányos öreg ur-Italban. 3673
hoz alkalmaztatni óhajt. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3661

Egy 16 éves fiatal
leány, In a hazidolgokat és bár­
mely kézimunkát tökéletesen ért, 
tisztességes házhoz gyermekek 
mellé játszótársul ajánlkozik. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3696

Egy közép kora
az az 36 éves ép egészséges no, 
külső és belső gazdálkodásban ki­
tünően jártas, magyarul, németül 
és románul beszél, olvas és ir, 
anyanyelve a magyar, keres egy 
jó önnáló urnái gazda szón yi 
helyet. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 3715

>t éven használt Robey 
Schn tie vorth gyártmányú

vagy
gőz-

zást nyer. Szobotka Adolf haszon­
bérlőnél, P.-Szeren u. p. Kistelek.

2796
utcza) huz-zum 307 egy emeletes | cséplőgép kellő felszerel vényekkel Egy 300u Öles házi

kertnek gondos kezelésére keres­
tetik egy egészséges, nőtlen és jó 
maga viseletű kertészlegény, — ki

Abanj. Torna vagy j e??szersmind a ház körüli teen

legjobb karban található ház 
-tpri! 28-án Nyitra városháznál 
reggeli 9 órakor árverés utján 
eladatni fog. További tudósítás 
Borovszky Ferenczné aszony.-ág- 
nál Nyitrán nyerhető. 2799

megvételre kerestetik. Ajánlatok ! 
; Harangi .Sándorhoz intézendők | 
; Miskolczra. 2803 í

Kerestetik
egy komorna, ki megbízható és 
teendőit érti, különösen a fino­
mabb fehérnemüek mosását érti, 
a fésülés és varrásban ügyes. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3718

Abauj megyében a
va: úti állomástól 10 pereznyi *á- 
volsagra fekvő l)e\‘ < s- r község 
határában mintegy 30 hold­
ból álló, kitűnő minőségű kis bir­
tok, nagyon jó lak házzal ♦ gaz­
dasági épületekkel eladó. Bőveb­
bet a kiadóhivatal.

Borsod megyebeli megvétel végett 
kerestetik egy kisebb birtok lő 
ezer forint értékig, mely árvíz- I 
mentes és jó talajú legyen. Bő- , 
vebbet a kiadóhivatalban. 2530 j

dókét is hajlandó volna végezni. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3727

Fainra kerestetit
egy gazdasszony, ki főzni jól tud 
a különösen a bel és külgazdaság 
vezetésében tapasztalt jártasság­
gal bir. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 3717

Fehérnemű- és
ruhavarrásban igen ügyes varró­
nő foglalkozást keres. Bővebbet 

kiadóhivatalban. 3708

Egy középkorú nő,
Egy már 10 év óta ;l háztartás vezetéséhez Idtü- 
múködö szakácsnő jó bizonyítva-i°ö,e°ért- az0^jvül beszél franczi- 
nyokkal alkalmazást keres. Bö- ául és uemetu!, valamint zongo- 
vebbet a kiadóhivatalban. 3692 rázm„1V tud., nunt társalkodó- 
_____________________________ ino alkalmaztatni óhajt. Bővebbet
Egy nagyobb nri ;a k'adáblYatalbal‘- 2590

házhoz szakmáját tökéletesen értő -»v« n r
szakácsné, alkalmaztatni óhajt.! V mCZOlier
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3697a borászat es szöllömüvelés
--------------------------------------------- 1 terén oklevelei bíró fiatal ember,

JJgy kÓZOpkom ki már o év óta önállóan mükö-

I mazást keres. Bővebbet a kiadó- 
2594

nő, ki igen jól tud főzni mint 
szakácsnő alkalmazást keres Bö-1 hóiban! 
vvbbet a kiadóhivatalban. 3691

Egy középkora nő. Egy kitűnő bizo-
ki a magyar és német nyelven nyitványokkal bíró, úri házaknál 
kívül a franczia uyelvet is töké- m‘*r szolgálatban volt szakácsné 
letesen beszéli, sok éven át kül- alkalmazást keres. Bővebbet^ a 
földön tartózkodott óhajtana ma- kiadóhivatalban. 3707
gányos nőhöz társalkodónönek -----------------------------------
menni, vagy anyátlan gyermekek Egy fiatal CSinOS 
meUé, mintán a háztartást is ki- nb kia háziteendőkben gyakorolt, 
tunoen ért,. Bővebbet a kiadohi- és a kivänalmaknali tökéletesen

megfelel házvezetőnői minőség­
ben valamely magányos urnái 
vagy úrnőnél alkalmaztatni óhajt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2555

18 éves franczia leány, ki némi­
leg már magyarul is tud. mint 
bonne alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3725

Lakás és bérlet.

gató, ki a franczia és angol nyel­
vet tökéletesen érti, zongorázni 
jól tud, helyben alkalmazást ke­
res. Bővebbet a kiadóhivatalban.

3665

Belvárosban,
2 csinos utczai és előszobából álló 
első emeleti lakás máj ás 1-ere 
kiadó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 2806

Bútorozott szobát
keres a városligetben egy hiva­
talnok. lehetőleg közel a vizgyógy- 
intézethez. Ajánlatok «városliget» 
alatt a kiadóhivatalhoz intézen­
dők. 2705

Egy oki. tanitónó,
izr. vallasu, ki kitűnő sikerrel vé­
gezte a képezdét, a magasabb 
leányiskolái tantárgyakban ala­
pos oktatást adhat, a magyar, 
német és franczi nyelvet tökéle­
tesen beszéli, jól zongorázik, rajz, 
festészet és kézimunkákban telje­
sen jártas, mint nevelőnö alkal­
mazást keres. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3668

Egy művelt német
nevelőnö, ki a franczia nyelv és 
zongorajátékban alaposan oktat­
hat, alkalmazást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3684

Egy egyetemi hall-

600—2000 holdból
álló birtok, felszereléssel vagy a 
nélkül haszonbérbe vétel végett
kerestetik. Ajánlatok «Bérlet» cím , ... , ,
alatt a kiadóhivatalba intézendők, I Sat?> ti néni csak a real- es gym- 

3Q7S j nasiumi tantárgyakban, de a zon-
__________________ __________ j gora-jatékban is alaposan oktat,

j mint nevelő alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2572Az nj pest-megyeri

lóvasut mentén, szép fekvésű villa
azonnal olcsón berbe adó. Böveb- J EfiTV izraelita. H6Ve-L,.t I..- Jxu: 4.. í 4 ~"bet a kiadóhivatal. 2791

valalban.

Egy egészséges és
erőteljes nős, de gyermektelen gaz­
datiszt, ki mái- 28 évig mint ilyen 
kitűnő sikerrel működött, a marha 
és lótenyésztésben különösen igen 
jártas, beszél magyarul, németül 
es tótul, szerény igények mellett 
hasonló alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3702

Pest, Mont, Nógrád \
vagy Hevesmegyében kerestetik j 

>v< b- : egy 40,000 írtos birtok, mely egy 
3680 kisebb 15,000 írtos birtokért el- j 

cserélendő volna ráfizetés mel­
lett. Bővebbet a kiadóhivatalban.

2508

Egy szerény ma­
gánzó keres oly gazdasszonyt, ki 
érti a főzést, sütést, fejőst és ba- 
ronití-tenvészíést. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 3728

A sugarat menté-
ben a nagy János utcza sár kan 
egy 286 Dől nagyságú telek a rajta 
lévő lakházzal együtt eladó. Bő­
vebbet megtudhatni ;; kudóhiva­
daiban. 2525

Biharmegyében,
Sarkad vasúti állomásiul lél órá­
nyira egy 460 holdas (á 1100
négyszög el) tagosiiott kitűnő ta- __
íajú birtok, gazdasági épületekké! { Szolnok megyében kerestetik egy 
eladó. A feltételek megtudhatók j űQO—800 holdas birtok megvétel 
•» kiadóhivatalban. 2557 : végett, lakhaz cs gazdasági épü-

__ - : leiekkel. Bővebbet a kíadóhiva-
.Vrafib, 1 tatban. 2514

Fehér,Somogy vagy
Veszprém megyében kerestetik egy 

j 600—800 holdas birtok megvétel 
I vegeit lakházzal és gazdasági 
: épületekkel együtt. Bővebbet a 
j kiadóhivatal. 2510

Pest, Heves vagy

Megbízható ügynö­
kök, kik a vöröskereszt sorsjegyek 
havi törlesztés melletti elárusitá- 
sával foglalkozni óhajtanak, keres­
tetnek. Ajánlatok e lap kiadóhi­
vatalához «Bankház» czim alatt 
küldendők. 2745

Egy kitűnő bizo-
nyitványokkal bíró mükertész al­
kalmazást nyer. Bővebbet a kia­
dóhivatalban. 2654

Egy gyakorolt
gépész, ki a gazdasági gépek ve­
zetésében jártas, alkalmazást nyer 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3722

*lsö rendu, Budapest legnagyobb ; .ZT7 ——------- ------------
és legszebb utczájában, melyben , 1*0grad, SOElOgy
bélyeg nélkül i.. 70—80 írt a : vagy Borsód megyében kerestetik 
napon kinti bevétel, április végén . egy 300-400 holdas kitűnő talajú 
Átadandó, közvetítők ki zár vak. földbirtok megvételre, szép lak- 
Váüalkozok szíveskedjenek ebbéli hazzal és gazdasági épületekkel. 
^zándéknkat i. B. jegy alatt a Ajánlatok «Vételi» czim alatt a 
Kiadóhivatallal tnd::*ni. 3721 kiadóhivatalba intézendők. 3677

Egy helybeli gazda­
sági gépgyárban egy elméletileg 
és gyakorlatilag képzett gépész 
mérnök alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3710

Kerestetik
egy tiszta és csinos 30 év körüli 
gazdasszony, ki megbízható és 
minden cseléd nélkül egy magá­
nyos urnák a háztartását is vezet­
ni Lépes. Bővebbet a kiadóhiva- 
hilban. 3714

Egy tapasztalt
keresztény ispán kisebb gazda­
sághoz kerestetik. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 3723

Kerestetik
egy szül. fiatal franczia leányka 
gyermekek mellé azonnali alkal­
mazásra. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 3699

Egy vinezellér, ki
a kertészeti teendőket is végzi, 
vidékre azonnal alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2613

Vidékre alkalma­
zást nyer egy tapasztalt és gya­
korlott vinezellér. ki jó bizonyít­
ványokkal bir. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2642

Egy bonne, ki
magyarul, németül, francziául 
folyékonyan beszél, helyben alkal­
mazást nyer. Bővebbet a kiadó­
id ivat.álban. 2589

Egy 31 éves nős
gazdatiszt és ckl. állatorvos, ki 
jelenleg is egy nagyobb birtokon 
mint önálló kezelötiszt működik, 
jobb állomást óhajt nyerni. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2576

Egy 19 éves leány,
ki magyarul és németül jól 
beszél, zongorázni tud, és min­
denféle kézimunkákhoz ért, mint 
bonne alkalmazást keres. Böveb

Egy fiatal ember,
ki a gazdasági iskolát végezte, 
több nagyobb uradalmaknál mint
gyakornok és írnok működött,1« . , .. .
saját 300 holdas birtokát 8 évig *OZM CS STliUl
kezeli már, mint Írnok vagy jól tudó fiatal nő, ki azonkívül 
ispán alkalmaztatni óhajt. 2000 az összes háziteendöket és fehér* 
frt biztosítékot is adhat. Böveb- nemű-varrást érti, alkalmazást 
bet a kiadóhivatalban. 2640 keres. Bővebbet a kiadóliivatal-

— ban. 2566
Egy vinezellér, ki
jó bizonyítványokkal bir és szak­
májában teljesen képzett, 
mazást keres. Bővebbet a 
hivatalban.

Egy tisztességes
alkal- müveit no, ki a háztartást, vala­
kiadó- mint külső gazdaság vezetésében 

2639;tökéletesen jártas, továbbá gyer-
--------------------------------------------- mekek ápolását érti es szereti,

Egy gyakorlott Nzimunkákban és gépvarrásban 
szobaleány, ki egy helyen 6 évig ügyes, többet jó bánástöbbet
szolgált, kitűnő bizonyítványok- u,™u,ra ad> ,mint ^67 fizetésre, 
kai bir, alkalmazást keres. Bő- keres- Bovebbet % :1‘
vebbet a kiadóhivatalban. 2598 adóhivatalban,_____________ 2788

Eperőteljesfiutal^^^a^iVidekrol^

[ff“'"OS, házmester! állást keres, tásban, valamint kézimunkákban 
Bovebbet a Kiadóhivatalban. 3/0o.jgen gyakorolt, zongorázni jól 

~ . tud, alkalmazást keres. Bővebbet
Egy igen JÓ bízó- ja kiadóhivatalban. 2789

nyitványokkal biró szobaleány j--------------------------------- ------------
alkalmazást keres. Bővebbet a Egy 
kiadóhivatalban. 3687!

Mezőtúr határában
fekvő 300 holdas birtok bérbe ki­
adó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

_________ 3703

Bérlet keres1 étik
Magyarország vagy Slavoniában, 
jóminőségü, mély talajú, ártéren 
kívül fekvő és megfelelő épüle­
tekkel biró körülbelül 500 holdnyi 
szántóföld esetleg rétből álló bir­
tok bérelni kerestetik. Oly bérle­
tek melyekhez fentieken kivül 
még idei vadászat is béreltethe- 
tik előnyben részesülnek. Bérlet 
kezdete 1883—1884. évben, tarta­
ma 10—12 év, alkuszok kizárva. 
A bérleni szándékozó keresztény 
czimét megmondja a kiadóhiva­
tal. 2674

Oktatás.

lunó, ki magyarul, 
francziául jól beszél,

Egy I. éves
theologus, ki a magyar, német és 
franczia nyelvet tökéletesen be­
széli, a zongorában pedig kezdő­
ket is oktathat, mint nevelő al­
kalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. -2600

Kerestetik egy izr.
vallásu fiatal nevelőnö vidékre, 
ki magyarul és németül jól es' 
szépen beszéljen, a franczia- és 
zongorában pedig kezdetleges ok- 
tatást adhasson. Bővebbet a kia­
dóhivatalban. 3674

Egy nevelőnő, ki
a magyar, német és franczia 
nyelvet szóban és írásban 
tökéletesen bírja, zongorázni jól 
tud, a kézimunkában es gepvar- 
rásban fölötte jártas, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal 
ban. 2634

Különféle,

gorázik, vidékre 2 leányka mellé 
azonnal alkalmazást nyer. Fizetés 
400 frt és teljes ellátás. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3683

Óvás.
Hogy t. ez. vevőimet, a netalán 
előfordulható félreértésektől meg­
óvjam, ezennel határozottan ki­
jelentem, hogy Budapesten csakis 

bírok, mely
németül és 
szépen zon-1 egy mi ruha-üzlettel

Egy róm: kath:
oki. tanítónő, ki 3 ev :i at mint 
segédtanitónö már működött kézi' 
munkákban és a háztartás veze­
tésében igen jártas, nevelőnöi al­
kalmazást keres. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 3706

Egy oki. tanító, ki
a rendes tantárgyakon kivül, a 
rajzban és zongorában jól tanít 
mint nevelő alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2539

üzlet a Kris öfteren 2. sz. a. a 
«nagy Kristóf »-hoz czimzett ház­
nak első emeletén található. Roth- 
herber Jakab és kír. udvari 
szállító Budapesten, 2793

Hölgyek,
kik biztosított jövőt megállapítani 
s a szükséges szakképzettréget el
sajátítani óhajtanak — ebbeli kö­
rülményesen irt ajánlataikat cbiz- 
to=ilott jövő» czim alatt e lap kia­
dóhivatalához intézzek, »737

Egy 10 éves finhoz
nevelő vidékre kerestetik, ki a 
gymnasiumi tantárgyakban, vala­
mint. a zongora-játékban oktathat. 
Fizetése: úri ellátás és 400—600 frt 
évenkint. Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 2771

bet a kiadóhivatalban. 2630

Egy fiatal ember,
ki egy nagyobb fűszer és vegyes 
áruk kereskedésében mint segéd 
és egyszersmind könyvelő hosz- 
szabb ideig alkalmazva volt, ki 
a kereskedelmi iskolát végezte és 
a magyar, nemet és horvát 
nyelvet tökéletesen érti, hasonló 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2629

Egy özvegy nő,
ki nagy úri házakban, mint sza­
kácsné alkalmazva volt, hasonló 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatal. 3730

2 gymnáziumi
osztályt végzett 13 éves fiú, egy 
füszerkereskedé' ben mint tanoncz 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3732

Egy budai vinczel
lér képezdét végzett fiatal ember, 
kinek elméleti és gyakorlati isme­
retei vannak a szöllészet, borá­
szat és gyümölcsészet terén jár­
tassága van, mint szöllő és pincze- 
kezelö alkalmaztatni óhajt. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 3660

Egy oki. gépész, ki
e téren már 11 évig működik, 
különösen a gazdasági gépek 
kezelését és cséplést érti, jó 
bizonyítványokkal rendelkezik, 
éves állást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2637

29 éves, nős,
Inagy gazdaságban működő bog­
nár és asztalos a gazdaság min- 

!den ágazatában jártassággal bir, 
szerény feltételek mellett mint 
kulcsár óhajt lenni, jó bizonyít­
ványokkal rendelkezik. Ajánlatok 
a kiadóhivatalba küldendők «D. 
I.» czim alatt. 2813

Egy erőteljes és
becsületes férfi, ki 12 év óta 
uraságoknál szolgálatban volt és 
kitűnő bizonyítványokkal rendel­
kezik, mint háziszolga, portás 
vagy házméster alkalmaztatni 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 3736

Egy fiatal művelt
ember, ki az egyes és kettős 
könyvvitelt jól érti, több nyelve­
ket beszél, mint utazó valamely 
nagyobb czégnél alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 2628

Egy középkora nő,
ki eddigelé mindig nagy úri 
házaknál alkalmazva volt, mit 
bizonyítványokkal igazolhat, mint 
házvezetőnő, vagy nagyobb úri 
házban, mint fözönő alkalmaztat­
ni óbajt. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 2787

Egy nevelőnő szül.
franczia, ki azonban németül igen 
szépen és jól beszél, kézimunkák­
ban is ügyes és zongorában kez­
dőket képes tanítani, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 3734

Egy oki. tanító, ki
a rendes tantárgyakon kivül a 
rajzban és zongorában alaposan 
tanítani képes, vidékre alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhiva­
tal, 3709

Nevelőnő
kerestetik vidékre, ki a magyar, 
német és franczia nyelvet tökéle­
tesen beszéli és zongorázni jól 
tud. Bővebbet a kiadóhivatalban.

3682

Egy nevelőnő
ki a magyar, német és franczia 
nyelvben, valamint a zongora és 
kézimunkában alapos oktatást 
adhat, alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 2638

Egy fiatal ember,
ki kitűnő sikerrel az érettségi 
vizsgát letette, a gimnáziumi 
tantárgyakon kivül a rajzolást és 
gyorsírászatot is alaposan tanítja, 
a magyar, német és szerb nyel­
vet beszéli, róm. kath. vallásu, 
mint nevelő alkalmazást keres.’ 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3671

Kerestetik
egy 12 éves leány mellé nevelö- 
nö, ki képes legyen tökéletesen 
német, franczia nyelvben, zongo­
rában kézimunkákban és elemi 
tantárgyakban tanítani, teljes el­
látáson kivül 250 frt évi fizetés 
mellett. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 2525

Egy kereskedelmi
képzettségű egyen, ki 20—25000 
frt felett rendelkezik, egy szolid 
gyári vállalathoz üzlettársul ke 
restetik 40—50' i nyereség. Aján­
latok. — «Szolid 1500.» czim alatl 
a kiadóhivatalba intezendök. 2807

Ebédkosztot
keres egy intelligens fiatal ember 
jó fizetésért tisztességes családnál. 
Ajánlkozók szíveskedjenek czimei- 
ket a kiadóhivatalban hagyni.

3701

Kerestetik kedvező
feltételek mellett 16 éves leány­
hoz egy müveit nevelőnö, ki az 
angol nyelvben és zongorában 
kitűnő jártassággal bir. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3661

Üzlettárs
15—20000 frt tökével kerestetik, 
egy bebizonyítható igen jövedel­
mező s kiváló fogyasztási czikket 
árusító üzlethez. A tőkét részle­
tenként lehet beruházni s Lizto* 
sittatik. Az üzlet minden tekin­
tetben versenyképes. Személyes 
közreműködés kívánatos, de nem 
elmaradhatatlan. Ajánlatok «A. 
B. C.» alá e lap kiadóhivatalába.

2779

Egy szül. német
vagy franczia nevelőnő, ki zongo­
rázni jól tud, alkalmazást nyer 
vidékre. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban.

Egy képzett gazda-
tiszt, ki már 17 év óta ezen a téren 
működik, 9 év óta pedig mint in­
téző tiszt egy nagyobb virágzó 
gazdaságot kezel, egy bérlőhöz tár­
sul és a gazdaság vezetésére ajánl­
kozik, azonkívül 10000 frt tökével 
is hozzájárul. A bérlet Pest, Tolna 
vagy Fehérmegyében lehet. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2681

OLTOZETSZÖVET
csaJcls tartós jo gyapjúszövetből, egy kezéntermetü egyénnek 
3 meter 10 centiméter egy öltözetre:
o. é 4 frt 96 kr. jó gyapjúszövetből;

“ * fi * — jobb gyapjúszövetből;
II « 10 — if finom gyapjúszövetből;
• (I 12 c 40 « légiin, gyapjúszövetből,
ütazó-píainek darabja í. 5, 8 és 12 frt. Igen finom öl­

tözet-, nadrág-, felső ka bút-, kabát-, esököpenyszövelek, 
vastag posztó-, darócz-, komisz posztó-, kamgain-, cheviot-’ 
trikót-,női-és tekeasztal posztót, peruvient és dosking-t ajánl
Alapittatotí STIKAROFSKY JÁNOS m

gyri-ri raktara Brünnben. 1ÖVU
.'vlictik bérmentve. Mulupok ^zaboknak bérmentetlenül. Utánvé­

ten küldemények 10 írton felül bérmentve. Minthogy t. ez. vevőim 
sóz ül igen sokan una megtisztelő bizalomban részesítenek, hogy tőlem 
aruka.. rendelne^ one-lkiil, hogy mintát láttak volna, ennélfogva az icv 
rendel, arut^n rr :i tetszés esetében visszaváltaloxn "fekete neruvienböl 
es doskmgi«.-! minta.*: nem küldetnek, mintán ilyenek megrendelése, biza­
lom cíolffii. -*.iUv<:n világra szóló azleti összeköttetéseimnél fogva nanon- 
ken: toio z.,; I. veid kapok, ennélfogva kérem a t. ez. megrendelőket 
csimeiket nontosan közölni s az előző levelezésre való hivatko- 
ZU -ej—cLoleg’ mellőzni, az utankeresés is sok nehézséggel lévén

Levelezések elfogadtatnak német, magyar, cseh 
lengiiel tram dg és olasz mielven. 59g ’

Vidékre egy német­
ajkú nevelőnö kerestetik 10 éves 
leányka mellé, a rendes tantár­
gyakon kivül a franczia nyelvet, 
zongorajátékot és kézimunkát ala­
posan tanítani képes. Fizetés tel­
jes ellátás és 300 frt. Bővebbet a I nyok külön fizetnek. Bővebbet 
kiadóhivatalban. 3695 i kiadóhivatalban. 3689

Egy vidéki nönö-
velde 8—12 tanulóihoz kerestetik 
egy müveit nevelőnö, ki a rendes 
tantárgyakon kivül, a franczia és 
német nyelvet tökéletesen érti és 
zongorázni jól tud. Fizetés 600 frt 
és szabad lakás. A franczia nyelv

Tízezer forint
3688 j kerestetik a Magyar földhitelinté­

zet után második helyre öt ka­
matra. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 2727

j és zongora tanításáért a tanitvá-

A fővárosban egy
középkorban levő úrnő hajlandó 
volna egy korosabb urat vagy 
asszonyságot magához venni tel­
jes ellátással. Levelek kéretnek 
«jó gondozás» czim alatt a kiadó­
hivatalba. 273

Ép most érkezett
ißC importált 
Itiv tenyészkost;

Southdowns, Hampshiredowns, Ox- 
fordshiredowns. Improved, Kent, 
Cotswolds, Rambouillets fajtájút I 
állítottam ki eladásra V. kerület, 
Zoltán-utoza 8. szám alatt helyben. 
Megtekinthetők bármikor. — Ár­
jegyzéket kívánatra küldök. 6266 I

védjegy.

Dr. Schmidt bevált
tyúkszem-tapasza
évtizedek óta mint fájdalom nélkül 
es biztosan irtó szer használtat]! 
tyúkszemek töké letes elmulasztására

hatása csaknem meglepő, mi­
vé, többszöri hajnalai utau minden tyúkszem, műtét nélkül eltavo 
uthato, egy doboz .,ra 15 tapasztál»! és egy ísammetszövel a tvuk szemek kihúzásáét 3

-3SS" o, e. 23 kr:
Szállítási főraktár: GLOGGNITZBAN. Alsó-Ausztriában. 

Síuuiier Gyula W. gyógyszertárában.
U. 1. L kéezítméuy vetdéncl szíveskedjék a t. c. közönség arra 

tigye.m, ni.-gy mind-.n doboz, külső csomagolásán az oldalt látható véd­jegyet viselje.

iROSENTHAL ALFRÉD
Budapest, V., akadémia-uteza 16.

3X0CX

2650 Irmért, ruha
fekete lyoni selyem-failleből, 
fekete ternoból és lustreból, 
sötét fekete és tartós minőségűből
melyek J. L. K. és Társa-féle 62 éven át fenállott | 
kiváló czégtől kerültek ki, hogy a felszámolás mi- 

J nél előbb megtörténhessék, következő, a becslési 
áraknál is sokkal olcsóbb árak mellett végeladatik: I
1 teljes selyem-faille ruha, előbb 45 frt, most csak

SS frt 95 kr.
1 teljes ternó-rnha, előbb 13 frt 50 kr„ most csak

I V frt S5 kr..
1 teljes selyem • lustre ruha, e óbb 12 frt 25 kr, 

j most csak & frt 75 kr..
kezesség a legjobb minőségért es színért. Megren­
delések csakis a pénz elöleges beküldése vagy pos­
tautánvét mellett intézendők az 6397

I árufogyasztási csarnokhoz
Budapesten, koronaherezeg-uteza 8.-E.-

A Damjanich utczá- TC OTTTI1 Ó

nyári lak és kert IB'tiS,“ti Si
ELADÓ. itet^AlnIélnic-Uc+t-í- ,,

■ ; Ajánlatok mintával leg-
Közelebbi értesítést ad Dr. i olcsóbb árral, Mosse Ru- 

! Szelényi ügyvéd gránátos- | dolfhoz intézendők Nürn- 
! utcza ti szám. 6362 i hergbe. L. 684 jegy alatt.

6386

Eoii itschi 
savanyuviz 

forrás
Alsó Stájerország] 

Déli vasút - állomás : 
Pöltschach.

Hírneves glaubersó-savanyu vizek,
nedves- meleg, alpesek alatti éghajlat,
savanyuviz - forrás, aczélfurdők, 
hidegvizgryógyintézet. Fő-indicatio: 
az emésztési szervek betegségei.
Pompás kirándulások; gyógyterem, zene, 

hangversenyek, tombola stb. stb.
BB Prospektusok ingyen, gg 

Laicas- és viz megrendelések az 
gatósághoz intézendők. .5967

Első budapesti Mitor-bazár
IV,, Deák-Ferencz utcza 7.

ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát fa- es kárpi-

! Biztos segély ziháló-betegségbenszenvedőknek
asthma-eUenee tokok és asthma-ellenes papír. 
GICQÜEL 1-so oszt. gyógyszerésztől Parisban. Gyógyít 
Byilallást. makacs köhögést és a légzó szervek minden 
betegségét, li.ikt ír Biubim-6 'I Törő1; -■

tozott bútorokban
szállodák, 
irodák 1

es

A Franklin-Tár ulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható:

•Dr. BEHB BEGHIVOSáTAp __
1 ^ gvógynövenyekböl saját rendszer szerint 

■fc ciöalhtott kivonat, mely sok év óta kitűnő 
í; pernek bizonyult idegbetegségek, idegfáj- 
Ll Q2lmak. fejköszvény ischias, keresztcsont- 

Aatgeriuciíájdalmak, eskor. bénulások, 
gyengesegi állapotok es magömlések ellen. Továbbá les- 
•o_bb eredmtnynycl alkalrmiztaiik Dr. Behr idegkivonata 
koszveny és csiiz, az izmok merevsége: ízület- és izor- 
csnz, ideges főfájás és füizugás ellen,

Dr. Behr ideg-kivonata csak külsőleg alkalmaztatni, 
ir.rv üvt. áru pontos használati utasítással o. é. 70 kr

Szállítási foraktár: GLOCKMtlTZBAir, Also-Auaztrlábzn. 
Bittner Gyula W. gyógyszertárában.

U i. Ízen kószitmenk vételénél szive^kedjék a t. ez. közönség arra 
ügyeim, hogy minden üveg, külső csomagolásán az oldalt látható véd­
jegyet viselje.

Dr Schmidt tynkszemtapasza, - Dr. Behr idegkivonata
Kapu.ti ok burlapv.-ita raktárban, Török József gyógvszerésznól s Mu 
ayarorszag legtöbb gyógyszertárában. ' *,-><

Hirdetmény.
á Guttniann Armin S. csődtömegéhez tartozó mint- 

eg. -410J 1 rt 80 kr. becsértéket képviselő Lézmüánik 
nevezetesen: nói ruha kelmék, női divat czikkek stb 
ajánlati verseny utján leendő eladása a csödválaszt- 
nmny által elhatároztatván, felhív,itnak a venni szán­
dékozók. hogy 5° ' -nyi bánatpénzzel ellátott s íepecsé 
telt aianlataikat f. ho 19-éig alulirt tömeggondnok ke 
zeihez adják át.
. á csőd leltár és az eladás alá kerülő árúk naponta 
H>—OJ-i" tomeggondnok közben jötte mellett meg­
tekinthetők- ”

A beérkezendő ajánlatok elfogadása vagy visszauta- 
sitasa lelett a csőd választmány f. hó 20-án fog hatá­
rozatot hozni. 6378

Kelt. Budapesten 1883. ápril 11-én.

GAALERNŐ
. tömeggondnok 

Ujvilág-utcza 12. szám alatt.

MÁ6VAR0BSZAG TÖRTÉNELME.
Irta HORVÁTH MIHÁLY.

AZ UJ DOLGOZAT MÁSODIK, BŐVÍTETT KIADÁSA.

... _,, MAGVA R 0 R S Z A G TÖRTÉNELME“ czimü nagy munkája — melynek második
bővített kiadasa lí>71-tol 1874-ig nyolez nagy kötetben megjelent — nem szorul ajánlgatásokra vagy dicsé­
retre. Általánosan el van ismerve, hogy a magyar nemzet szép történetét senki sem ecsetelte még oly híven, 

?_T szeleíkö5ü. szakjártassággal és oly művészien szép előadással, mint veterán tudósunk.
WX/'V' 1 1 Tiesobb tÓrténetirafÁnak prrv mivplt matrvar pmKpr Bóváhól Cöm »«.koilnc.

h iháza- 
sitási beren­

dezéseket. Szaba­
dalmazott gyermek- 

polyazo szekrények fürdő­
készülékkel. 6-243

Bntor-eladáa nagyban és kicsinyben 
alapitatott 1833-ban

a. / FRANKL B. butorgyáros
U képes mintakönyv legújabb rajzokkal ára 1 frt 50 kr.

iinim!

volt megszerezhető. Sok miveit magyar embernek kellett emiatt nélkülözni könyvtárából irodalmunk e 
draga gyöngyét, mert tudvalevő tény, hogy számos képzett egyén van, a ki bármely irodalmi műért sem 
kepes egyszerre 30 forintot kiadni. L körülményt tekintetbe véve, határoztuk el, hogy minél több történet- 

°vS-aal,nfra megszerezhetové tegyük nagy történetírónk e legnagyobb alkotását. A fentemlitett kiadás 
ny°iíz kötetet ennélfogva telosztottuk 30 füzetre, s egyenként megszerezhetők. Egv-egy tíz Ívre terjedő 

*”fel “a í tomt. —A részletenként való lDeszerzésnek ezzel tág tere nyilik, s ezentúl csekélyebb 
megerouetessel juthat bárki is e becses mii birtokába. J

01=

^6Kószén^
Legjobb cseh szalon-kőszén a dél német «Duna» gozh-i- 
jozasi társaság lerakodó helyén fuvaronként eladó 

Bővebbet

Wiegner Gusztávnál,
vamház-rakpart és bálvany-utcza 17.

^ Dux-Brüxi bzalon-köszónnek nagy előnye van 
ugyanabból a salaknak nyoma sem marad, legfeljebb 
2_4oc fanom, könnyű hamu, ennélfogva e tulajdonsává- 
val telulmul minden egyeb kőszenet s e mellett inén 
Olcsón kapható.

ELSŐ MAGYAR ASZTALOS-TÁRSASÁG.
Budapest, V. kér., Lipótváros, bálvany-utcza 11. szám.

-~bu!tboSF *• vevőinknél a hazai bútoripar terén oly mérvű támogatásra akadtunk w 
l{A^,áÍ«l0nt^ny azaP?rodasat örömmel észleltük, indíttatva érezzük magunkat asztalos- és
ZZT- *%**£». hT^L'ol.

lm^4sZ“Í ^ nk sziiárds^gét, és bátorkodunk?t. ez.

megtekmtesét legjobban
------ —— — — ouiVUOll jUá tt.

bot orvás ártó közönségnek dúsan, felszerelt butorraktárnnk
ajánlani. Árusítunk készpénz mellett:

2 chiffon, fényesítve, diófából 
2 ágy fényesítve, diófából ___ ^
1 széthúzható asztal, 12 személyre__14
1 Íróasztal fényesítve ___ jy „
1 pamlag, 4 kis, 2 nagy zsölleszék jutakelméböl 
J 9 4*2« « crep «
* " 4 « 2 « « ripsz «
J 9 4«2« x selyem «
1 « 6 szék ripsz- és jutakelmébőL..
1 otomane

— 30 forinttól feljebb

■ 70 frt 
85 «

. 75 « 
115 «
. 40 « 

30
Ä-evidéM SUSjÄ -TÄt

A bútor jóságáért kezeskednek

k Első Magyar Asztalos-Társaság asztalosmesterei.
Budapest, V. kér., Lipótváros, bálvány-utcza 11. sz.

CSÁK AKKOR VALÓDI
ha minden dobozon a 
gyárjegy: a sas és Moll 
sokszorosított ezég - le-

„ , -------------------nyomata látható.
„,4?®n ;í°rok tartós gyogyhatása makacs gyomor- és altestbajok, gyomoreörcs és 
yalkasodás, gyomoréees. mezöft dnonlie máik-; ____ , , »Olts es

Koszvény, csúsz, min­
dennemű hasogatás és 
bénulás, lej-, fül- és 
fogfájás sikeres gyó-

_____________ gy húsához bedörzsö
mindennemű sérülések és sebek, gyuladások és daeanatnk ellen bor(?Satásnak

Moll A. kLSyi udv.’ szállító! Bécs, Tnclilauben.
gyógyszerész UE*éf“ßeTczefier', 1^1™'

Ajándékul
adok 4600 drb kemény, pompásan 

hajlított, fölötte elegáns

i kalapot;
egujabb franczia divat szerint készülve, Gam- 

hetta fazonnal. E kalapok csupán saját költ­
ségeim megtéritése, a nyers anyag áráért, csak 

1 frt 50 krnyi összegért mindenkinek csaknem 
I aj ándékoztatnak. minthogy ily alakú ! 
j kalapok előbb 4-5, sőt 6 írtba kerültek. Ezen 
igen elegáns kalapok csakis a gyermektelen 
gyártulajdonosoknak magánéletbe való vissza­
vonulása folytán kaphatók olv olcsón. Teljesen 
ki vannak állítva és csinosságuknál fogva 
mindenkinek diszül szolgálnak, akár szegény­
nek, akár gazdagnak, akár gavallérnak, akár 
munkásnak; fél-alacsony alakjuknál fogva e 
kalapok nők részére is igen alkalmasak 
és ujdivatuak. Senki a világon ily ne- 

I mii kalapokat ily olcsón nem szál­
líthat. Kalapkereskedőknek, kereskedőknek, 

Is egyáltalában nagyban vásárlóknak, a már i 
I különben is lehetőleg alábbszállitott áraknál 
, fogva, semmi engedmény nem adható. Poste 
j restante küldeményeket nem szállj unk. A mo­
narchiában utánvét mellett, vagv a pénz eló- 

í leges beküldetése után. “ ^
Allein-Verkanf franz. Hűte

jSCHALEK HENRIK
hirdetési irodája által 

j BECSBEN, I„ Wollzeile 14. szám. í

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban Budapest» 
hímző- és kalap-utcza sarkán» 

1. szám.



1888
jltást ad a kiadóhivata 

pontosan válaszolunk 
>stabélyeg beküldetlk

1883
HHMffIW>

! 1H h;i

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, ÁPRILIS 14.
iLÉKLET A 102-K SZÁMHOZ.

9

Egy I. éves
geológus, ki a magyar, német és 
enczia nyelvet tökéletesen be­
eil, a zongorában pedig kezdő­
it is oktathat, mint nevelő al- 
ilmaztaim óhajt. Bővebbet a 
adóhivatalban. -2600

kerestetik egy izr.
Iiásu fiatal nevelőnő vidékre 
J iiagyarul es nemeiül jól és 
|! en beszeljen, a franczia- és 
psorában pedig kezdetleges ok­
ost adhasson. Bővebbet a kia- 
uvatalban 3674
£y nevelőnek ki

agyar, nemet es franczia 
eí szobán és Írásban 
:tesen bírja, zongorázni jól 
1 kézimunkában es gepvar- 
n fölötte jártas, alkalmazást 

Bővebbet a kiadóhivatal- 
3634

Különféle.
Óvás.

r t. ez. vevőimet, a netalán 
crdclfcai --.Írtéirésektől meg. 
«ni. ezennel határozottan ki- 
Eiem, hogy Budapesten csakis 
írni uba üzlettel bírok, mely 

|t a Kris: öfteren 2. sz. a. a 
Krisle I »-hoz czimzett ház­

i-ó emeleten található. Roth- 
•er Jakab c.. ez kir. udvari 
!itó Budapesten, 3793

Hölgyek,
**•;!> •' ' - övöt megállapítani 
: :uk , -kkepzettoéget el-
atam er.ajtanak — ebbeli kö- 

fcmyesen irt a,an tataikat ibiz- 
ktt ;ővv czim alatt e lap kiá­

llóhoz intézzék, 3737

;y kereskedelmi
iga egyen, ki 20—25000 

let; rendelkezik, egy szolid 
vállalathoz üzlettársul ke­

ik 40—50 nyereség. Ajan- 
. — «Szolid löCO.s czim alatf 
idohivat ;ba mtezendök. 2807

Ebédkosztot
egy intelligens fiatal ember 
tesf-t ti -ztes=eges családnál, 

torzok szíveskedjenek czimei- 
L kiadóhivatalban hagyni.

_______________  3701

Ü lettárs
' 003 frí tv kével kerestetik, 

It-ebizonyithatü igen jövedel­
mi váló fogyasztási czikket 

Bt-» üzlethez. A tőket részle- 
1 : '»zni s Lizto-

Az üzlet minden tekm- 
versenyképes. Személyes 
ködt;s kívánatos, de nem 

r dhatatian. Aj an tatok «A. 
alá e lap kiadóhivatalába.

2779

képzett gazda-
i-i n:ur 17 t-v óta ezen a téren 

|t ik, 9 ev óta pedig mint in- 
iszt egy nagyobb virágzó 

: agot kezel, egy bérlőhöz tár- 
a gazdaság vezetesere ajánl- 
azonkivüi 10000 frt tökével 

...aj árul. A beriet Pe^t, Tolna 
Fehérmegyében lehet. Bö- 

Liadohivatalban. 2681

Ivizezer forint
•tik a Magyar földhitelül te­
án második helyre öt ka- 
Bovebbei! a kiadóin vaial- 

2727

fővárosban egy
ban levő urne hajlandó 
b>' korcsabb urat vagy 
agot magához venni lel­
ássál. Levelek kéretnek 
lezár. •• c-tm alatt a kiadó-

i lanbersó-savanyuvizek,
alpt-sek alatti éghajlat,

- forrás, aczélfdrdők, 
prógylntézet. F,-,-;ndicaiio : 
f si szervek betegségei.

* Jasok; gv'-gyterem, zene, 
fék, tombola stb. stfc.

|rpektasok ingyen, gg 
víz megrendelések az 
intézendő*. -S967

[bénszeiSnéT
ima-ellenes papír 

Parisban. Gyógyít 51 
7zo szervek minden

g/- pompásan 
ílegáns

k..-zű]ve, Gam- 
í'án saját költ-
yag áráért, csak 
»kinek csaknem 
agy ily alakú 
t kerültek. Ezen 

gyermektelen 
•be való vissza- 
'ksón. Teljesen 
aguknál fogva 
, akar szegény- 
allérnak, akár j 
aknái fogva e 

_ -n alkalmasak 
Ktgon ily ne­
in nem szal- 

I -ereskedóknek, 
l óknak, a már i 

.d'tott áraknál 
adható. Poste 
»Ili unk. A mo- j 
tgy a pénz elő-

6391
I z. Hüte

FNBIK
által

I j 14. szám.

estetnek 
; Budapest, 
fssa sarkán,

Fiume közjogi helyzete.
A »Budapesti Szemle» f. évi ápril havi füzetének «Ér­

tesítő» rovatában Tisza István «Fiume közjogi helyzete» 
czimü munkám felett mond bírálatot.

E bírálatot két részre lehet osztani: az első részben a 
munka történelmi adatainak méltatásával foglalkozik, és 
ezeket írja: Fiume közjogi helyzetének nyújtja képét Ra- 
dich Ákos terjedelmes munkájában, e város történelmét 
adva a legrégibb időktől, s okiratszeriileg mutatva ki azt, 
hogy Fiume közvetlenül Magyarországhoz tartozik. A ma­
gyar olvasóközönség csak hálával tartozik szerzőnek a 
Fiume közjogi helyzetét megvilágító történelmi adatok 
összeállításáért; lehetetlen, hogy az elfogulatlan olvasó 
ne azon meggyőződést merítse azokból, hogy minden 
kétségen felül áll a magyar álláspont helyessége. Érdek­
kel olvastuk a szerző müvében azon viszontagságok le­
írását is, melyeket Fiume hazafias érzelmű lakos­
ságának az 1848. és 67. közti súlyos időkben ki kellett 
állania. Valóban nemcsak esztelenség, de fekete hálát­
lanság is volna áldozatul dobni e nagy jövőjű várost a 
társországok terjeszkedési vágyainak, mely város lakos­
sága oly megtürhetlen hűséggel ragaszkodott hozzánk, 
szenvedett érettünk. E munka történelmi részéből meg­
győződhetünk, hogy kötelességünk Fi nmét megtartani, 
az abban felhasznált törvényekből pedig meg­
nyugvással láthatja mindenki, hogy az jog szerint sem 
lehetne senki másé, mint a mienk.

A második rész a törvényes állapot sürgetett helyre­
állítására irányuló érveléseket veszi bírálat alá; de itt 
már határozottan elítélendőnek, erőszakos, forradalmi, 
zsarnoki rendszabálynak nevezi azon eljárást, mely a tör­
vények szentségének megszegésével akarná Fiume jelen 
abnormis helyzetét megváltoztatni.

Megfoghatlan előtte, hogy miért folyamodok — a meg­
levő bizonyítékokkal be nem érve — oly eszközökhöz is, 
melyeket lehetetlen neki a leghatározottabban nem hely­
teleníteni; helyteleníteni, hogy munkámban Ferencz ki­
rálynak (és nem Ferencz császárnak, miként ő mondja) 
18Ö8. évi aug. hó 19-én a horvát rendekhez intézett 
azon leiratát is idéztem, melyben az 1808-iki horvát tar­
tománygyülésnek a korona jóváhagyása alá terjesztett 
8-ik cziike v;sszautasitatik. Szóban forgó leirat igy hang­
zik: «Minthogy ezen országaink hü karai és rendelnek 
f. évi febr. hó 19-én és márcz. hó 15-én Kiterjesztett 
felirataiból kegyelmesen az iránt értesültünk, hogy ezen 
országaink február hó 29-én és márczius havában foly­
tatólag tartott közgyűlésének 8-ik czikke által az 1777-ik 
évi szeptember hó 5-én kelt királyi leirat alapján Fiume 
városát és kikötőjét Horvátország kiegészítő részének te­
kintik és ez indokból úgy a fiumei kormányzónak, mint 
szintén ezen város követének ülést és szavazatot adni 
elhatározták ; ennélfogva minden ezen tárgyban hozott 
törvények téves magyarázatából keletkező kétely meg­
szüntetése végett jónak látjuk császári és királyi néze­
tünket ezen királyságok hü karai is rendei előtt kegyel­
mesen _ kijelenteni, hogy t. i. Fiume városa és kikötője 
az 1807-ik évi 4-ik t.-cz. szerint a Therezianum diplo­
mára való hivatkozással Magyarországba van be­
kebelezve. »

Bírálót mindenképen megnyugtatni óhajtván, szívesen 
közlöm vele azon okokat, melyek engem a szóban forgó 
királyi leirat közlésére bírtak. Idéztem azt azért, mert a 
horvát országos küldöttség utolsó válasziratában a ma­
gyar állam egész területére kiható 1807. évi IV. t. ez. 
ellenében a horvát tartománygyülésnek 1808. évi 8. t. 
czikkére hivatkozik, mely törv.-czikk azt határozza, hogy 
Fiume Horvátországba van kebelezve. A horvát történész 
Racski Ferencz is «Fiume gegenüber von Groatien» czi- 
n»ü munkájában, ugyan ily indokból és értelemben hi­
vatkozik Horvátország 8-ik t.-ezikkére, és mert ezek nyo­
mán horvát atyánkfiái égre földre esküsznek, hogy ime 
nekik is van, még pedig egy évvel későbben kelt tür- 
vényezikkük, mely Fiúménak Horvátországba kebelezését 
bizonyítja, ennélfogva úgy véljük, miszerint nem volt 
felesleges felvilágosítani az illetőket, hogy hivatkozásuk­
nak nincsen alapja, mert az a 8-dik t. ez. tényleg nem 
is létezik, Igaza van Tisza Istvánnak, hogy a leirat nern 
törvény, és hogy az Magyarországra néni is vonatkozik, 
de hát nem is törvényképen idéztük, nem pozitív, de ne­
gatív bizonyíték gyanánt használtuk mi azt és megvallom 
most sem tágítok azon meggyőződésemtől, hogy ezen 
leirat nagyon is alkalmas eszköz az ellenfél nagy hangon 
hirdetett legsúlyosabb állításának megczáfolására.

Azt mondja Tisza István, hogy ártottam az ügynek, 
midón Fiume hovatartozandóságának bizonyítása érdeké­
ben ily eszközhöz nyúltam, hibának rójja fel nekem, 
hogy oly okiratra is hivatkoztam, mely az Istenben bol­
dogult osztrák abszolutizmus kétszínűségének és kicsinyes 
fo ásának remek példányát képezi. Hogy az Istenben 
boldogult osztrák abszolutizmus kezdet óta csakugyan a 
magyar érdek ellen irányuló ravasz kétszínű politikát 
űzött a társországokban és hogy a fiumei kérdés függő­
ben tartása is ezen szerencsétlen kétszínű politika kifo­
lyásának tekintendő, — erre nézve bíráló az én mun­
kámban is a bizonyítékok egész sorozatát fogja feltalál­
hatni, de már magát az idézett leiratot ily bizonyítéknak

már azért sem tarthatom, mert az a horvátok követelé­
sét a leghatározottabban utasítja vissza. Hogy gr. Gyulay 
lgnácz, a társországok akkori bánja minő inspirácziók 
alapján forczirozta szóban forgó 8-ik czikk meghozatalát,O If* .. ff .... 1 X _- á f fi .... -1. . . * 1 ' f Ä 1. 1«. ....

nyes fogásokról tanúskodó kinövésének tartja.
T. I. úgy látszik nem kisérte figyelemmel a horvát 

tartománygyülésnek 1881. évi junius havában folytatott 
tárgyalásait; nincs tudomása arról, hogy Fiume megyé­
nek hatóságai Fiume város területén székelnek, hogy a 
horvát gimnázium a város középéletében van elhelyezve; 
hogy az abszolút korszakból visszamaradott törvények 
még ma is érvényesek; hogy ezen chaotichus, abnormis 
állapot izgatottságban tartja a kedélyeket, és hog Fiume 
falai között található horvát autonom intézmények ellen 
szított mozgalom már egy Ízben okot is szolgáltatott arra, 
hogy a horvát tartománygyülés a horvát autonom kor­
mányt oda utasítsa: miszerint Fiúméban a személv- és 
vagyonbiztonság védelméről gondoskodjék. Már ha T. “I. 
az ily tarthatatlan állapotot kielégítőnek találja, ha csak­
ugyan elhiszi, hogy ezen abnormis állapot úgy Magyar- 
ország, mint Fiume jogos igényeit nemcsak politikai de 
nemzetgazdasági tekintetben is kielégíti, és Magyarország 
közjogának praejudikái: ám legyen az ö bite szerint, de 
mi nem hiszsziik, hogy Magyarország közvéleménye ezen 
felfogást osztaná, vagy hogy ezt össze tudná egyeztetni 
fen álló törvényeinkkel.

Én nem vádoltam öt azzal, hogy bírálatában nem igye­
kezett a ,A-—:i—---------- ll- ------ J
állítja
hol a ^ _____________________
ben követendő politikáról beszélek. A ki szóban forgó 
munkát figyelemmel átolvassa, az tudni fogja, hogy mit 
tartson ezen állítás felöl.

Szememre hányja, hogy nem kívánok kevesebbet, 
mint Fiume helyzetének egyoldalúan, a magyar ország- 
gyűlés általi végleges rendezését. De e szemrehányás 
sem illethet meg engem. Az 1868. évi XXX. L-cz. 66. 
§-a igy szól:

‘Az előbbi szakasz értelmében Horvát-, Szlavón- és 
Dalmálországok területéhez tartozóknak ismertetnek el: 
1. Mindazon terület, mely jelenleg Buccari városával és 
kerületével együtt Fiume vármegyéhez tartozik, Fiume 
város es kerület kivételével, a mely város, kikötő 
és kerület a magyar koronához csatolt külön testet (se­
paratum sacrae regei coronae adnexum corpus) képez, 
s a melynek mint ilyennek külön autonómiájára s erre 
vonatkozó törvényhozási és kormányzati viszonyaira nézve 
Magyarország országgyűlése és Horvát-, Slavon- és Dal- 
mátországok országgyűlése és Fiume városa között kül- 
döttségi tárgyalások utján, közös egyetértéssel lesz meg­
állapodás eszközlendő.

Ha részben igazat is adunk Tisza Istvánnak, midőn azt 
kérdezi: «Helyes volt-e oly nagylelkűséget tanúsítanunk 
a társországokkal szemben, mint ezt 1868-ban tettük, 
helyes volt-e úgy megkötnünk a jövőre is kezeinket, a 
mint ez az idézett §§-ban történt, e kérdésre a közelmúlt 
tapasztalatai után bizonyára nagyon kevesen fognának 
feltétlenül igennel válaszolni»; — de nem adhatunk iga­
zat neki, midőn azt mondja, hogy bármint sajnáljuk 
is az 1868. XXX. t. ez. által teremtett fait aucompii-t, 
azt respektálnunk kell, az általunk létrehozott helyzeten 
csak a iegünnepélyesebb formában adott szavunknak s a 
törvények szentségének megszegésével változtathatnánk. 
Erőszakos, forradalmi, zsarnoki rendszabály volna ez, 
méltatlan Magyarország múltjához, veszélyes jövőjére 
nézve.

Higyje, a ki akarja ; mi ellenkezőleg azt hiszszük, Tisza 
Istvánt nagyon is messze ragadta azon buzgalom, mely- 
lyel Horvátország tarthatatlan követeléseinek támogatá­
sára vállalkozott, — mi az ilyen ügyvédeskedést a magyar 
józan érdekpohtika követelményeivel nem vagyunk ké­
pesek összeegyeztetni.

A fönebb idézett trvezikkben világosan ki van mondva, 
hogy Fiume város és kerülete nem tartozik Fiume vár­
megyéhez és igy ez által egyszersmind az is ki van 
mondva, hogy nem tartozik Horvátországhoz ; ha mégis 
a Horvátországhoz nem tartozó Fiume törvényhozási és 
kormányzati viszonyainak végleges rendezése oly küldött­
ség tárgyalására bízatott, melyben a horvátok is részt 
vehetnek, ez bizonyára nem azon okból történt, mintha 
a honátoknak alkalmat kívántunk volna szolgáltatni 
arra, hogy az idézett 66. §. hatarozmánya ellenére Fiúmét 
és kerületét maguknak vindikálhassák, hanem történt 
azért, hogy azon ország, mely a magyar állam kiegé­
szítő részét képezi, melynek a bel-, igazság- és köz­
oktatás ügyek kivételével összes ügyeit a magyar állami 
törvényhozás és kormányzat intézi, mely velünk együtt 
az állami érdekek szolidáris támogatására van utalva, 
szóval, hogy azon társország, melyet a kiegyezés óta a 
közös érdek és barátság kötelékei fűznek hozzánk, módot 
és alkalmat találhasson arra, hogy a törvényes állapot 
helyreállításába ütköző tényleges akadályok elhárításánál 
közreműködvén, a megállapodás közös egyetértéssel jö­
hessen létre.

Magyarország azon tengerparti kerületeket, melyek 
1848-ig jogilag és tényleg a magyar tengerparti kor­
mányzóság alkatrészeit képezték, minden ellenengedmény 
nélkül egyszerűen Horvátország reál területének gyarapí­

tására engedte át, nem törődve azzal, hogy e kerületek 
valamennyi községe a Magyarországhoz való közvetlen 
visszakebelezésért folyamodott. Magyarország adófizetői 
sajátokból fedezik a társországok autonom törvényhozá­
sának és kormányzatának összes költségeit a kiegyezés 
óta, e czélra már több mint 60 millió forintot költöt­
tünk Magyarország adójövedelmeiből; hogy mennyire bő­
kezűen fedezzük a társországok autonom-ügyi kiadásait, 
abból is eléggé kiderül, hogy mig Magyarorszában a bel-, 
igazság- és közoktatásügyi költségből egv fejre V55 frt 
és egy négyszögmértfölure 4348 forint esik, Horvátor­
szágban az említett költség kiadása 2.17 és illetőleg 
7839 forintra emelkedik. Azt hiszszük, hogy ily áldo­
zatok ellenében, annyit legalább is feltételezhettünk, hogy 
Horvátország készséggel fogja megragadni az alkalmat, 
hogy a törvényes reiukorporáczió tényleges akadályainak 
elhárítása által ezen példátlanul bőkezű áldozatokért leg­
alább látszólagos kompenzácziót nyújtson.

Már most azt kérdezzük, mi történik akkor, ha 
Horvátország a törvény végrehajtásába ütköző aka­
dályok elhárításához nem fog hozzájárulni, erre 
Tisza István azt leleli, hogy ' továbbra is ragasz­
kodni fog a statusquohoz. Es mi lesz majd ak­
kor, ha a horvát tartománygyülés azon gazdag dotá­
cióból, meiylyel Magyarország a horvát autonómia len- 
tartásáról gondoskodik, Fiumében különféle tanintézete­
ket, horvát kereskedelmi akadémiai fog felállítani, — 
vájjon komolyan elkiszi-e azt Tisza Istán, hogy az 
ilyen kivételes állapot fentartása mellett, idők múltával 
Magyarország politikai és nemzetgazdasági érdekei csor­
bulást nem szenvednek ?

Ha már magában a magyar irodalomban, ily ellenál­
lásra ösztönző, biztató nyilatkozatok ejletnek, akkor ne 
csodálkozzunk azon, ba Horvátország ennyi enged­
mények által elkapatva, mindinkább beleéli magát 
ama feltevésbe, hogy a lovaglás, nagylelkű magyar 
nemzet idővel majd i turnéban is fog annyi befolyást en­
gedni Horvátországnak, hogy annak alapján a horvát 
autonom kormányzat és törvényhozás a magyar állam 
eszméjének rovására és a horvát nemzeti aspirácziók elő­
nyére mindig nagyobb és nagyobb tért hódíthasson el 
egyetlen kikötőnk területén. Legyen meggyőződve T. L 
hogy Horvátország a jelen kivételes helyzet, a statusquo 
lentartásával teljesen meg lesz elégedve, az autonom kor­
mányzat és törvényhozás majd gondoskodik arról, hogy 
horvát tanintézeteiben a fiumei serdülő polgárság a hor­
vát nemzetiségi eszmék és terjeszkedési aspirácziók szel­
lemében neveltessék, a magyar állam érdekeivel ellenté­
tes irányban nevelt folyton szaporodó újabb és újabb 
nemzedék mindig nagyobb kontingenst fog szolgáltatni 
azon párt gyaiapnásáhuz, mely lankadatlan buzgalom és 
szívós kitartással működne a különállás! törekvések reali­
zálásán ; és azután az is figyelembe veendő, hogy egy 
aránylag kis ország is meg tudja rendíteni egy nagy állam 
erkölcsi es hatalmi erejében helyezett bizalmat és ragasz­
kodást, iia erély, merész, kitartó küzdelem és összetartás 
által jogosulatlan igényeit amannak törvényben gyökerező 
jogai elleneben, habár csak részben is, érvényesíteni 
tudja.

Panaszkodunk, hogy e hazában élő nemzetiségek kö­
zött igen sok tévútra vezetett elemek találhatók; az ily 
abnormis jelenségeket rendesen a kifejletlen közgazda­
sági viszonyok, a kuzvagyonosodás staguacziója, kereset­
hiány, magas közterhek, de leginkább az olyan állami 
hatalom szo .ta előidézni, melyben az öntudatos czélok 
elérésére való törekvés, az akaraterő és erély még akkor 
seiu juthat kifejezésre, midőn kardinális fontosságú jo­
gokat és érdekeket kell érvényesíteni. Hogyan akarja T.
1. a magyar államban élő nemzetiségekben fenntartani 
a tiszteletet, bizalmat és ragaszkodást ezen állam iránt, 
ha kishitűségre határt nem ismerő engedékenységre ösz­
tönzi a nemzetet, tia a gyáva meghunyászkodás elveit 
hirdeti, midőn arról van szó, hogy végre azon alaptör­
vény végrehajtassék, melynek létrehozataláért oly rendü­
letlen kitartással és hazanui buzgalommal küzdöttek elő­
deink, hogy az ország legvitálisabb érdekeinek, ki- és 
beviteli kereskedelmünk fejlesztését a tengerparton bizto­
síthassák. Minő véleményt tápláljanak a hazában élő nemze­
tiségek ezen államnak hatalmi súlya, erőtényező és fejlődés, 
képessége felöl, ha azt látják, hogy azon törvények, melyekre 
az osztrák hatalomnak alárendelt magyar dikasztérialis 
kormányzat korszakában az elődök alkottak, az alkotmá­
nyos felelős kormányzat korszakában f. ggöben tartatik. 
Csuda-e, ha az állami hatalom gyengeségének szomorú 
látványa a hazában élő nemzetiségeknek tévútra vezetett 
elemeit oly eszmék kultiválására és terjesztésére báto­
rítja, melyeket az állam czéljaival összeegyeztetni nem 
lehet; hát már oda jutottunk volna, hogy az állami 
alaptörvények sürgetett végrehajtása erőszakos, forradal­
mi, zsarnoki rendszabálynak neveztetik. Azt mondják a 
kisbitüek, hogy óvakodjunk komplikácziókat előidézni, ne 
szolgáltassunk okot arra, hogy az osztrák abszolutizmus 
itt újra kibonthassa lobogóját, —nem fogja többé kibon­
tani, és ha kibontaná, bizonyára utolszor fogná kibon­
tani, mert ez menthetlenül a monarchia felbomlását 
idézné elő. — A magyar állam itt e helyen európai 
szükségesség. Magyarország határán belöl és annak 
szomszédságában nincs oly nemzetiség, mely az 1000 
éves magyar állam romjain uj egységes államot al­
kothatna, szláv nem lehet, mert ez egy oly világ­
hatalom képződésére szolgálna alkalmat, mely végze-

Nem tagadhatni, hogy Montesquieu eféle élczelő- 
déseí helylyel-közzel nagyon is sok embernek az 
elevenére tapintottak. Ámde ne feledjük, hogy ha­
hotát fakasztani képes bármely ügyes pasquilliró,— 
és elaltatott kénvurakat főiriasztani képesek oly 
demagógok is, a kiknek mi igényók sem lehet az 
állaiubölca nevére, ügy vagyon, nem is Montesquieu 
e nemű ötleteinek belértéke az, a mi az irodalom­
történet búvárának figyelmét megérdemli, hanem 
azon művészies forma, a melyben ezen ötleteit föl­
találja. Másrészről az államtudomány történetírója 
ép oly kevéssé foglalkozható az ily formában előadott 
csípős ötletek béltartalmával, mint a hogy nem szo­
kott foglalkozni hasonló indokból holmi ozsonnai 
pletykákkal vagy színpadi dalrögtönzetekkel sem, a 
maguk nemében bármennyire nevezetesek legyenek 
is azok.Hasonlót keli mondanunk azon erőtelt epilog- 
rói is, melyet a «Persa levelek* szerzője a Law gaz­
dálkodása utóbajainak szentel vala.Valóban nem nél­
külözik sem a plasztikai erőt,sem a megkapó czimeket 
azily fordulatok: «Ezen jőtt-ment ember (Law) egé­
szen fölforditotta az államot, mint a hogy a zsibáru- 
sok szokták kifordítani a ruhadarabokat; fölemelte 
azt, a mi azelőtt alant volt és alásülyesztette azt, a 
mi azelőtt magasan állt. Mennyi tömérdek komor­
nyik szolgáltatja ki magát most olyanok által, a kik 
még kevéssel ezelőtt az ö komornyiktársai voltak! 
Lehet, holnap már azok lesznek cselédeik, a kiket 
eddig ők szolgáltak. Hányán dicsekednek az ő őse­
ikkel azok közül, a kik még nem rég inasok voltak 
es csakis az előbbeni kormány alatt jutottak egy 
kis szerencséhez. Azokkal, a kik csak alig tették le 
cselédruhájokat egy bizonyos utczában, már is érez­
tetik az ő megvetésüket: épen úgy, mint a hogy 
velők tettek az ő előbbeni gazdáik. Most pedig ezen 
átőltúzködött inasok már maguk is lektorokkal 
kiáltják, hogy: No, ha ez igy megy, akkor jaj ne­
künk, vége lesz nemsokára a nemességnek! Minő 
tölfordult világ ez! Minő zűrzavar az államban! 
Minő merényletek ezek a rendek természetes sor­
rendje ellen! Ma már csak csupán a jőtt-ment em­
bereknek áll a világ!»

— «Egy magán ember boldognak érezheti 
magát azon homályban, a melyben magát meg­
húzva, életét tovább tengeti; az ő fogyatkozásait 
csak kevesen veszik észre; könnyen elrejtheti 
magát mások szemei elől: ámde ha egy minisz- 
ter vétkezik a becsületesség törvényei ellen, akkor 
ezt már nagyon sokan meglátják: mindannyian ta­
núskodnak ellene, mindannyian bíráskodnak fölötte, 
a kiket ő kormányoz. A legnagyobb bűn, melyet 
®gy becstelen miniszter elkövet, nem abban áll, 
hogy megcsalja fejedelmét és tőnkre teszi a népet: 
sokkal nagyobb bűnt követ ő el azon gaz példa 
áltál, a melyet nyújt. Saját szemeimmel láttam, hogy 
mint hazudoztak, fizetésteljesitéseket emlegetve, a 
melyeket nem teljesítettek, és mint döfték azután 
saját jóltevőik szivébe a kést kapzsi adósok, mintegy 
büszkélkedve azzal, hogy tulajdon erkölcstelen üzel- 
meik által koldusbotra jutottak, — megannyi mél­
tatlan eszközei holmi őrjöngő törvényeknek, és ezen 
ezudar időknek! Láttam, hogy mint ébred föl a 
’agy, S hogy mint támad egy pillanat alatt a keb­
lekben egy nagy és átkos összeesküvés, — mind 
azoknak összeesküvése, a kik nem becsületes munka

nem nemes szorgalom által akarnak vala meggaz­
dagodni; hanem azáltal, hogy tönkre juttassák előbb 
a királyt, az államat, saját honfitársaikat! Láttam egy 
tiszteletre méltó polgárt (legalább ilyennek hírében 
állott), a ki egyszer sem feküdt le ágyába a szeren­
csétlenség eme napjaiban a nélkül, hogy azt ne 
mondhatta volna magában : Na, ma megint tönkre 
tettem egy családot, — holnap tönkre teszek egy 
másikat! — Olyat is láttam, a ki bevallá nyíltan, 
hogy egy fekete emberrel jár, kezében tintatartóval, 
és hegyes vassal a fülénél, csak azért, hogy leül­
hesse mindazokat, a kiknek 6 pénzzel tartozik. Talál­
koztam olyannal is, a ki igy szólt: Nem megy rosz- 
szul az üzletem, az igaz, midőn vagy három nap 
előtt könybeborult előttem egy egész család; két 
derék leányka volt; ezeknek elvettem a nászajándo- 
kát; volt ott egy kis fiú, ezt megfosztottam nevelé­
sének költségeitől; az igaz az atyjokat meg fogja 
ölni a fájdalom, az anyát a bu: de én csak az tet­
tem, a mit a törvény megenged. Lehet-e szörnyebb 
gaztettet elkövetni, mint a minőt egy miniszter követ 
el, a ki megmérgezi egy egész nemzet erkölcseit, le- 
aljasitja a legnemesebb lelkeket, meggyalázza mind­
azt, a mi tiszteletreméltó, elhomályosítja az erényt 
és magát a legmagasabb születést a megvetés 
szennyébe taszítja!» (146.)

Oncken, — ezen jelentékeny érdemű és elmeélű 
búvár — midőn e rajzokat fölvette a Nagy Frigyes 
koráról irt munkájába, oda nyilatkozott, hogy soha 
egész életében nem irt többé Montesquieu olyas­
mit, a mi tűz, erő és érzelem tekintetében fölül­
múlná, vagy csak megközelítené is az im most közlőtt 
sorokat. Igaza van ^nckennek a Law gazdálkodása 
fölött tartott ezen epilogja a «Persa levelek» szer­
zőjének mint prózai müdarab mesteri toliból eredt. 
Elfogulatlan müitész nem is fogja a «Persa leve­
lek »-et mint műprózát egyáltalán soha kicsinyel­
hetni. Ámde államtudományi belértéket önteni e 
«Persa levelek »-be épen azon körülmény foghat 
legkevésbbé, a melyet Oncken hangsúlyoz. Mert ha 
kétségbevonhatlan is, miszerint mind e nyomornak 
minden franczia saját személyében közvetlen fül- és 
szemtanúja volt; ha alig is volt franczia, kinek ki 
ne jutott volna egy vagy más osztályrész e katasz­
trófából : mindez még épen nem indíthat bennün­
ket arra, hogy e mű tulajdonképeni becsét maguk­
ban a társadalmi vagy politikai eszmékben, és ne 
azon forma szépségeiben keressük, a melybe Mon­
tesquieu, úgy szólván az egész közönség tapasztala­
tait, az egész közönség érzelmeit, sőt az egész kö­
zönségnek köztulajdonává vált gazdátlan alkalom­
szerű ötleteket önteni oly hóditó műgonddal tudá. 
Nem tehetek róla, de ki kell jelentenem, hogy 
azon esetre, ha valamely mogorva kritikus a «Persa 
levelek» túlnyomó nagy tömegében nyilatkozó 
gondolatokból nem annyira egy államtudományi 
észlelőnek, mint holmi eszes, rossz nyelvű gouver- 
nantenak az eszmekörére vélne csak következtethetni, 
— ezen esetben én egyátalán nem tudnék az ily kri­
tikus fölött pálezát törni.

Csakis jelentéktelen terjedelmű szakaszok, csakis 
a 11—12., 202. és 122-dik levelek azok, a melyek­
ből a politikai gondolkodás tünetei villannak ki. Jel­
lemző, hogy Montesquieu, kit, mióta a «Törvények 
szellemét» közrebocsátotta, úgy ünnepel Európa, 
mint a modern alkotmányos monarchia tanának 
megalapítóját, — jellegző, mondom, hogy Montes­
quieu e «Persa levelek »-ben a köztársaságot ma­
gasztalta mindenek fölött, és nemcsak hogy az erény

államformájának nevezi, de egyenesen azt mondja, 
hogy a monarchia nem egyéb, mint a köztársaság 
elfajulása. Lássuk csak, hogyan vélekedik ő e kér­
désben. «A legtöbb európai állam monarchia, vagyis 
inkább monarchiának nevezi magát. így fejezem ki 
magamat, mert valójában nem tudom, hogy léte­
zett-e valaha a szó valódi értelmében monarchia ? 
Mindenesetre csak nagy ritkán történik, hogy egy 
ily monarchia a maga tisztaságáían sokáig fönnáll­
hasson. Rendszerint erőszakos állapot ez, semmi 
egyéb. Majd csakhamar despotizmussá válik az, vagy 
pedig köztársasággá. A hatalmat nem is lehet soha 
egyenlően megosztani a nép és a fejedelem között ; 
az egyensúly nagynehezen tartható fönn, de ekkor 
is csak igen rövid időre. Egyik felén apadhat csak a 
hatalom, midőn a másik felén növekedik: csakhogy 
az előny rendesen a fejedelem részére dől, mert 
hisz’ ő áll a hadseregek élén.» Montesquieu nem 
is Angliai állítja föl itt követendő mintaképül a 
«Persa Levelek»-ben, miként később teszi a «Tör­
vények szellemé »-ben, — hanem mert ő két köz­
társaságra utal mint irigylendő minta-államra, — a 
Schweitzra és a németalföldi szövetséges államokra, 
A «Persa levelek» közrebocsátása hírnevet szerzett 
tehát Montesquieunek, de — tegyük hozzá — el­
lenségeket is. Tudta jól ezt Montesquieu, s ezért, 
nehogy pályáját megrontsák, Párisba ment. Itt egy 
párbeszédet olvasott föl a «Club de l’Entresole»-ban, 
e czim alatt«Párbeszéd Sylla és Eukrates között.» Az 
egész alakilag nem mindennapi műgondra mutat; 
mint próza lefogja ezentúl is köthetni még az ékes- 
szóllástan műitészeinek figyelmét: de mint törté­
nelmi kísérlet, vagy éppen mint államtudományi 
eszmecsere nem haladja meg azon rimezett decla- 
matiók színvonalát, a melyekben annyira bővelke­
dik az e korszakbeli franczia irodalom. Sokkal in­
kább mint e «párbeszéd» veszi igénybe figyelmün­
ket a «Club de l’Entresol.» Azt mondhatnék, hogy 
ez egy állandó tea-társaság volt, mely szombaton­
ként a maga helyiségében, Uérault elnök házá­
ban, a »Place Vendome»-on, fölolvasásokban és 
komoly tárgyú eszmecserékben szokott gyönyör­
ködni.Sokkal j elentékenyebb tagjai voltak e klubbnak 
mint a bordeauxi akadémiának. Ide járt többek 
közt 1)’Argenson őrgróf, e jelentékeny reformpoli­
tikus, kit «a plátóni köztársaság államtitkárának» 
csúfoltak, és Plelo, a későbbi nagykövet, ki az „Ál­
lamformákról“ olvasott föl e klubban értekezést. Én 
azt hiszem ezen értekezéstől, s egyátalán ezen tár­
saságtól Montesquieu oly ősztónzetet nyerhetett, 
mely benne a „Törvények szellemű“ czimü müvének 
tervét, vagy legalább annak megírása szándékát még 
jobban megérleli vala. Hozzá is fogott volna most 
tán a munkához, nagy müve megírásához, és ugyan 
annyival inkább, minthogy nagyon megbánta volna 
már ekkor, hogy a „Persa levelek“-el közrebocsá­
totta. Valójában szégyenlette magát saját maga előtt, 
hogy ilyféle elmetermékkel lépett be az irodalom 
nagy világába.4) Igen, hozzá fogott volna a nagy 
munkához: ha egy nagyszerű tündér nem áll az út­
jába és az ő elméjét hosszú időkre egyátalán min­
den komoly foglalkozásra képtelenné nem teszi. A nő, 
ki őt ennyire elkábitotta, rendkívüli szépség volt, 
a kegyeivel meglehetősen szabadelvű Clermont kis­
asszony volt, vérbeli herczegnő. A Dúc de Bourbon 
udvarában, Chaptillyban tündökölt ez időben ő, ifjú 
erejének virágában, épen 27 éves volt. Hogy meny-

4) Monlesquieu : Persées: «l'ai la maladie de faire des 
livres et d’en étre honteux quand je les ai hits.»

tes sulylyal fogna nehezedni a többi európai államokra, 
német sem lehet, mert hiányzik hozzá az alap, 
mert nincsenek meg a hozzá megkivántató eleinek, — 
tehát magyarnak kell lenni és az is fog maradni; a nyol- 
czadfél millió magyar, a két nagy agressiv állam között, 
mint elszigetelő és ellensúlyozó tényező, se ram: által meg 
nem ingatható, tartós, maradandó szerep Letöltésére van 
liivatva. Ha megtudtuk alkotni ez államot, ha tatár, tö- 
rök, orosz, német nem tudta kivelköztetm eredeti jelle­
géből, úgy ezután, midőn már az európai érdek is ke­
zünkre játszik, az államalkotó többség mindig teljesebb 
sikerrel folytathatja a fentartás és fejlesztés nagy és di­
cső munkáját. Nem fognók megoldani feladatunkat, nem 
fognék betölteni missziónkat, hä megtűrnék azt, hogy az 
alkotmányos magyar állam keretén belől, saját tenger­
partunkon egyetlen^kikötő-városunkban, az abnormis vi­
szonyok, a kivételes állapotok megörökittessenek. — Ha 
tellát Horvátországgal a tárgyalások ez úttal sem íoynak 
sikerre vezetni, az alkudozási experimentacziókat véle­
ményünk szerint érdekeink veszélyeztetése nélkül tovább 
folytatni nem lehet és mert nem engedhetjük meg, hogy 
egyetlen tengerparti emporiumunkban a roppant áldoza­
tok arán biztosított ki- és beviteli kereskedelmünk 
i jlesztése az abnormis viszonyokon és kivételes 
állapotukon szenvedjen hajótörést, nem marad egyéb 
Látra, mint oda hatni, hogy a íenálló törvén vek 
értelmében Fiúménak teljes és közvetlen bekebelezése 
által a provizórium deiinitivummal, az abnormis állapot 
törvényes állapottal cseréltessék fel. De én Fiume hely­
zetét nein egyoldalúan a magyar országgyűlés által kívá­
nom végleg rendeztetni, miként ezt nekem T. 1. nem tu­
dom mily czélból és alapon imputálja, hanem a törvény- 
hozás összes tényezőinek, az állami hatalom teljességének 
hozzájárulásával; munkámban egy helyütt meggyőződhe­
tik erről, a hol azt mondom: hogy a Tisza Kálmán mi­
nisztériuma végre módot fog találni arra, hogy a korona 
hozzájárulásának kieszközlése mellett, Magyarország és 
Fiume egyedül illetékes és közös mérvadó akar itálioz ké­
pest a fenálló törvények értelmében Magyarorszag kikötő­
városának és kerületének függőben hagyott közjogi hely­
zete végleges megoldást nyerjen.

Szememre hányja, hogy Magyarország határát a ma- 
gyar-borvát kiegyezés pénzügyi részének megszegése utján 
egész a Száváig kívánom kiterjeszteni.

Erre vonatkozólag munkám 287. lapján ezeket mon­
dom : Ma már világosan látjuk konstatálva a tényt, hogy 
a horvátok iránt alkalmazott minden újabb engedmény 
csak terjeszkedési vágyukat növelte, ellenséges érzületü­
ket fokozta, újabb és újabb engedmények kicsikarására 
ösztönözte. Ma már teljesen meg van győződve Magyar- 
ország közvéleménye, hogy a nagylelkűség sokoldalú gya­
korlása, meg nem bé ki tette, le nem fegyverezte, ki nem 
elégítette őket, bogy területileg, pénzügyileg és politikai­
lag hozott jóhiszemű jelentékeny áldozatainkkal oly ellen­
séget gyarapitottunk, mely minden pillanatban kész Ma­
gyarország bármely ellenségével szövetkezni, csakhogy 
most már a horvát köznépet többé nem lehet felbujto- 
gatni, nem lehet eltántorítani, sót hozzátehetjük, hogy a 
határőrvidék 1 elhasználhatott katonaanyaga sem áll többé 
rendelkezésére. Nem lehet ma már számítani, rendkí­
vüli eshetőségekre; örökre elmúltak azon idők, midón 
még Magyarország és az uralkodóház érdekeit egymással 
ellentétbe lehetett hozni; olyan a viszony most Magyar- 
ország és koronás királya közt, mint Nagy Lajos vagy 
Mátyás király idejében.

Meglógható előttünk, ha a tőbbé-kevésbbé neolog hor­
vát testőr (a túlzó elemeket értjük) a meg nem érdem­
lett dédelgetés kényesztetö hatása alatt elkapatottan te­
kint a jövőbe; ha ezen kis országot a terjeszkedés és 
nagyzás hóbortja folytonosan lázas állapotba tartja, lia 
minden egyes kedvezőnek mutatkozó politikai fordulat 
alkalmával ujongya, lelkesedéssel üdvözli nagy Horvát­
ország derengő hajnalát, melyet a magyar állam vajúdó 
eszméje nem képes többé elhomályosítani.

Ma már nemcsak méltán, de joggal is kérdezheti Ma­
gyarország minden egyes adófizető polgára : tehát azért 
fizettünk a kiegyezkedés óta, a kamatveszteséget is ide 
számítva, több mint 90 millió forintot az úgynevezett 
horvát autonom kormányzat és törvényhozás fentartására, 
hogy az az ellenünk irányuló telhetetlen terjeszkedési 
aspirácziók, politikai ellenszenv és ellentétes törekvések 
szitásának és fejlesztésének hangadó központi intézmé­
nyéül szolgáljon; tehát azért költünk évenkint milliókat 
és áldozzuk oda fiainkat az okkupáczionális politika mo- 
lochjának, hogv a leendő nagy Horvátország alap­
jait rakhassuk le; hogy egy oly nép aspirácziojának 
realizálására működjünk közre, mely még barátságos 
érzületét sem tudta megőrizni irányunkban; hogy azon 
elemet szaporítsuk és gyarapitsuk, mely határozottan el­
lenséges állást foglal el a magyar állam eszméjével és 
érdekeivel szemben.

Belszükségleteink folyton szaporodnak, a magyar adó­
zókra háramló teher is mindinkább sulyosodik, lehet-e 
aztán csodálkozni a felett, ha az elfogulatlan, hazájának 
érdekei és jövője lelett gondolkozó magyar politikus azon 
kérdést veti fel maga előtt: hogy hát érdemes-e, érde­
künkben fekszik-e a horvát autonom törvényhozás és 
kormányzat költségeit még továbbra is sajátunkból fe­
dezni : ha Horvátországban a magyar állam-ellenes esz­
mék mindig nagyobb tért hódítanak el tőlünk.

Ha Tótország nem akar vagy nem tud a magyar ál­

lam eszméjének szilárd oszlopa lenni; ha egyátalán nem 
akar megférni az alkotmányos magyar állam keretében, 
ha autonomügyi költségeinek egyezményileg biztosított 
fedezése tudatában kézzel lábbal kapálódzik az el­
len, hogy Fiume felvirágoztatásával egyszersmind Hor­
vátország meglehetősen parlagon heverő közgazda- 
sági érdekeit is előmozdíthassák ; ba a különleges czélok 
és ellentétes politikai irányzatok tömkelegéből nem hír 
vagy nem akar kibontakozni; ha még ezután is a köz­
jogi kapocs további tágításának útjait fogja egyengetni; 
szóval ha Magyarország ellen tapasztalható éllens ges 
irányzatú politikai szellem ott meg nein változik: akkor 
méltán és jogosan lehet, sót kell is kívánnunk, miszerint 
oly politika követiessék, mely Magyarország terüleü ép­
ségének helyreállítására vezet, ez esetben okvetlen via­
sza kell állítani korábbi határainkat, azon kell lennünk, 
hogy ismét a Száva képezze az ország déli határszélét.

a
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európai műveltség színvonalán álló fővárosuk falai között 
is a vendégképen megjelenő magyar országos képvise.ok, 
a magyar nyelvet beszélő állampolgárok, sőt még a ma­
gyar nők is inzultácziúknak vannak kitéve, ha oda viszik 
a dolgot, hogy a magyar állam színeinek és czimerének 
nyilvános meggyaláztatását idézik elő, ba oda viszik a 
dolgot, hogy már az 1848. évi események ismétlésére 
uányuló mozgalmaknak előjelei látszanak mutatkozni, 
szóval, ha a jelen közjogi viszony ott oly állapotokat te­
remtene, melyek Magyarország virtuális területi jogainak 
érvényesítését tennék szükségessé, hogy ebben az esetben 
okvetlen vissza kellene állítani korábbi határainkat, már 
azért is, hogy tengerpartunkhoz közelebb juthassunk, sőt 
oda kell törekednünk, hogy Fiume és területe, mely’mi­
ként Pest) Frigyes igen helyesen jegyzi meg,’ csak is a 
i’agyar nemzet elnézése, engedékenysége, jogainak nem 
eléggé erélyes megvédése és politikai vaksága miatt sza­
kadt el az ország közvetlen területi érintkezésétől — 
megszűnjék «separatum corpus» lenni. — Még a Horvát- 
ország irányában eléggé mérsékelt politikai irányzatú 
«P. Lloyd» is oda nyilatkozik, bogy a történelmi jelentő­
ségre emelkedett fehér lapra egyebek között Slavoniáuak 
Magyarországba leendő visszakebelezését is rájegyezm le­
hetett volna.

Ha 1848-ban is idején korán megfelelő rendszabályo­
kat alkalmazunk: az 1849. évi események be nem kö­
vetkezhettek volna s most nem csak Magyarországnak, 
de a társországnak is kevesebb teher nyomná a vállát, a 
közvagyonésodás, anyagi jólét es megelégedettség sok­
kal magasabb fokán állanánk, mint jelenleg ál­
lunk. Nem panaszkodhattak volna horvát testvé­
reink, miként az abszolút korszakban panaszkodtak 
hogy a tévútra vezettelést, az alkotmány és nyelvük sza­
bad gyakorlásának elvesztésén kívül még 3U.ŰUU özvegy 
és 6U.UUU árva könyeivel fizették meg.

Van példa nemcsak a magyar, de más államok törté­
netében is, midőn az állami fiatalom a keletkezhető na­
gyobb veszélyek elhárítása czéljából mindkét fél érdeké- 
ben a T. I. által perborreskált rendszabályokhoz volt 
kénytelen folyamodni, és hogy erre talán jogunk is lenne, 
azt megolvashatja Pesty Frigyesnek a «régi eltűnt vár 
megyék» czimü jele^ és tanulságos munkájában.

Radich Ákos.

ORSZÁGGYŰLÉS.
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A középiskolai javaslatnak a tanárképesitésrői 
szóló fejezete ma heves vitára adott alkalmat, e fe­
jezet első szakaszánál (60. §.) Csiky Kálmán módo- 
sitványt nyújtott be az iránt, hogy a tanárvizsgáló 
bizottságba középiskolai tanárokat is nevezzenek ki. 
Kiss Albert a függetlenségi párt tizenhat tagjának 
aláírásával sikerült indokolás mellett nyújtott be 
módositványt, mely szerint a hitfelekezetek főisko­
láiban kiképzett tanárjelöltek képesítésére az ezzel 
a joggal birt hitfelekezetek ezután is jogosultak legye­
nek. Az erre támadt vitában részt vettek Orbán Ba­
lázs, Herman Ottó pártolva Kiss Albert módosítva- 
nyát. Herman Ottó különösen felhívta beszédeben 
a miniszter figyelmét a tankönyvekre, azután általá­
nos figyelem mellett tetszés közt válaszolt Somssich 
Pál mi. api beszédére. Zay Adolf a szélsőbal zúgása 
közt pártolta Kiss Albert indítványát. Nagy István 
módositványt nyújtott be, melyet Kiss Alberttal 
szemben Kovács Albert védelmezett. Szabó Miklós 
azt óhajtotta, hogy a szakaszban a tanárok testi épsé­
gére nézve is tétessék intézkedés. Kiss A. zárbeszedé- 
ben magának a közoktatásügyi miniszternek az 1880. 
évben benyújtott törvényjavaslat mellett felhozott 
indokolásával védelmezte álláspontját. Ezzel az erő­
teljes érveléssel szemben Trefort miniszter csak a 
szituácziók megváltozásával védekezett. Ezután a

nyíre úszott e veszedelmes herczegkisasszony korá 
nak áramlatával, mutatja azon kép, melyet Natier- 
sel festetett, s mely őt mint egy hívogató Naiadeot 
ábrázolja, u neki udvarolt Montesquieu is, ugyan­
akkor, midőn meglehetősen frivol madrigalokat irt 
ugyancsak ezen udvar egy másik vezénylő hölgyének 
De Prie őrgrófnőnek tiszteletére. Hogy mennyire bi­
zalmas viszonyban állott Montesquieu a herczegkis- 
asszonynyal, eléggé jelzi ezt azon három kéj lihegő 
levél, a mely Montesquieu halála után, ennek vala­
melyik rejtek-flókjában találtatott. •

Legyen bárhogy, mindez magánviszony dolga volt 
és az irodalom, vagy épen a tudomány történetíró­
jának nincs oka e viszony fölött hosszas erkőlcsbirói 
fejtegetésekbe bocsátkoznia. Ámde egészen más szem­
pont alá esik azon ledér, sőt több mint ledér regény­
féle, melynek megírására Montesquieu-t ugyancsak a 
Clermont herczegkisasszonynyal töltött pásztorórák 
indították. Maga Montesquieu mint titkot őrizte so­
káig ezen regényíélének, «Gnidosi Templom »-nak 
genezisét, végre fölfedezte egy kebelbarátjának, 
hogy ezen műve megírásánál nem volt egyéb czólja, 
mint «költői ecsettel örökíteni meg a kéjérzetet.» * 
A «Gnidosi Templom» mint próza, mint szépiro­
dalmi mű nem nélkülözi a mesteri vonásokat előkelő 
műbirák Ítélete szerint: de erkölcsrontó a szóleghizel- 
gőbb értelmében. Egy kortársuek a XVIII. század 
Dekameronjának nevezte el; de talán jobban nevén 
találta e könyvet Madame du Deffand, midőn azt 
mondta róla, hogy ez a galanteria Apokalypsia. Ezt 
is megbánta Montesquieu szintúgy, mint á «Persa 
leveleket», hogy napvilágra bocsátotta: de azért 
épen nem utasította el magától azon vívmányokat, 
melyek neki e könyv kapcsában az élet küzdelmében 
kínálkoztak. Egy pajkos abbé, Voisenon, azt állítja, 
hogy ez erkölcsrontó könyv Montesquieut számos oly 
titkos légyotthoz juttatta, a melyekben neki külön­
ben soha sem lett volna része, ha e könyvet meg 
nem irta volna.7

De a mi a legjellemzőbb, ugyanezen hölgyek, kik 
ennyi készséggel nyújtják Montesquieunek a földi 
gyönyörök poharát, — ugyanezen hölgyek vitték őt 
be a franczia akadémiába is.E hölgyek előtt erre a bi­
zalmasjogaim természetesen a «Le Temple de Guide» 
volt. Sikerült is már 1725-ben keresztül vinniük, 
hogy Montesquieu a franczia akadémiába beválasz- 
tassék. A szavazattöbbség, melyet Montesquieu ez 
alkalommal kapott, főlülállott minden kétségen: 
de azért e választás mégis érvénytelenítve lön.

Vian azt hiszi, hogy a hivatkozás a választásnál 
elkövetett formahibára, csak az irigység8 müve volt: 
részemről azt hiszem, hogy az «Académie Fran- 
eaise» nagyon jól tudta, hogy mit cselekszik, midőn 
e meglepetésszerüleg keresztülhajtott ledér válasz­
tást megsemmisíti vala.

A botrány meg volt. Montesquieu pedig mélyen 
sértve érezte magát. Hogy bosszút állhasson elíen- j 
ségein, megérlelt magában egy nagy elhatározást. ■ 
Méltóbb pályájára fog lépni az irodalmi tevékeny­
ségnek, felhagy a ledér munkálatokkal. És csak- i

6 Cabinet de M. Demetz. i. h. lásd 1. czikk.
* Farcelle: ■'Let trés Fami béres de Montesquieu»: Lettre 

á l’Abbé comte de Guasco: «C'était une idée á laquelle 
la suciété de Mademoiselle»

Voisenon: — «valut á Montesquieu beaueoup de \ 
bonnes fortunes, á condition, qu'il les eacherait.»Xsl. e 
Vian, p. 80.

* Vian p. 80: «En eilet quelques emrieux invoguérent» 
stb. Hsl. e. «Les loisirs d’«m minist»»» Liáge, 1787, L. 
o. 64.

ugyan haza is utazott Bordeauxba és szörnvü ko­
moly színezetű értekezéseket olvasott föl az ottani 
akadémiában, az erkölcstan köréből9 Hogyan ? Ta­
lán most már tényleg ráadta volna magát szándéká­
nak keresztülvitelére, a tudományos búvárkodásra ? 
És ha igen, vájjon épen az ethika lett volna azon 
szakma, melyet ő magának választott? Úgy látszik, 
nem annyira kizárólag az ethika elméleti művelése, 
mint inkább egy kis taktikai fogással párosult kí­
sérletek voltak ezek az ő részéről. Ellensúlyozni azon 
hangulatot, melyet az ó ledér iratai a komolyabb 
körökben iránta támasztottak: ez volt az. a mire 
Montesquieu e két kísérlete állal törekedett. De volt 
még más czélja is: oly jogezimet találni az akadé­
miai tagságra, a mely fölött többé az ó ellenségei 
meg ne ütközhessenek. Ez okból, nehogy a vidéken 
lakás jövőre ismét akadályt képezzen, elárusította 
az 6 magas bírói hivatalát10 és állandó lakast foga­
dott magának Parisban a Saint Dominique-utezában. 
Janet azt hiszi, hogy ekkor irta már meg a tiz elsó 
könyvet a «Törvények szelleme» czimü nagy munka 
jából.

Részemről nem látom semmi nyomát annak, hogy 
Montesquieu 1725-től 1730-ig, vagyis Angliából! 
visszatértéig a tudományos irodalom körébe vágó 
bármely munkát is végzett volna, ha csak ide nem 
számítjuk azon kis értekezését, melvet Spanyol- 
ország pénzügyeiről olvasott föl a Club de FEntre- 
solban. Lehet, sót valószínű, hogy már ez időn át is 
gyűjtött ő anyagot, csinált jegyzeteket a tervezett 
«Törvények szelleme» -hez: de, hogy e nagy művének 
egyes szakaszait szerves egybeíüggésben* pl. hogy 
az első tiz könyvet már ez idétt megírta volna ezt 
Paul Jane csak állítja, de be nem bizonyítja.

Egészen másnemű dolgok voltak azok, a mik 
Montesquieu szellemét ezen évek folyamában le­
bilincselve tartották. Clermont herczegkisasszony 
bájainak varázsa alatt ő még ekkor, teljesen és föl* 
oldhatlanul, mint valamely verselő rajongástelt ifjú 
állott volna, a ki még soha ily közelről nem pillantja 
vala meg a földi élet verőfényben úszó tetőzetét. 
Nem a «Törvények szelleme» első tiz könyvét fejezte 
be most ő, hanem egy kéjelgő költeményt irt ama 
csábos herczegkisasszony számára. E költemény 
prózáját műremeknek mondják — «Utazás Papios- 
ba» czjm alatt jelent meg az szintén névtele­
nül. (1727.) Előbbeni hasonnemü költeménye, a 
«Gnidosi Templom» csakis magának a szerelmi 
kéjnek volt apotheosisa: ez utóbbi, a «Voyage á 
Paptos» már nem érte be egyedül Venussal. ez már 
Venusnak és egyúttal Bacchusnak is tömjénezett. 
Nem csoda, hisz Clermont herczegkisasszony is ez 
időtájban maga sem érte már be Venus cultusávai, 
de egész szenvedély Ível kezdett már áldozgatni ama 
másik istennek is! Montesquieu később nagyon 
röstelte, hogy .ily költeményt hozott nyilvánosságra; 
szégyenkezett, valahányszor e müvét, meg a «Temple 
de Gnide»-ot előtte emlegették.

Montesquieu kigunyolta, miként tudjuk, a «Persa 
levelek »-ben a franczia akadémiát: de ezért min­
den erejét megfeszítette, hogv ezen akadémiában 
helyet foglalhasson. Tudta ő jól, hogy Clermont 
herczegkisasszony egymagában nem lesz képes e 
részben ót czélboz juttatni: éppen ezért bemutat-

* «Traité general de Vhonnne» ( lmáju? 1725) és «Dis* 
cours suv Ja difiéreiiue elitre Ja considération et Ja ré* 
p utat ion» (2Ő aug. 1725).

“ Élege historique de Mentesquien — ViRn n. 90 —
«á réstáré» — 1. alább.
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tárgyalás rimán folyt le egész a 70. §-ig, mélynél 
nemzetiségi vitát rögtönöztek a szász testvérek. 
Bacon József merész módosítványt nyújtott be. Azt 
óhajtja, hogy a nem magyar tannyelvű középisko­
lák számára képesittetni kívánó tanárjelöltek 
állandóan nem magyar nyelven tegyék a ké­
pesítő vizsgálatot az egyetemeken. Bausznem 
Guidó a gyakorlati kivihetőség szempontjából vala­
mivel engedékenyebb; ó csak a német nyelv re aspi­
rál s azt kívánja, hogy a nem magyar ajkú tanár­
jelöltek németül tegyenek vizsgálatot .Tisza Kálmán 
általános helyeslés közt szólott a szászok módosit- 
ványai ellen, mire Ah sics kijelentette, hogy 6 bosz- 
szasabban kíván e «ibntos» kérdésben nyilatkozni, 
s jgy a vita folytatását holnapra halasztották.

11.

A képviselőház ülése április 13-án.
Elnök: Péchy Tamás. Jegyzők: Tibád Antal, Ra- 

kovszky István. Fenyvessy Ferencz. .
\ kormány részéről jelen vannak: Tisza Kálmán, 

Szapáry Gyula gr., Treí'ort Ágost, Fauler Tivadar, Ke­
mény Gábor b„ Széchényi Pál gr., Ráday Gedeon gr., 
Bedekovics Kálmán.

Elnök bemutatja Ugoesamegye közönségének telter- 
jesztését, melyben Hódmezővásárhely városának feliratát 
pártolván, a Bukovinában, a Moldvában és Oláhország 
ban élő magyarok hazatelepitése iránti intézkedést te­
tetni kér. Gervai István rom. kalh. tanító kis-tétényi la­
kosnak Halász Géza képviselő által beadott kérvényét, 
melyben Bodíz Ferencz csendbiztos által rajta elkövetett 
több rendbeli meghurczoltatás miatt orvoslást kér.

Ezen kérvények kiadatnak előzetes tárgyalás és jelen­
téstétel végett a kérvényi bizottságnak.

Elnök: Jelenti, hogy a közmunka- és közlekedési 
miniszter ur a liolriapi ülés végén kivan válaszolni Lati- 
novics Gábor képviselőnek a bajai szárnyvasut tárgyá­
ban hozzá intézett interpellácziójára.

Tudomásul vétetik.
Szemenyey János, a mentelmi bizottság előadója 

bemutatja a mentelmi bizottságnak lnczc- József és Bar­
iba Miklós, ez utóbbinak kél rendbeli mentelmi ügyére 
vonatkozó jelentését.

Elnök: A jelentés annak idején napirendre fog tű­
zetni.

Dobránszky Péter : Személyes kérdésben és félre­
értett zavui valódi értelmének konstatálása végett szó­
lal fel. Hegedűs László azon állítást tulajdonítja neki, 
hogy azt mondta volna, hogy itt a házban felekezetek 
képviselői vannak. Hivatkozik az országgyűlési tudósí­
tóra, hogy ezt nem mondta.

Következik a napirend: a középiskolákról 
szóló törvényjavaslat részletes tárgya­
lásának folytatása.

A rési őt», most öl». J. így szói;
«A középiskolai tanárok képesítése czéljából a magyar 

egyetemeken a vallás- és közoktatásügyi miniszter egy-egy 
vizsgáló bizottságot szervez, melynek tagjai oly főiskolai 
tanárok, kik a vizsgálatok tárgyainak előadásával és szak­
szerű művelésével foglalkoznak. Ezeken kivid szakeso- 
portonkint nevezhet ki még oly tagokat, kik, ha nem 
tanárok is, de az illető tudományokkal szakszerűen fog­
lalkoznak. -

Csiky Kálmán módosítván)! nyújt be. mely szerint 
a 60. j. negyedik sorában a • tanárok» szó elé tétessék 
ezen «zó «főiskolai.»

Hagy István: Midőn e szakasznál egy módosit- 
vány elfogadására a házat felkéri, melynek méltá­
nyos volta elöl talán a miniszter és az előadó 
sem fognak elzárkózni, egész átalánosságban csak 
annyit bátorkodik megjegyezni, miszerint helyesnek tartja 
ugyan, hogy az állam saját közegei utján akar magának, 
azoknak tudományos képzettségéről meggyőződést sze­
rezni. kikre hazai ifjúságunk nevelését bízza, csak azt 
kívánná, hogy a vizsgálati rendszer, a tárgyak mikénti 
csoportosítása ne válloztattassék meg oly gyakran, mint 
az eddig történt, továbbá a tanárjelöltek irányában majd­
nem hihetetlenségig fokozott vizsgálati követelések tekm. 
telében is vétessék figyelembe, hogy: sűrít certi; dcnique 
lines, melyeket át nem léphetünk, ha a licitál nemzedéket 
a türelmes munkában megtartani akarjuk. Nézete szerint 
a szakasz föhiánya abban rejlik, hogy a tanárképesbe 
vizsgálatot kizárólag csak egyetemi tanárok és szaktudó­
sokra bízza. Kívánatos mindenesetre, hogy a tanárjelölt 
választott szakjában kellő tájékozottságot és otthonossá­
got tanúsítson, de a méltányos kívánalmak mértékét egy 
gyakorlott gimnáziumi vagy reáliskolai tanár sokkal job­
ban megtudja Ítélni, mint a szaktudósok, kik azon tudo­
mányágaknak inkább tovább fejlesztésével, elöbbrevitelé- 
\el foglalkoznak, mig a gyakorlott középiskolai tanár 
azoknak közlését, terjesztését tartja szem előtt és e te­
kintetben sokkal képesebb annak alapos megítélésére, 
vájjon a tanárjelölt elsajátitotta-e valamely szakból a 
gimnázium vagy reáliskola előirt anyagát?

Módosítván)! nyújt be az iránt, hogy ezen szó után :

«foglalkoznak» nem pont, hanem vessző teendő, azután 
pedig még a következők beillesztendók: «valamint a fo- 
gymnasiumok vagy föreálisko ák egyes, gyakorlott szakta­
nárai is.» Az, ezután következő másfel sor kimarad

Trefort Ágost vallás-és közoktatásügyi miniszter: A 
bizottság egyébként sem csupán főleg tanárokból lesz 
összeállítva, hanem megengedtetik, hogy a miniszter 
olyanokat is kinevezzen tagokká, akik nem tanárok, de a 
tudományok művelésével foglalkoznak. Nagy István kívá­
nalmának ez által meg van telelve. Ken a hazat, hogy 
oy eredeti szövetet fogzidjíi el. _

Thaly Kálmán: Midőn az általános vitában a tanár- 
képesítést Ls szóba hozta, és aggályait fejezte ki a pro­
testáns autonómia szempontjából az iránt, hogy a pro­
testáns tanárjelölteknek megvizsgáltatására nézve, külö­
nösen a hazai történelem irányát követve, a tanárvizsga o 
bizottság ilyetén szerkezetében meg nem nyugodnánk, 
akkor egyrészről a miniszterelnök ur, másrészről Holt­
mann Pál megtámadták. Hogy mennyire méltatlanul tá­
madták meg, arra nézve ezen szakasz szolgáltatja a leg- 
eklatánsab bizonyítékot. Konstatálni kell, hogy’ a miniszter­
elnök, valamint Hoffmann Pál, akkor ezen 59. »-t vagy ol­
vasták, vagy nem olvasták. Ha nem olvasták, akkor kony- 
nyelinüen jártak el, midőn megtámadták. Ha pedig olvasták 
és mégis vádolták, akkor mahczióse járták el, mely 
utóbbit legalább Hoffmann Pálról nem tételezi fel. (De­
rültség.» A miniszterelnöktől már volt alkalma e telét 
neki is, másoknak is megszokni. Ezen szakasz kulon.ele 
elemekből óhajtja a tanárvizsgáló bizottságot összeállítani 
és riv kijelenti a ház színe előtt válaszul az akkor ellene 
két ^oldalról sújtott vádra, hogy esze ágában sem 
volt az egyetem tanárait kifogás alá venni, és a 
fői=kolai tanárokat sem, sőt megkívánja azt, hogy 
a rnennviben a felekezetnek is jogos erdekei te­
kintetbe veendők, erre is bizonyos tekintettel le­
gyen a bizottság alakításánál a miniszter, és az ellen 
sincs kifogása, a mit Csiky Kálmán és Nagy István kí­
vánnak, hogy némelv középiskolai tanároknak, kiknek 
megválasztását a miniszter, mint legkompetensebb, lógja 
megtehetni, hely adassák. De kifogása van a harmadik 
kategória ellen; ettől tart legjobban, és ezt értette, mi­
dőn a protestáns tanárjelölt ifjak megvizsgálására nézve 
aggodalmait fejezte ki, mert ismerve a miniszter irány­
zatát, fél attól, hogy ezen szakcsoportban azon tanárok­
ból oly tömegeket s oly irányzatosan fog kiválasztani, 
hogv pl. a magyar történelmet csupa oly urak lúgjuk 
vizsgázni, mint a kiknek egyike müvéből Kiss Albert 
azokat a gyönyörűséges mutatványokat olvasta fel, neve­
zetesen Fraknói \ ilmos. Telerakja Fraknóiakkal _ a v ízs- 
gáló bizottságot és akkor jaj a protestáns tanárjelöltek­
nek, mert megbuktatja, ha rebellisnek nem deklarálja 
Rákóczyt, Bethlent, Pázmánt pedig egekig nem isteníti 
I Mozgás.! Pártolja Nagy István móüositványát.

TTI«« Albert: A következő módositványt terjeszti be:
Módosítván) az 59. §. végszavai után második kikez­

dés gvanánt beiktatandó: . ......
«A 'hitfelekezetek főiskoláiban képezett tanárjelöltek 

képesítésére, az ezen joggal idáig bírt hitfelekezetek ezen­
túl is jogosultak, a tanárvizsgáló bizottság szervezetét és 
a tanári képesítő vizsgálat szabályzatát kötelesek a vallás 
és közoktatásügyi miniszternek bemutatni annak ellen- 
őrizhetése végett, hogy a tanárjelöltektől követelt kép­
zettség m-m kisebb, mint az állami tanárképesitésnél». 
Beadják: Kiss Albert, Thalv Kálmán, Hegedűs László, 
Földes Gyula, Györfi Péter, Hentaller Lajos, Madarasz 
József, Madarász Jenő, Csanády Sándor, Herman Ottó, 
lsaák Dezső, Pappszász György, Orbán Balázs, Komjá­
thy Béla, Farkas József, Halász Bálint, Szabó Károly, 
Moe=áry Lajos. László Imre, Vidovich György, Duka be- 
rém z, Knsztinkovich Ede, Tóth Antal, Sárközy Aurel.

Szóló csak röviden óhajtja indokolni e módositványt. 
Az 1859. szept. 1-én kelt pátens, mely annyi sok sére­
lemre és felszólamlásra szolgáltatott alkalmat, a 17. 5-ban 
ide vonntkozólag következőleg intézkedett: «Mmdenik 
szuperintendencziának szabadságában áll, mindaddig, 
mig e tekintetben a zsinati törvényhozás utján általáno­
san kötelező határozatok nem hozatnak, kibocsátani azon 
rendeleteket, melyeket szükségeseknek vél a végett, hogy 
a gimnáziumokból kilépő oly tanulók képződésének fo­
lyama szabályoztassék és ellenőriztessék, kik magukat 
egyházi és iskolai szolgálatra szentelni, s e végett 
külföldi egyetemeket látogatni vagy belföldi hittudo­
mányi tanintézetekbe átlépni szándékoznak. E vé­
gett a szuperintendencziák a mivelődésnek a kor­
mány által kívánt mértékénél többet is követelhet­
nek, és meghatározhatják azon tanszakokat, melyek­
nek sikerrel befejezett tanulása folytán az említett osz­
tályú tanítványok valamely egyetem látogatására vagy a 
hittudományi tanulmányba lépésre föliogosittatnak. A su- 
perintendencziák továbbá föntarthatják maguknak az dyes 
tanítványok érettségi bizonyítványainak megerősítését, s 
mindazon jelöltektől, kik valamely egyetemen vagy azon 
szuperintendenczián kívül, melyhez tartoznak, valamely 
hittudományi tanintézetben tanulnak, tanulmányaikról 
szigorú időszaki kimutatásokat követelhetnek. Oly je­
löltek, kik az ebbeli rendeleteknek eleget nem tesz­
nek, ne alkalmaztassanak. A módosítván), melyet 
jelenleg előterjeszt, semmi más, mint az 1880-ban 
a képviselőház elé maga a miniszter által beterjesztett 
törvényjavaslatnak 72. §-a. Módositványa ettől abban kü­
lönbözik, hogy e szakasz első bekezdését kihagyta azért,

mert ugyanaz benfoglaltátik a törvényjavaslat 60-ik sza­
kaszában. . .

Egyetlen okot hozhatnak fel ellene és ez a nemzetiségi 
kérdés, ámde módositványa kellő garancziát nyújt, mert 
a 62. §-ban foglalt intézkedés megadja a miniszternek a 
jogot, követelnie, hogy hozzá terjesztessék fel a tanarke- 
pesitési vizsgálat szabályzata, és az csak akkor jut jog­
erőre, ha a miniszter megerősíti, ezen szabályzatban pe­
dig elég módja és alkalma lesz a miniszternek, __ hogy 
aggályait kellőleg orvosolhassa. (Helyeslés a szélső bal­
oldalon.) . ,

Orbán Balázs: A minősitvényt nem a képesítés he­
lye és módja, hanem az előtanulmányok helyes mértéké 
szabja meg. Miért ezt megnehezítem, minek ezt a két 
egy etemhez kötni ? (Úgy van a szélső balon.) Elég azt 
konstatálni, hogy a tanár nemes hivatásának letöltese- 
kez a kellő ismeretek és képességekkel bír ; de hogy 
arról csakis az egyetemnek székhelyein, tehát ez idő sze­
rint csak két helyen : Budapesten és Kolozsvárit nyújt­
hasson meggyőződést, azt nagyon megnehezítő es szük­
ségtelen megszorításnak tartja. Pártolja Kiss Albert mo- 
dositványát. . .

Herman Ottó: Sokkal szívesebben latta volna, 
ha a tárgyalás alatt levő törvényjavaslat sarkköve es ge- 
rincze olyan természetű dolgokra, mint a minő az okta­
tás beosztása s a képzésnek szervezése stb. fektettetik, 
mint azt, hogy e sarkkő az állami omnipotenczia s az 
állami beavatkozás tendencziájára van alapítva. A tanár­
képzésnek legszervesebb feltétele a főiskolák állapota, a 
főiskolákban uralkodó szellem, az a tudománymennyiseg, 
az a methodus, mely a főiskolákban representálva van, 
a mint az, mint tudományos anyag kezeltetik, és az elet 
számára kiszolgáltattatik. Ha e szempontból vizsgáljuk 
magunk állap tait, rögtön felötlik a különbség azon viszo­
nyok közt, melyek közt a régibb idők tanára készült és pá­
lyáját folytathatta és azok közt, a melyek most léteznek. A 
klassziczismus uralkodó korszakában az illető tanárnak meg 
volt a szilárd hasisa, ki volt tűzve számára egy czél, melyet ö 
el is érhetett biztosan. Biztosan azért, mivel határozottan 
körvonalozva volt az, a mi egyjmüvelt embertől és egy ta­
nártól magától követeltetett. Ez volt a klasszikus iroda­
lomnak ismerete, a klasszikus irány gyakorlása és műve­
lése. Olt voltak a klasszikusok előtte Aesop meséitől a 
nagy eposokig. Azoknak ismerete volt kötve a nyelv is­
meretéhez és a ki ezekben előkelő álláspontra helyezke­
dett, azt az akkori idő kiválóan tudós, müveit embernek, 
illetőleg tanárnak ismerte el. Ámde hogyha ma saját 
viszonyainkra vonatkozólag felvetjük a kérdést, hogy mi 
lehet a mostani tanárképzésnek voltaképeni bazisa, mik 
legyenek azok az eszközök, a melyeknek segítségével a 
tanár megnyerheti azt a kvalifikácziót; a klasszikusok 
helyén kell keresnünk és találnunk a tudománynak az 
uj kor követelményeihez alkalmazott oly forrásait, a me­
lyekből az illetők biztosan meríthetik a tudást.

Oly tanárképzést kell komtemplálni és egész erővel 
azon kell lenni nemcsak a törvényhozásnak, hanem a 
művelődési faktoroknak egyáltalán, hogy a középiskolai 
kathedrát csupán csak oly férfiak foglalhassák el, kik a 
tudományos anyagon kivid az oktatásban egy nagy nem­
zeti missziót látnak, és kik midőn erre a kathedrára ke­
rülnek, nemcsak a kellő tudományos qualifikáczióval 
bírnak, hanem bírnak életismerettel es élettapasztalással 

j is, hogy akként élő hatást gyakorolhassanak az ifju- 
I ságra. Követelni kell ezt annyival is inkább, mert a már 

egyszer bevett és többé ki nem kerülhető u. n. szakok­
tatás, a mely behozatott a középiskolánál is, csökkenti 
azt a közvetlen behatást, melyet a tanár az ifjúra, s an­
nak jellemére gyakorolhat, a mint gyakorolhatta a klasz- 
sziczismus korszakában.

Felhívja a miniszter figyelmét a tankönyv-irodalomra, 
megjegyzi egyszersmind azt, hogy nagy érdekkel olvasná 
a miniszter levelét, melyet valamely igen kiváló, előkelő 
állású magyar lanférfiuhoz intézne, s a tankönyvek fej­
lesztését tenné eme fejtegetés tárgyává. Fájdalommal 
konstatálja azt, hogy ismeri nem egy előkelő egyetemi 
tanár lovait, ismeri fogatait, de tankönyveit nem látja se­
hol. (Derültség a szélső balon.) Hallgatja és nézi a ma­
gyar tudományos akadémia munkálkodását, a hol kiválóan 
legfőbb iskolai tanárok szerepelnek és látja, hogy forgá­
csolják szét erejüket apró-cseprő értekezésekre, melyek­
ről Ítéletet mondani nem akar, mert sem helye, sem 
ideje annak; a kik épen azért, mert elvont tudományos 
munkálkodással töltik idejüket, tanári működésükre nem 
fektetnek elegendő, kellő súlyt, az ily apró-cseprő foglal­
kozással alább és alább szállítják a tudományos niveaut 
és ez eredményezi azt, a mi már Magyarországon igen nagy 
veszedelem,t. i. az u. n. olcsó dicsőséget.Flkéri a minisztert, 
legyen figyelemmel arra, hogy Magyarországon a legfőbb s 
legfontosabb kulturintézet — művel tudományt, igaz,de egy­
szersmind konkurrál azzal, mit más nemzeteknél buzgó 
könyvkiadók teljesítenek, könyvkiadó-vállalatokba bocsát­
kozik, fordításokra fekteti a súlyt, a magyar tudományos­
ság niveaujának alászállitása mellett olcsó dicsőséget szerez. 

'1Z áttér Somsich Pál minapi beszédére, s

tatta magát Fontenelie által azon vén dámánál, a 
kiről D'Argenson azt mondja, hogy ű tette meg 
felerészben legalább is az ó korában a franczia 
akadémia összes tagjait.11 Montesquieut e vén dáma, 
Lambert őrgrófnő csakhamar megkedvelte és midőn 
Louis Je Such meghalt (1727. okt. 20.) mindent el­
követett, hogy Montesquieut az akadémia megürült 
székébe besegítse. Olivet abbét hasztalan ültette 
ugyan az őrgrófné asztalához. E ravasz abbé végig 
ette az őrgrófnő ebédjeit és midőn az akadémiában 
szavazásra került a dolog, mégis Montesquieu ve- 
télytársára szavazott. Ámde nagyjában véve mégis 
sikerült az őrgrófnőnek saloni egybeköttetései és 
lakomái által Montesquieu számára az akadémiában 
oly szavazattöbbséget létrehozni, mely éppen nem . 
volt jelentéktelen. Sót nem csak ezt vitte keresztül 1 
Lambert marquise. Talált ő— Clermont herczeg 
kisasszonynak és Du Maine herczegnőnek galante 
szolidaritásban — módot arra is. hogy megpuhitsa 
Fleunj bibornokot is, ki mint államminiszter a sza­
vazattöbbséget nyeri akadémiai jelöltek a megerősí­
tés vagy meg nem erősítés jogát a király nevében 
gyakorolta volt. Fleury bibornok jól tudta, hogy 
Montesquieu a «Persa levelek»-ben nem csak az 
akadémiát tette nevetségessé, de gunytárgyává tette 
a királyt, a birákal, az apáezákat, a gyóntató atyá­
kat, a püspököket, a pápái, sőt magát a keresz­
tény vallást is. Ezért semmi szin alatt sem akart, 
beleegyezni a Montesquieu megválasztatásába. 
— Még október havában (1727) azt irta ö 
az akadémia örökös titkárának, hogy «ö felsége 
semmi szin alatt sem fogja soha jóváhagyni a 
«Persa levelek» szerzőjének megválasztatását,lu — 
es mégis, már január 5-dikén (1728) ugyanő, a bi­
bornok és csaknem mindenható államminiszter 
maga ajánlotta az akadémia örökös titkárjához inté­
zett levelében ugyancsak a «Persa levelek» szerző­
jének megválasztását. Valljon mi történhetett. Vian 
és Oncken e fordulatot az által vélik kimagyaráz­
hatni, miszerint a bibornok utóbbi levelének eme 
soraira hivatkoznak : «Montesquieu elnök ur oly 
teljesen megadta magái, hogy most már a legkisebb 
szeplónek sem szabad többé az ő jóhirnevén marad­
nia.13 így lön a bibornok-államminiszter Montes- 
quieunek kegyetlen elvi ellenségénől egyszerre 
Montesquieunek valóságos atyai jóakarójává. — 
Csak imént még csak az akadémiába sem akarta 
beereszteni — most meg már ugyanezen vallásgu- 
nyolónak szeplőtlen jó hírneve fölött is őrködik. Va­
lóban csodálatos!

Ugyan mi indíthatta a bibornokot e lépésrej? 
Hogy történhetett az, hogy a «Persa levelek» szer­
zője egyszerre ily bizalmas közelségébe juthatott a 
bibonioknak V És hogy értendő azon annyira teljes 
önmegadás, a melyről a bibornok oly hangsúlyozás­
sal beszél ? Előbbi kérdésekre legfölebb azon del­
nők tudnának megfclni, a kik az ő ledér érdek-kap­
csolataik által nemcsak az akadémiát, de magát az 
udvart is körülhálózva tartják vala. Az utóbbi kér­
désre nézetem szerint Soulavie adja a legtöbb hi­
telt érdemlő feleletet. Montesquieu jelöltsége folya­
mában kartonokat nyomatott és azokat beékelte a 
Persa levelek»-be, bizonyos kivágott lapok he-

11 Mémoires I., p. 127 : «11 est certain, quelle a bien 
la moitié des académiciens actuels.»

1 D*Alembert: Eloge de Montesquieu p. 8.
•La soumission de M. le président de Montesquieu 

6 sí entiére, qu’il ne mérite pas qu'on laisse auctin

ait

été
vestige de ce qui pourrait porter quelque préjudice 
reputation.» — Vian p. 706.

ä sa

tételnek fordítását, tehát legyen szabad, bogy Bacó mon­
datát ezennel a L ház előtt rövid kritika ala vessem, t. 
i. a forditásraSnézve, a mint azt Somssicb Pál t. Képvi­
selő itt a t. ház előtt rögtönözte. Előre kijelentem, hogy 
én nem kívánom Somssich Pál t. képv. urat vádolni arról, 
mintha ő talán a latinban nem volna jártas, eüekezole jói 
tudom, hogy ö egyike a legjobb latmisták közül valóé házban, 
hanem inkább úgy fogom fel a dolgot, hogy o en) n 
lésből, nehogy túlságosan megvágjon engem, torcncoica 
a tételt úgy le, a mint fordította. A mondat első tele 
ugyanis azt mondja: ‘Misum quam homines in teneon= 
notiorum suarum aeriter vident.» Ezt Somssich 5ai • 
képviselő ur így fordította: Csodálatos, hogy nemei, 
emberek önalkotta ismereteik körében élesen latnaK.* 
Hát én ebben enyhítést látok, mert ha t. képviselő ur 
ezt valósággal szóról-szóra és értelme szerint iorditja, 
akkor azt kellett volna mondani, hogy «Csodalatos, mi­
ként némely emberek vizsgálódásaik homályában jelesen 
látnak» és a mondat többi része «a tapasztalásnak vita 
gára jutva, mint a baglyok pislognak.» . , ,

T. ház 1 En ehhez bizonyos eszmemenetet kívánót 
csatolni, mert azt találom, hogy e mondat rám nemi olt 
jól alkalmazva, sem a mi személyemet illeti, sem magát 
az alkalmat véve. Én abban nem akadok fenn, bog) 
Báco elismert, mindenesetre egy kitűnő theoretikus tu­
dós volt, beillett volna a mai korszakba is, mert nem 
szokatlan kísérletet tett, lehetett volna rá bízni például 
az árvapénzek kezelését is. Elismerem, hogy ő az induk­
tiv rendszer legelső, úgy szólván megteremtője, megal­
kotója volt és áll, hogy azon csekély szerepet, a mely ne­
kem itthon eljátszani jutott, épen a bakói ínuaktív rend-
c-rrnr- o 1L- o 1 m a vá aá hn n P,vnlíPr<?7.ilí_ 3. miFG minden termő”

Ivére, hogy szövegénektilyetén meghamisítása által 
félrevezesse a bibornokot. Ezt áJlitja Soulavie és 
mindinkább hitelre talál a kritikusoknál. Tény az, 
hogy Fleury bibornok szemet hunyt ezen időpont óta 
a « Persa levelek »-re és hogy Montesquieu csakugyan 
képes volt ily szelíd kis irodalmi csíny14 elkövetésére 
ezt nem csak Voltaire és egyéb kortársai állítják, 
de kiderül azon megdöbbentő bizonyítványból is, 
melyet akadémiai székfoglalója által adott az ő 
saját erkölcsi érzékének. Január 24-én tartotta 
Montesquieu a franczia akadémiában e székfoglaló­
ját. Czynikus dicsöitgetése e székfoglaló ugyanazon 
XIV. Lajosnak, a kit Montesquieu e székfoglalóban 
«Nagy Lajosnak» nevez ugyan, de a kit 6 a «Lett- 
res Persanes»-ban csak imént még «Magicien»-nek, 
csalónak nevezett. A franczia akadémia — Montes­
quieu e székfoglalója szerint — épen abban áll, 
hogy fárad bele e XIV. Lajos dicsőségének hirdeté­
sébe ! Ígéri egyúttal, hogy meg fogja írni az ifjú 
uralkodónak, valamint a világra nézve oly nélkü- 
lözhetlen miniszternek, Fleury bibornoknak viselt 
dolgait is.15

Ugyanez évben, ápril 5-én Montesquieu útra 
kelt, hogy bejárja Európát. Mindenekelőtt Bécsbe 
jött, a Párisból ide áthelyezett angol követnek 
Lord Waldegravenek társaságában. Váljon mi volt 
czélja e Bécsbe rándulásának? Tán anyagot jött 
keresni a «Törvények szelleméhez?» Avagy levél­
tári kutatásokat tenni a XIV. Lajos háborúinak tör­
ténelméhez?

Legkevésbbé. Montesquieunek egészen más for­
gott ekkor még elméjében. Nem a tudomány előbb- 
revitelére gondolt most ő, hanem arra, hogy hogy 
szerezhessen magának minél előbb követi állomást, 
valamely külhatalmasság udvaránál. Kevesen tud­
ják, hogy később, midőn himeve még jobban növe­
kedett, nem állapodott volna meg ő, csak a kan- 
czellársúgnál16; de egyelőre beérte volna egy kis 
követséggel is.

Alig hogy megérkezett Bécsbe, azonnal irt Fleury 
bibornoknak és Ghauvelinnek, a franczia külügymi­
niszternek. Diplomácziai alkalmaztatásért folyamo­
dott. Ámde hasztalan várta levelére a feleletet. Irt 
tehát Oliver abbénak, Lambert őrgrófné e párásí­
tójának, és fölkérte öt, járjon utána, hogy folya­
modványa minél előbb elintéztessék. Arra, hogy 
vissza fogják utasítani, úgy látszik, az ilju akadémi­
kus nem is igen gondol vala. Még mindig nem 
nyert választ, de ő lassanként erőt vett a maga 
ideges türelmetlenségén. — Belemerült barát­
jával, Lord Waldegravevel a bécsi élvmámorba. 
— Lord Waldegrave értett hozzá és miután ő 
Berwick tábornagynak unokaöcscse , Montes­
quieu pedig pár évvel ezelőtt még a tábornagy sza­
lonjának legérdemteljesebb házi barátja volt: csak 
nagyon természetesnek fogjuk találni azon bizalmas 
szolidaritást, mely az angol követ és a «Persa leve­
lek» szerzője közt a tivornyák egész sorozatában 
nyer kifejezést. Ugyancsak Lord Waldegrave által 
ismerkedett meg a bécsi high-life irányadó gaval­
lérjaival is: Liechtenstein hggel, Harrach, Kinsky,

14 «Petite supercherie»; így nevezik azt Richelieu her­
czeg emlékiratai. Bel. e. Oncken p. 459. Vian «Tour de 
Gascon »-t emlegeti, p. 104. — Voltaire: Siécle de 
Louis XIV.

10 Montesquieu: Oeuvres compl. VII., 91—95. Oncken 
(L h.) sokkal jobban színezi e mozzanatokat, mint Vian, 
ki adatbösége daczára átsiklik a kritikán.

16 Grouvelle: De l’autorité de Montesquieu 1786. 
p. 112.

Szóló ezután 
igy folytatja :

Somssich Pál L képviselőtársam, a ki iránt én való­
sággal benső őszinte tisztelettel viseltetem, rám idézte 
Bacónak egy mondását, a mely a t. húz élénk derültsé­
gét keltette fel. nem azért, a mit a mondat tartalmaz, 
hanem a mint az rám alkalmazva volt.

Minthogy én a ház naplójából kivettem azon bizonyos

Stahremberg grófokkal. Nagyon megszerette — 
miként bizalmas leveleiből kitűnik17 — e gavallér­
társaságot ; sőt e gavallértársaság, úgy látszik, még 
tudományos tekintetben is teljesen kielégíthette, 
miután semmi nyoma annak, miszerint Bécsben léte 
alatt tudósokkal is érintkezésbe lépett volna, — 
hanem ha Van Swieten belga orvossal, a ki 
ugyan nem vala nagy tudós, de legalább 
császári könyv - czenzor volt. A tokaji bort- 
is megizlelte töntnevezett gavallérok asztalá­
nál, elannyira, hogy annak gyógy erejét is tanul­
mányozta.18 De fordult ő meg Bécsben magasabb 
körökben is. Fogadta őt Károly Emánuel savoyai 
kir. herczeg, fogadta őt a diadaíkoszoruzta hadvezér 
savoyai Eugen herczeg is. Ez utóbbi vele komoly 
eszmecserébe is bocsátkozott. Sajnos, hogy mindez 
érintkezések horderejéről mind e napig nem vagyunk 
közelebbről tájékozva.

Junius elején Montesquieu Pozsonyba jött. Úgy 
látszik föntnevezett bécsi cseh-német főurak ajánló 
leveleit hozta magával.

Itt Pozsonyban érte őt. utói19 a franczia miniszter 
elutasító végzése. Nem nyert követséget. Hasztalan 
volt minden folyamodása.

Schvarcs Gyula.
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(Folytatás.)ELSŐ RÉSZ.
IV.

Lucien boldog! Benső szomorúságának mélyéből 
adott azért, hálát az istennek. S a messzeségben 
feltűnt előtte az Orsolya-szüzek kolostora. Ott látta 
magát, a rácsozat mögött, fehérbe öltözve, mint. egy 
menyasszony, majd a földön fekve a halotti lepel 
alatt...

Az a sir olyan sötét, mint a temetőbeli.
És ott látta Henryt is, a kire már nem lesz szabad 

gondolnia, anyjával, a ki odavitte.
Egyszerre, a képzelet valóvá lett. Az ajtó kétfelé 

nyílt.. .
Jalnosse báróné egyenesen a ház ura felé tartott, 

kit egy főhajtással köszöntött.
Lucien kissé megütközve hajtotta meg magát.
— Uram, szólt a báróné erős hangon, van szeren­

csém megkérni Tavemelle kisasszonynak, az ön bu­
gának kezét fiam, Jalnosse báró számára.

— Oh, asszonyom!.. kiáltott föl Bertha, nyakába 
borulva az anyának.

Tavernelle meghökkent, ostobának érezte magát. 
Ha a villám előtte csap le, attól sem döbbent volna 
meg jobban.

De midőn látta, hogy azok az arisztokratikus ka­
rok milyen gyöngédséggel fonódnak bugára, érezte, 
hogy szemét könny nedvesíti.

15 Lettres Familiéres, éd. Parzelle: Lettre ä l’Abbé 
comte de Guasco.

is Lettres Familiéres: i. h.: «Ne igyék sört Bécsben, 
igyák tokaji bort, ez nem fog ártani meggyengült sze­
meinek !» E tanácsot adja vala Guasconak.

io M. Faugére Viannál p. 113: «Lechargéd’affaires au 
ministre, 12 Juin 1728, Vienne: Tai regula lettre dönt 
il a plu ä Votre Grandeur de m’honojjer, le 30 du mois 
passé, avec — — une lettre pour M. le baron de Mon­
tesquieu que je lui ai envoyée sur-le-champ á Press- 
bourg, en Hongrie, ou il est depuis j quinze 
jeurs.t

szer alkalmazásában gyökerezik, a mire minden 
szetvizsgáló eo ipso kötelezve van.

Személyes tekintetben ez az egyik megjegyzésem, 
miután már Somssich t. képviselő ur azon helyen es al­
kalommal alkalmazta a hasonlatot, a mely helyen es al­
kalomból azt alkalmazni nem lehetett, hát én is e ha­
sonlatnak más alakban bizonyos dedukezióját fogom 
megkísérlem. (Halljuk 1) Nekem úgy látszik, hogy Soms­
sich Pál t. képviselő ur úgy fogja fel a dolgot, hogy az 
a politika, a mit a mi kedves szomszédaink itt kontem- 
plálnak és a mely mellett buzgólkodnak, hogy az a fel­
kelő nap, hogy éltől nekem mint függetlenségi bagoly­
nak pislognom kellett. (Derültség a szélső baloldalon.) 
Azonban mégis t. ház, én úgy találom a dolgot, hogy olyan 
korszakban, a mikor Európa egyik leghatalmasabb nemzete 
alatt a dynamittól a föld megrázkódik, midőn kurosku- 
rül bizonyos explosiv áramlások észlelhetők, s mind 
komolyabbakká és komolyabbakká válnak és akkor, mi­
dőn Magvarországon pl. a mi legelőbbkelő sajtónk a le­
lett veszekszik, hogy vájjon 70 millió-e a deiiezit vagy 
48 millió, az alatt a kormány alatt, mely IS/5-ben ki­
tűzte czéljául a pénzügyek rendezését, és ha akkor 
ilyen körülmények között az én igen t. barátom Soms­
sich Pál képviselő ur Báco-t idézi és bemutatja azt 
a különbséget, t. i. a pénzügyek rendezését az ő szem­
pontjából és a külügyi kérdést az ő szempontjából, mint 
valami sarkalatos dolgot: hát én részemről csak azt 
kívánom konstatálni, hogy én ebben egy olyan politikai 
alkonyatot látok, a melyben minden, még a legérzé­
kenyebb láterejü bagoly is kerekre nyitott szemmel be­
lepillanthat. (Elénk derültség és tetszés a szélső bal­
oldalon). És azt hiszem t. képviselőház, hogy abban a 
homályban a voltaképi sasok alusznak és meg fogják 
várni azt a pillanatot, az időt, midőn az alkony valóságos 
virradattá válik s ez akkor lesz, mikor egészségesebb po­
litikai irányok fognak uralkodni ezen az országon, a hol 
aztán igazán az experienczia, a tapasztalatok bebizonyít­
va ennek a jelenlegi kormányzatnak rosszaságát, ki fogja 
vinni azt, a minek be kell következnie, t. i. Magyaror­
szágnak, mint önczélnak, mint független államnak ala­
kulását ; ebbe azután a sasok,. mint egy napba, kerek 
szemmel bele fognak nézni. (Élénk helyeslés és tetszés 
a szélsőbaloldalon.)

A második dolog t. képviselöház — és erre kérném a 
t. képviselő urak becses figyelmét, minthogy olyan tárgy, 
a mely ezt a törvényhozást már sokszorosan valósággal a 
kitörésig, lelkesedésbe és sokszor az undorodásig is vitte 
— vonatkozik arra a nagy agitáczióra, mely jelenleg Ma­
gyarország ellen foly Németországban, épen a ház tár­
gyalását képező törvényjavaslat ötletéből.

T. képviselöház! Tegnap volt alkalmunk hallani Wolff 
Károly képviselő urat, a ki minden szavába egy-egy scor- 
piofulánkot fektetve, kikelt az ellen a rendőri szellem 
ellen, a mely a jelen törvényjavaslatban foglaltatik. 
Hallottuk több oldalról; rendőri szellem ide, rendőri 
szellem oda ; én magam is Hegedűs László t. képviseő- 
társammal betettem a külön véleménybe, mert ez a 
szellem valósággal bent is van és én sajnálom, sőt res­
tellem, hogy egy olyan törvényt fog Magyarország tör­
vénykönyvébe beiktattatni, a mely közoktatásügyről szól 
és rendőri szagu. Ámde ba Wolff Károly képviselő ur 
ezért feljajdul, akkor vegye tudomásul azt, hogy legalább 
az én felfogásom szerint az ö és társainak agitacziója az 
ő eljárásuk úgyszólván,kényszeritette a magyar kormányt 
arra, hogy ez a törvényjavaslat rendőri szagu legyen. 
(Úgy van ! a szélső balon.)

Ezt kifejezve t. képviselőház, egyszersmind ki akarom 
fejezni azt, hogy én szánom-bánom,nem restellem beval­
lani, szánom-bánom, hogy én a t. képviselőház elé a 
múlt évi budget tárgyalása alkalmával egyátalán felhoz-

A harag, mely családja kérlelhetetlen ellenségé­
nek beléptére elfutotta, szétfoszlott, s derült arcz- 
czal felelt a bárónénak :

— Hugóm már megadta a feleletet, asszonyom. 
Szerencsémnek tartom és büszke vagyok az ő bol­
dogságára.

V.
Valóságos ámulásba esett az egész környék. Ilyen 

házasság! és ilyen hamar! Ki gondolta, ki sejthette 
volna?

De a mamák és leányok csípős megjegyzései mel­
lett is a legnagyobb előzékenységgel vették körül a 
bárót és fiatal nejét.

Ők mindenütt szabadon nyilatkoztatták túláradó 
örömüket.

Bertha, a szelíd, gyönge, félénk teremtés kimond­
hatatlan kéjjel engedte át magát Henry vezetésé­
nek, rá bízta magát mindenben e férfi vasakaratára, 
ki hozzá olyan gyöngéd volt. Henry viszont ebben a 
gyengeségben, mely nélkül el nem lehetett, újabb 
forrását találta a szerelemnek.

Minden örömnek részeseivé lellek. Bertha két év 
lefolyása alatt két fiúval ajándékozta meg férjét.

Az idősebb, Gaetán, tökéletes képmása volt Jal- 
nossenek. René, a kisebbik, olyan szolid és enge­
dékeny volt, mint anyja.

Az öreg báróné minden vágyát teljesülni látta. 
Csupán Tavernelle vetett olykor homályt de­
rűjére.

De az is igaz, hogy a báróné sok előítéletből gyó­
gyult ki.

— Rajongó! mondá Tavernelleröl.
Hanem gúnyos észrevételeit, a melyek minden 

alkalommal felsisteregtek, nem bocsáthatta meg 
neki.

Szívesen látta házában. Hogyan is ne fogadta 
volna el a Bertha testvérét, az ő leányáét, ki any- 
nyira összefort szivével? Sőt mikor ez az ördöngös 
ember nem kínozta hírhedt elméleteivel, még ked­
ves embernek is találta.

De lám! Beszélgettek, szellemeskedtek, eszmét cse­
rélgettek, nyugodtan, kedélyesen, jó emberek mód­
jára, s egyszerre csak valami szörnyetegséget csapott, 
az ember arczába az a Tavernelle. A báróné ilyen­
kor Berthán nyugtatta szemét, nehogy kedve legyen 
kiutasítani a házból ezt a forradalmárt.

Bertha észrevette a szenvedésnek ezt a nemét s 
kérve kérte bátyját, hogyne «politizáljon» az anyósa 
előtt.

Tavernelle nem volt kihívó természetű ember; 
annyira vigyázott magára, hogy a báróné ébersége 
végre is elszunnyadt.

Azonban ha itt óvatos volt is, másutt korántsem 
átallotta fejtegetni nagy elveit, melyeknek a veleje 
az volt, hogy nagyság nincs s az ember nem egyéb, 
mint tökéletesített állat.

A motbeli Gibert-féle kávéházban szerette elmé­
leteit nagy hévvel előadni.

— Az embernek csupán egy joga van: hogy él­
jen ; egy kötelessége: hogy megélhetéséről gondos­
kodjék.

És Ódon mester, a vendéglős édesdeden bótint- 
gatott hozzá: ő olyan lelkiismeretesen teljesítette a 
kötelességét, hogy nem egészen tiz év alatt ötven­
ezer tallért tett félre a vendégei gyomra után. Azóta 
aztán nem is követelte a vagyonfelosztást. Egyéb­
ként azonban rendületlen republikánus volt.

— Hej! kiáltott föl, — eleget szenvedtem ’52-ben.

tam a szász agitaczió és a Schulverein kérdését, mert
én azt tapasztalom, hogy tökéletesen igaz az, a mit Zay 
képviselő ur a múltkor mondott, midőn megköszönte, 
hogv az ö beszédjének reklámot csináltam. En sajnálom 
és restellem, mert azt találom, hogy legjobb lesz ha 
azon urakat egyátalán észre sem vesszük, (Helyeslés.) 
mert minden felszólalás velük való foglalkozás, nekik 
csak fontosságot és súlyt kölcsönöz, olyat, a minőre ók 
nem érdemesek. (Elénk helyeslés és tetszés.) Llfogadom 
Kiss Albert módosít vá nyál.

Zay Adolf: Neki a tárgyalás alatt lévő o9. >-hoz tu- 
lajdonkép semmi megjegyzése nincs, mert a felekezeti 
autonómia és a jogfolytonosság szempontjából ellenzi az 
egész fejezetet, mely elkobozza a felekezetektől az eddig 
általuk gyakorolt és helyesen gyakorolt tanárképzési s tanár- 
képesitési jogot. Meg van győződve, hogy Kiss Albert csak 
az el-vek fentartása és tiszteletben tartása szempontjából 
tette indítványát bár tisztában volt az iránt, hogy az itt e 
házban a többség által a kormány rendeletéből le log 
szavaztatni. Hisz tudjuk, mindnyájan, mi a jelenlegi tár­
gyalás titka, tudjuk mindnyájan, hogy itt előre kicsinált do­
loggal állunk szemben, tudjuk, hogy e javaslat részle­
teinek sorsa eldőlt, azon titkos tanácskozásokban, 
melyeket a miniszterelnök ur és a szakminiszter ur a 
maga bizalmi lérfiaival tartott pár nappal ezelőtt. Beéri 
annak kijelentésével, hogy elfogadja Kiss Albert indítvá­
nyát, (Mozgás a szélső baloldalon.) azért, mert azt hiszi, 
hogy nézettársai is a Királyföldról fennakarják tartani a 
felekezeti autonómiát, fennakarják tartani a tanárképesi- 
tés azon jogát, melyről a jelenlegi közoktatási miniszter 
a tárgyalás alapját képező törvényjavaslatban megmondta, 
hogy a felekezetek bírnak a tanárképesités jogával, he­
lyesen éltek vele, és nincs sem törvényes, sem didakti­
kai ok, miért elvonni azt tőlük. Herman Ottó azt mondta, 
hogy ö restelli, kárhoztatja azon rendőri szagot, melyet ó 
ma ezen törvényjavaslat keretében észlelt, de aztán vé­
delme alá veszi a kormányt és azt mondja, hogy hiszen a 
kormányt erre Wolff Károly kényszeritette állítólagos áská- 
lódásai által. Ez furcsa anacronisrnus. Ugvenezen rend­
őri szagú intézkedés már a két előbbi javaslatban már az 
1879-ben is benne volt, mielőtt Wolff képviselő lett volna, 
még mielőtt azon mozgalom, melyre Herman hivatkozott 
egy jelét is adta volna" Németországban. Tehát mikor a 
németországi hangulat még teljesen csendes és barátsá­
gos volt Magyarországgal szemben, akkor nem lehet 
ugyanaz a németországi hangulat oka azon rendőri vel- 
leitásoknak, melyek már a 79-iki javaslatban nyilvánultak. 
Herman Ottó itt világosan tett egy vallomást, mely az 
úgynevezett espritt d'escalier jellegét viselő. Ha azon 
bölcs nézetét, melyet ma nyilvánított, egy évvel ezelőtt 
nyilvánította volna, talán megkímélte volna magát és 
megkímélte volna a képviselő házat igen sok kellemet­
len és sterilis vitától, megkímélte volna talán az országot 
igen sok felindulástól. Különben tudomásul veszi ez 
iránti önvallomását, és csak kérné, hogy legalább utólag 
okuljon a tapasztalatból, melyet ez irányban tett.

Ivánka Imre : Zay Adolf azt mondta, hogy azon ta­
nácskozások, melyek nem régen tartattak, titkos tanács­
kozások voltak. Szóló azon tanácskozásokban részt vett 
és semmi titkos tanácskozásról nem tud. Talán a nyel­
vet nem bírja Zay, és a bizalmas és titkostanácskozás 
közt különbséget "nem tud tenni.

Kovács Albert: Véleménye szerint a törvényjavaslat­
nak azon intézkedése, hogy jövőre tanári diplomát csak 
egyetem adhat egészen helyes, sőt kijelenti, hogy 
az ellenkező felfogást tudomány ellenesnek és a tu­
domány legmagasabb érdekeivel összeütközőnek tartja. 
Ezen "szakasz a felekezeteket teljességgel nem kor­
látozza abban, hogy leendő tanáraikat maguk tanítsák és 
ha a megfelelő tanintézetet felállítják, azon diplomát 
osztogassanak s ezért az eredeti szöveget elfogadja Kiss 
Albert módositványával szemben. Szólva a Csiky Kálmán 
és Nagy István által beadott módositványokról, kijelenti, 
hogy pártolja Nagy István módositványát.

Hegedűs László: A törvényjavaslatban nagy előha- 
ladást lát, nevezetesen azt, hogy szakított a tanárképzés 
azon rendszerével, a mely eddig dívott, s a mely mond­
hatni mint egy járszalagon vezette a leendő tanárt és bi­
zony valljuk meg, hogy igen sok középszerű tehetségnek 
nagyon kedvezett, mint azt a miniszter más alkalommal 
elismerte. Itt ezen törvényjavaslat megengedi azt, bogy a 
leendő tanárok egyetemeken s főiskolákon szabad kurzus­
ban képezzék magukat, szabadon, mertcsak ilyszabadon fej­
lődő tanártól várhatjuk ak özépiskolai oktatás nagy előmene­
telét. A 60. illetőleg a 61. §-ban impliczite már benne!van 
az, hogy a felekezetek is képezhetnek maguknak tanáro­
kat, ha oly főiskoláik vannak, a melyeken a leendő ta­
nárok mindazon tantárgyakat tanulhatják, a melyek szak­
májukhoz tartoznak, részben pedig minden szakhoz egy- 
iránt szükségesek. De arról itt teljességgel nincs szó, 
hogy midőn nekik megadatott a jog, hogy tanárokat ké­
pezhetnek, vájjon joguk lesz-e azokat képesíteni is. Es 
épen erre vonatkozik Kiss Albert módositvánva s ezt a 
jogot tőlük megtagadni nem lehet. Ajánlja Kiss Albert 
módositványának elfogadását.

Zay Adolf: Hegedűs Lászlóval szemben személyes 
kérdésben szólal fel.

Szabó Kálmán: Pártolja Kiss Albert módositványát, 
de ahhoz még egy pótlást indítványoz. Már a görögöknél 
kiválúlag meg volt az, hogy az alkalmazandó tanároknak 
nem csak észbeli képességét és tudománybeli elólialadá-

A jámbor Lebain fűszeres félénk tiltakozást koez* 
káztatott meg Lucien ellen.

— A megélhetésről gondoskodni, doktor ur, hi­
szen jól van. De vannak ám más kötelességek is.

— Ugyan melyek ?
— Hát először is, a családi szeretet...
— Az csak ösztön, barátocskám. És ez áll a nőkre 

nézve is. Éljen a természet! Tény, hogy az asszonyi 
állat a legszebb állat és hogy a család a legjobb 
ellenszere. Ha az egyik a másik nélkül volna, a vi­
lág nem állna egyébből, mint egy rakás sovány em­
berből. Ki tudja? talán jobb is volna igy. A tudo­
mány megállapította, hogy a jövő a soványoké.

Megállóit, mutatta fényes fogait, csettentett nyel­
vével s hozzátéve:

— Én jobban szeretem a kövéreket. Hát te, 
Mommy ?

Gibert, a kávés, kit Mommvnak neveztek, hunyo­
rított a szemével.

— Én, doktor ur, bizony nem válogatom a mi­
nőséget.

— Bölcsen! Úgy teszesz, mint én.
— Hát ön hogy tesz ?
— A mennyiséggel kárpótolom magamat. Jalnosse 

báróné ájuldozik is.
— Hát Tavernellené asszony ? kérdő Ódon mester.
— Bolond! Csak nem beszélem el tán neki!
Lucien elemében voll.Kedvencz bűne, a melybe!

dicsekedni szeretett, az asszonyok voltak. Voltaké- 
pen pedig kifogástalanul tiszta és erkölcsös életet 
élt. De az «elvek» terjesztése és az egy ügyük botra- 
ránykoztatása végett minden gonoszságot ráköltötl. 
Szenvedélye volt: táplálékot adni a pletykának - ez 
sikerült is neki.

— Hát azt mondja ön, Lebain. hogy más kötele-- 
ség is van, mint a megélhetésről gondoskodni ?

— Igen is, szeretni kell a csaladot, a hazát, a val­
lást, a császárt.

— Ez csupa frázis, barátocskám. Nincs értelme.
Dégage szabó helyeslőén bólintott. Ö nem telje­

sítette a «kötelességét», de nem rajta múlt, hanem 
a megrendelőkön. Mert különben ő is takarított 
volna meg egy keveset.

Tavernelle pedig folytatá:
— Ez a kormány gyalázatos. Most, midőn az em­

beri folytonos haladás tudományos dogmává lett, 
mire oktatja a kormány a gyermekeket? Arra. hogy 
volt valamikor egy arany-kor, meg eredendő bűn. 
Nem szörnyüség-e azt tanítani, hogy minden csele­
kedet jutalmat vagy büntetést érdemel, hogy az em­
ber mindenekelőtt szabad akaratú lény. Eszelősség. 
Miként a leeső kő a nehézkedés törvényeinek enge­
delmeskedik, úgy engedelmeskedik az ember az ó 
sajátos természeti törvényeinek. Es lehetetlen sza­
badulnia származása és környezete végzetes befolyá­
sától.

A kávéház jámbor látogatói nagy szemeket me­
resztettek mindezekre, egy szót sem értvén belőlök, 
mig Broussailles patikáros csöndesen whistezett.

* *
Az évek egyre teltek.
Tavemelle mindig ugyanaz maradt, imádva nejét 

és imádtatva általa, szeretve Henryt és Berthát és 
bolondja lévén kis unokaöcscseinek.

Neki nem volt gyermeke. S ez szomorította.
Olyan jól oktatta volna a fiát! Annyi szeretettel 

oltotta volna bele filozófiai elméleteit! Gaetánt és 
Renét Jalnosse maga nevelte. Zsenge elméjök már 
is atyjok hitével volt eltelve. Tavemellenek tenné-
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sát, hanem egyúttal a testi alakot és kinézést is határo­
zottan megválogatták, szóló a tanárnál is ezt óhajtja. 
Ha már "a közkatona mérték alá állittatik, és kül­
alakja bírálat alá vétetik , az alkalmazandó tanár­
nak, testi épsége és egészsége épen úgy szem előtt 
tartandó. Nagyon sajnálja, ha ez idegenszerüen hang­
zik, hanem ezt effektive szükségesnek és Helyesnek tartja. 
Különös benyomást tesz a tiataT leiekre az, minő hang 
közlekedik vele, ha az szimpaihikus, az előadási mo­
dor jó. sokkal könnyebben beveszi a fiatal lélek a taní­
tást. A testi hiány, bénaság, csonkaság pedig bizonyos 
mértékben visszataszítónak, úgy szólván gunyolásra míl- 
tónak tűnik fel a fiatal kedély előtt, igaz, hogy azt 
mondta egy jeles tanár, midón tanítványai őt sánta ta­
nárnak csúfolták: itt nem a tanár sánta, csak az ember, 
mégis óhajlandó, hogy a testi épség meg legyen. Ez 
okbói a tiO. §-hoz a következő modositvúnvt ajánlja: 
«A testi teljes épség és egészség, úgy a vallás-erkölcsi 
kifogástalan előélet megkivántatik.»

Szathmáry György: Röviden birálgatja a baadott 
módositvanyokat, s ellenzi azokat, egyedül a Csiky Kál­
mánét fogadja el és ezzel együtt ajánlja az eredeti 
szakaszt.

Kiss Albert: Zárszavában védelmezi módositványát. 
A közoktatási miniszter 1880. évi októberben beadott 
törvényjavaslatának indokolásában szép szavakkal és igen 
meggvuzuleg indokolta épen szólónak álláspontját. An- 
náifogva (elolvassa az emlitett indokolás jelzett részét. 
«A középiskolai oktatás felekezeti jelleggel bír hazánkban. 
S az állami csoporttal szemben, az autonom egy­
házak, jelesen a protestánsok középiskolái, tekinté­
lyes csoportot képviselnek, mind számban, mind súly­
ban. Fentartásuk, fejlesztésük, nem csak azért fon­
tos, mert a különben az állam vallaira liárom- 
landó tehernek egy igen tekintélyes részét viselik, hanem 
azért is, mert ha valahol, a közoktatás terén üdvös a ver­
sem', az egyes irányok egyéni fejlődése, a deczeutiáli- 
záczió.

Természetes következménye ennek, hogy az autonom 
egyházak által fentartolt iskolákban, bizonyos hagyomá­
nyos szellem fejlődik ki, melyet épen az önkormányzat 
tart fenn es ápol, s melyet az állam csak annyiban kor­
látozhat, felügyelete által, hogy egyfelől a közoktatásnak 
időről időre megállapítandó általános keretéből ki ne 
csapjon s másfelől, hogy az állam legfőbb érdekei ellen 
működő irányoknak köpenyül ne szolgálhasson.

E megkülönböztetés átvonul a törvényjavaslat egész 
V. fejezetén, s abban tetőz, hogy a felekezeteknek meg­
engedtetik, saját elveik szerint rendezni be a tanárkép­
zést, tanárvizsgáló bizottságokat szervezni, s megadatik 
nekik a tanárképesités joga.

F.zt Magyarország közoktatási minisztere két évvel ez- 
t mondotta, a nemzet színe előtt. A mit most e tör­

vényjavaslat tenni akar. azt még a Bach-korszakbeli 
Thun-féle pátens sem akarta. Módositványa semmi más, 
mint a miniszter nyilatkozatának ezen törvényjavaslat 
illető szakaszára betüröl-betüre következetes alkalmazása. 
Am vessék el azt, de akkor következetlenség vádját sem 
a miniszterről, sem a ház többségéről senki, de senki sem 
lesz képes elhárítani. (Igaz! Egy van! a szélső balolda­
lon.) És ennek kijelentése mellett ajánlja módositványát, 
(Élénk helyeslés a szélső baloldalon.)

Trefort Ágoston közoktatási miniszter: A ini néme­
lyek által a pesti egyetem állapotáról mondatott, azon 
hiányok bizonyos mértékben léteznek : de ha akár a pesti, 
akár* a kolozsvári egyetemet összehasonlítjuk, a vidéken 
levő egyéb intézetekkel, tagadhatatlan, hogy amazok ha­
sonlíthatatlanul magasabb niveatin államok, mint emezek. 
Arra, a mit Kiss Albert felhozott megjegyzi, hogy most 
is ugyanaz a nézete, a mi volt akkor, midőn a korábbi 
törvényjavaslatot előterjesztette.

Kiss Albert: No hát I
Trefort Ágoston vallás- és közoktatásügyi minisz­

ter: Vegye tekinted,c Kiss Albert, hogy a szituáczió vál­
tozott az által, hogy a kép -ésl szabadon hagyjuk. És 
miért nem fogadta el akkor azon törvényjavaslatot, a 
mely ezen intézkedést nem foglalja magában. Nem tet­
szett ; pedig azt hiszi, hogy ezen törvényjavaslatnak olyan 
sorsa van. mint a Sybilla könyveinek, hogy ha most nem 
íogadtatik el, hanem elhalasztatik vagy két évre, akkor 
egy ujabl) java-lat a felekezetekre nézve okvetlenül sok­
kal terhesebb lesz. (Igaz! Ugv van! jobbfelöl. Mozgás a 
szélső baloldalon.) Zay előadására azon egyszerű észre­
vétele van, hogy ő fogalomzavarban szenved, miután 
mindig összezavarja az államfelügyeletet a rendőrséggel. 
Rendőri szaga ezen törvényjavaslatnak nincs, de praeczi- 
zirozza az állam felügyeleti jogát. És ez annyival inkább 
szükséges, mert tökéletesen áll az, a mit Hegedűs László 
mondóit, hogy épen a Zay pártjának üzelmei folytán 
szükséges e jogot tisztába iiozni. (Helyeslés jobbfelől. 
Zaj a szélsőbal felül.)

A ház többsége ezután a szakaszt Csiky Kálmán mó- 
dositványúval elfogadja és mellőzi a többi modositvánvt. 

Következik a régi 00., uj Cl. §., mely igy szól : 
«Középiskolai tanárságra képesítést nyerhet, a ki 

igazolja:
1. azt, hogy a gimnázium, illetőleg a reáliskola teljes 

tanfolyamát ju sikerrel elvégezte és az érettségi vizsgála­
tot! letette. A reáliskolát végzett egyén köteles egyszers­
mind igazolni a latin nyelvnek legalább annyi ismeretét,

a mennyi könnyebb latin szöveg megértésére szükséges;
2- azt, hogy a középiskolai tanfolyam elvégzése után 

egyetemen vagy műegyetemen, vagy más főiskolai tan­
folyamon négy éven keresztül tanulta a saját szakjához 
tartózó tárgyakat, és ezeken felül a) magyar irodalmat s 
annak történelmét; b) a nevelés és ok'atástant s ezek 
történelmét; c) a szorosan bölcsészeti tárgyakból legalább 
logikát, psychologist és a bölcsészet történelmét.

Oly egyén, ki a szükséges tantárgyakból nehányat va­
lamely másnemű főiskolán már legalább egy évig tanult, 
elég. ha a fent emlitett főiskolákon végzett három évi 
tanulást mutat ki. A ki bölcsészet, vagy magyar, német 
vagy franczia nyelv és irodalom, avagy történet tanítá­
sára akar képesittetni: az tartozik még azt is kimutatni, 
hogy főiskolai tanpályája alatt a görög és római irodal­
mat is tanulmányozta. Az illető a főiskolai 4 éves tan­
folyam idejéből 3 évet külföldi egyetemen is tölthet;

3. kimutatni tartozik azt, hogy a főiskolai tanfolyam 
elvégzése után még legkevesebb egy évet vagy gyakorla- 
tilag középiskolai tanítással töltött, vagy akár hazai, akár 
külföldi egyetemen tanulmányai folytatására fordított, — 
azonban mindenesetre tartozik kimutatni, hogy az egész 
5 év alatt legalább egy évig nevelői vagv tanítói gyakor­
lata is volt;

4. hogy az arra jogosított vizsgálóbizottság előtt a kö­
vetkező j 5-ban megszabott képesítő vizsgálatot, illetőleg 
vizsgálatokat sikerrel letette.

A képesítő vizsgálat legalább végső része, a főiskolai 
tanfolyam elvégzése után legalább egy év múlva tehető le.»

Thaly Kálmán: Módositványt nyújt be az iránt, hogy 
a második bekezdés a) pontjában a magyar irodalom és 
annak történetéhez egy toldás tétessék, nevezetesen, hogy 
kötelesek legyenek hallgatni a magyar irodalmat és tör­
ténelmet, különös tekintettel a magyar nemzet müve- 
lödéstörténelmére. E módositványt elfogadása esetén a 
64. §-nál is megteszi.

Trefort Ágoston miniszter: Hozzájárul a módosit- 
ványhoz.

Csanády Sándor: A tárgyalás alatt levő 60. §-ra a 
2. szám a. a második sorban van egy észrevétele. Az 
mondatik, miszerint a középiskolai tanárságra képesítést 
nyerhet az, ki igazolja, hogy a középiskolai tanfolyam el­
végzése után az egyetemen, műegyetemen, vagy más fő­
iskolán négy éven keresztül tanulta a tudományt. Azt hi­
szi arra nézve, hogy valaki tanár lehessen, nem elegendő, 
hogy tanult legyen valamit, hanem az is szükséges, hogy 
tudja azt, a mit tanult. (Derültség.) Ugyanazért ezen sza­
kaszhoz egy módositványt ad be, hogy t. i. ezen szó után 
«tanulta», tétessék «és tudja». (Általános derültség.)

A ház erre a szakaszt Thaly Kálmán múdositványnyal 
elfogadja.

A 61. uj 62. §-t a ház észrevétel nélkül elfogadja.
A 62. uj 63. 5-nál
Thaly Kálmán: Styláris tekintetben kivan egy javi- 

tást. l. í. az utolsó bekezdésre nézve javasolja, hogy ezen 
szó helyett: «kezeli», tétessék «bírja.» A «kezeli» kifeje­
zést a nyelvre nézve nem tartja korrektnek és magyaro­
sabbnak és az értelemnek is megfelelőnek véli ezen szót 
«bírja.»

Zay Adolf: A szakasz 3-ik pontjára nézve a követ­
kező szöveget indítványozza: «A vizsgálatokon tartozik 
azon jelölt, ki a magyar tannyelvű középiskolákra általá­
ban, vagy a nem magyar tannyelvüekre nézve a magyar 
nyelv és irodalom előadására kíván képesiltetni, kimu­
tatni azt is, hogy a magyar nyelvet, mint tannyelvet érti 
és kezeli, úgy nyelvtanilag, mint irodalmilag.» *

Csanády Sándor: A 63. §-ra nézve módositványt 
nyújt be, mely a következőleg hangzik: «A 3. pont 2-ik 
és 3-ik sorában ezen szavak helyett: «mint tannyelvet 
mennyiben érti és kezeli úgy nyelvtanilag, mint irodal­
milag», tétessenek a következő szavak: «mint tannyelvet 
úgy nyelvtanilag, mint irodalmilag kellőképen érti és 
beszéli.»

Szász Károly miniszteri tanácsos: Zayval szemben 
felvilágosításokat tesz a szakasz értelméről, s azután 
Thaly Kálmán styláris módositványával az eredeti szöve­
get ajánlja.

A ház többsége erre az eredeti szöveget Tlialy Kálmán 
módositványával elfogadja.

A 63. most 64. ?. észrevétel nélkül, a 64. uj 65. §. 
pedig Thalynak a 60-ik §-nál tett s itt újra beterjesztett 
módositványával; a régi 65. most 66., régi 66, most 
67., a régi 67, most 68. §§-at a ház észrevétel nélkül 
fogadja el. •

A 68. u j 69. §-nál
Thaly Kálmán: Kérdezte a minisztert, hogv Zágráb 

külföldnek fog-e tekintetni vagy nem ?
Tisza Kálmán miniszterelnök: Ó is azt tartja, a mit 

Thaly mondott, hogy a zágrábi egyetem a külföldi egye­
temek közé nem sorozható, mert Horvátország a ma­
gyar szent korona alá tartozik és igy az külföldnek nem 
tekinthető. De viszont, miután a tanügy nem közűsügy, 
és miután ezen egész törvénynek hatálya csakis a szoro­
sabb éi telemben vett Magyarországra és nem szent Ist­
ván koronájának összes országaira terjed ki, azt hiszi, 
a zágrábi egyetemen nyert képesítési oklevéllel szemben 
is lentartandó az a jog, hogy a vizsgáló bizottság véle­
ményének meghallgatásával adassák meg az érvényesség 
elismerése a miniszter által. Ezért azt hiszi, hogy minden 
nehezen megtalálható kifejezés helyett a szöveget úgy

kellene módosítani, hogy a «nem magyar egyetemeken» 
nyert tanári oklevelek, mert ez által a kérdés minden 
közjogi bonyodalom nélkül meg van oldva. A ház a sza­
kaszt Tisza Kálmán módositványával fogadja el.

Gáli József: A 68. §. után egy beszúrást indítvá­
nyoz, a mely abból áll, hogy az eredeti miniszteri elő­
terjesztésnek 67, 68, 69. és 70. §§-ai vétessenek fel, a 
melyek megengedik a hitfelekezeteknek azt, hogy a kö­
zépiskolai tanárok kiképzéséről maguk gondoskodjanak, 
A miniszteri előterjesztésben ezen szakaszok akkor kö 
vetkeznek, a mikor megállapittatott, hogy az állami in 
tézetekben mily módon van gondoskodva a tanárok ké 
pesitéséről. Ezért javasolja, hogy e szakaszok itt szúrás 
sanak közbe, azonban azzal a módosítással, hogy a sza­
kaszokra való hivatkozás az uj számozás szerint kiiga- 
zittassék.

Trefort Ágoston miniszter ellenzi a módosítást, mire 
a ház többsége azt elveti.

Következik a 69. most 70. §., mely igy szól:
«A képesítő vizsgálatok nyelve a magyar.
A vallás- és közoktatásügyi miniszter azonban felha- 

talmaztatik, hogy a jelen törvény hatályba léptét követő 
tiz tanév tartama alatt, az illető felekezeti főhatóság in­
dokolt előterjesztésére, a képesítő vizsgálatoknak egész­
ben vagy némely tantárgyakat illetőleg, nem magyar 
nyelven tarthalására rendkívüli engedélyt adhasson.

De a 62. §. 3-ik pontja és a 64. §. 1. pontja ezen ese­
tekre nézve is mérvadók.»

Bacon József: A következő módositványt terjeszti be: 
A 2-ik és 3-ik bekezdés hagyassék ki s tétessék he­

lyébe :
«a felekezeti nem magyar tannyelvű iskolákban alkal­

maz atni kívánó egyének, ha magyar egyetemeken kíván­
nák letenni a tanárképesitési vizsgálatot, ezt — a ma­
gyar nyelvet és irodalmat kivéve, melyben a vizsgálat 
mindenesetre magyar nyelven teendő le, — nem magyar, 
de köteles tantárgyat képező nyelven is letehetik.»

Bausznern Guldo: Az esetre, ha Bacon József mó" 
dositványát, melyhez elvben hozzájárul, el nem fogad­
nák, következő módositványt teszi:

A 69, illetőleg 70. §. következőkép szövegezendö : «A 
képesítő vizsgálatok nyelve a magyar ; azonban azon ta­
nárjelöltek, Kik tanulmányaik nagyobb részét Ausztriá­
ban, Németországban vagy Helvetiaban levő német főis­
kolán végezték és csak nem magyar tannyelvű középisko­
lákra kívánnak képesittetni, a képesítő vizsgálatot — a 
magyar nyelvből és irodalomból való képesitő vizsgálaton 
kívül, mely mindenesetre magyar nyelven tartandó meg — 
német nyelven tehetik le. De ezen esetekre nézve is a 
65. §. első pontja mérvadó», t. i. azon pont, mely sze­
rint az illető tanárjelöltek is a magyar nyelv és irodalom­
ból elméleti és bizonyos határig gyakorlati ismereteket is 
mutassanak ki.

Tisza Kálmán miniszterelnök: Nem lát abban sem­
minemű consequents, hogy azért, mert a 3. §-ban ki­
mondatott, hogy a német nyelv köteles tantárgy legyen, 
itt a tanárképesitési vizsgálat szempontjából is a német 
nyelvnek, szemben a magyaron kívül e hazában divatozó 
egyéb nyelvekkel, valami különös előny biztosíttassák; 
nem pedig azért, mert mellette volt és van, hogy a né­
met nyelv köteles tantárgy legyen, de van azért, mert 
okvetetlen szükségnek tartotta és tartja, hogy az, a ki tu­
dományi s pályára készül, a saját nyelvén kívül még egy 
oly nyelvet tanuljon, mely már tudományos irodalmánál 
fogva világnyelvnek és culturnyelvnek tekinthető. De egé­
szen más dologról van szó ezen módosítván) ban. Poly­
glott országban, azaz oly országban, hol különböző n)el- 
vü, nemzetiségű lakosok vannak, mindenkinek, aki azon 
országnak, mint államnak létezését akarja, el kell fogad­
nia, hogy legyen egy közvetítő nyelv, a mely bizonyos 
funkeziokra kötelező legyen valamennyire nézve. De épen 
azért, mert ezen közvetítő nyelv az állam érdekében 
szükséges, nem lehet az más*, mint annak a faj­
nak vagy nemzetnek a nyelve, mely az államra 
a saját typusát ütni van hivatva és jogosítva, (Ál­
talános élénk helyeslés) vagyis Magyarországon nem lehet 
más, mint a magyar nyelv. (Általános élénk helyeslés.) 
És inig ebbe minden nem magyar ajkú fia e hazának, 
ha a magyar állam létét akarja, bele kell hogy nyugod­
jék, ép úgy mint más államokban belenyugosznak a nem 
az állam nemzetiségéhez tartozók, úgy másfelől csak­
ugyan sérelmes lehetne másokra nézve," ha ezen közve­
títő nyelven kivid még más nyelvnek is adatnék e tekin­
tetben előny. (Élénk helyeslés.)

Mindkét módositvánvnyal szemben az eredeti szöveg 
elfogadását ajánlja. (Általános élénk helyeslés.)

Ivánka Imre: A történt nyilatkozat után, bár felje­
gyeztette magát szólásra, sokkal gyengébbnek érzi magát, 
semhogy felszólaljon.

Missits János : Kéri a házat, hogy beszédét holnap 
mondhassa el.

Elnök: A holnap d. e. 10 órakor tartandó ülés első

közlekedésügyi miniszter Latinovics Gábor képviselőnek 
és a pénzügyminiszter Németh Álbert interpellácziójára.

Az ülés végződik 1 óra 50 perczkor.

A főrendiház reformja kérdésében, Tisza Kálmán 
miniszterelnök bizalmas értekezletre bivta össze a főren­
diház nehány tagját. Ez értekezleten jelen voltak: Tisza, 
Panier és Trefort minisztereken kívül, Szögyényi-Marich 
László, Szlávy József, Széchen Antal, gróf Cziráky János, 
gróf Majthényi László és gróf Zichy János. Az értekez­
let a kérdés átalános megbeszélésére szorítkozott és sem 
határozatot nem hoztak, sem specziális munkálat szub- 
stratumát nem képezte. A tanácskozás ama terveze­
tek körül folyt, melyeket e reform tárgyában Szö­
gyényi-Marich László, Trefort Ágoston és Tóth Lő- 
rincz irodalmi utón kibocsátottak. Általános volt a meg­
egyezés arra nézve, hogy a főrendiház reformjára szük­
ség van, az iránt forgott fönn nézeteltérés, hogy a refor­
mot a születési jog s a kinevezési jog összeegyeztetése 
mellett kell keresztülvinni. Eltérő vélemények csak az 
iránt merültek föl, vájjon egyrészt azok közt, kik a fő­
rendiháznak a korona kinevézési jogából folyólag tagjai 
s más részt azok közt, kik születési joguknál fogva tagjai, 
létesittessék-e s már eleve törvényileg megállapittassék-e 
bizonyos számarány, vagy pedig hogye részben a korona joga 
az alkotmányos garancziák mellett korlátlan maradjon. 
Mindkét álláspontnak voltak védelmezői s határozatra 
vagy eldöntésre sem egyik, sem másik irányban nem 
került a dolog. Abban is közös volt a megegyezés, hogy 
a főrendiház rendezése esetén, a főispánoknak abban 
nem lehet helyük, s hajlandóság mutatkozott a felekezeti 
érdekeknek átalános méltánylására is. Az értekezletnek 
czélja az volt, hogy a miniszterelnök tájékozást szerezzen 
magának az iránt, hogy esetleg ez ügyben beadandó ja­
vaslata nem ütköznék-e a főrendeknél akadályokba.

kötői illetékekről szóló törvényjavaslat tárgyában és a 29. 
sorjegyzékben foglalt kérvények tárgyalása; végre a mi 
niszterelnök ur kíván válaszolni — a mint már be van 
jelentve — Helfy Ignácz képviselőnek, a közmunka- és

A hadsereg köréből.
G felsége báró Vlasits Ferencz altábornagyot s osztály- 

főnököt a közös hadügyminisztériumban, a 10-ik hadtest 
parancsnokává kinevezte, nagy-ohaji báró Szveteney An­
tal vezérőrnagyot, a hadügyminisztérium elnöki irodájá­
nak főnökét, — osztályfőnökké ugyanoda; lovag Hold 
Sándor vezérkari ezredest, a közös hadügyminisztérium 
5-ik csoportjának főnökét, az elnöki iroda főnökévé, és 
lovag Pitreich Henrik vezérkari alezredest, szóig, alkal­
mazásban a műveleti és különleges vezérkari munkálatok 
irodájában, a közös hadügyminisztérium 5-ik cso­
portja főnökévé ; azután Hoch Károly vezérkari alezredes­
nek, a közös hadügyminisztérium elnöki irodájában viselt 
állásától való felmentése alkalmából jeles szolgálatai elisme­
réséül a 3. oszt, vaskorona-rendet díjmentesen adomá­
nyozta; Hurter Amman Ferencz vezérőrnagyot s osztály­
főnököt a közös hadügyminisztériumban a 11 -ik hadtest­
hez hadmérnökségi főnökké kinevezte s nevezettnek ez 
alkalomból, eddigi állomásán teljesített jeles szolgálatai 
elismeréséül a Lipót-rend lovagkeresztjét díjmentesen 
adományozta, továbbá kinevezte lovag Mossig Károly ve­
zérőrnagyot a 10-ik hadtest hadmérnökségi főnökét vár- 
parancsnokká Komáromba; lovag Müller Frigyes vezér­
őrnagyot, a közös hadügyminisztérium 7-ik csoportjának 
főnőkét osztályfőnökké ugyanoda; gross-scibori lovag 
Rylski Kornél alezredest a 2-ik számú hadmérnök­
ezrednél, — a hadmérnökkarba való egyidejű áttétel­
lel — hadmérnökségi főnökké a 10-ik hadtesthez és 
Germann József tüzérkari alezredest, szóig, alkal­
mazásban a közös hadügyminisztérium 7-dik cso-

Eortjánál, — ugyanennek főnökévé; azulán: Wasel Ede 
9. sz. gy.-ezred beli ezredesnek a jól megérdemelt nyu­
galomba helyezését saját kérelmére elrendelte és meg­

parancsolta, hogy nevezettnek ez alkalomból, sok évi 
kötelességhü szolgálatai elismeréséül a legfelső megelé­
gedés kifejezése tudtára adassák ; ehrenruhi Teutschen- 
bach Gusztáv ezredesnek a 73. sz. gy.-ezredben, a felül­
vizsgálat alapján «rokkant» gyanánt nyugalmaztatását el­
rendelte s neki ez alkalomból, kötelességhű és sikeres 
szolgálatai elismeréséül a katonai érdemkeresztet ado­
mányozta; Ludovici Frigyes minden illetményei beszün­
tetésével számf. szabadságolt 73. sz. gy.-ezredbeli őrnagy­
nak ezen ezred tényleges állományába átvételét, és Nol- 
ting Adolf sorbajó-kapitánynak a felülvizsgálat alap­
ján «rokkant» gyanánt nyugalomba helyezését elrendelte; 
Feldenhauer Ferencz alezredesnek, számf. a 66. sz. gy.- 
ezrednél, szóig, alkalmazásban a közös hadügyminiszté­
rium 6-ik csoportjánál — a 28. sz. gy.-ezredhez csapat- 
szolgálatra való áttételét elrendelte, s neki ez alkalomból, 
eddigi állomásán teljesített kötelességhü és sikeres szol­
gálatai elismeréséül a katonai érdemkeresztet adomá­
nyozta ; azután: ylesewi lovag Mülldorfer Gusztáv béke- 
állománybeli alezredesnek, szóig, alkalmazásban a 2-ik 
hadtest parancsnokságánál, a közös hadügyministerium 
6. csoportjához, és Polák Frigyes béKe-állománybeli 
őrnagynak, szóig, alkalmazásban a közös hadügyminisz­

tériumnál, a 2-tk hadtest parancsnokságához való áttéte­
lüket elrendelte; gerssdorffi Gero Károly alezredes­
nek a 13-ik számú dzsidás-ezredben, a felülvizsgálat alap­
ján «rokkant» gyanánt nyugalmaztatását elrendelte, s uek- 
ez alkalomból, mindvégig buzgó és az ellenség előtt is 
megdicsért szolgálatai elismeréséül, a ezimzetes ezredesi 
tolieget díjmentesen adományozta ; dr, walthoffeni Waltei 
Hyppolit nyugalm. alezredesnek a ezimzetes ezredesi jel­
leget díjmentesen adományozta; Weltzebach Armin őr­
nagynak. számf. a 47. sz. gy.-ezrednél, szóig, alkalma­
zásban a közös hadügyminisztérium elnöki irodájában — 
a 4. sz. gy.-ezredhez csapatszolgálatra való áttételét el- 
rendelte s nevezettnek ez alkalommal, eddigi állomásán 
teljtoitett jeles szolgálatai elismeréséül a Ferencz József- 
rend lovagkeresztjét adományozta, továbbá elrendelte: 
Koppen Ágost 34. számú gyalogezredbeli, és Goess- 
mann Ottó 99. számú gyalogezredben őrnagyoknak, 
szolgálati beosztásukat illető kölcsönös áthelyeztetésü- 
ket. Mauermann József őrnagynak a 83. száma gyalog­
ezredben, a felülvizsgálat alapján «csapatszolgálatra al­
kalmatlan, helyi szolgálatra alkalmas» gyanánt, utóbbira 
való előjegyzéssel nyugalomba helyezését; herszényi Her- 
szényi János békeállománybeli őrnagynak, szóig, alkal­
mazásban a 12. hadtestparancsnoksúgná], a jól megér­
demelt nyugalomba helyezését saját kérelmére és trze- 
bomislitzi gróf Dubsky Ervin várakozási illetékkel számi, 
szabadságolt, az ujabbi felülvizsgálat alkalmával tengeri 
szolgálatra alkalmasnak talált korvett-kapitánynak ten­
geri szolgálatra való bevonulását; továbbá: Cerrini di 
Monte Barchi Károly testőr és 1. oszt. századosnak ő 
felsége első disztestőrségében és Gábriel János te.-tör és 
I. oszt. századosnak a m. kir. testőrségben, a felülvizsgálat 
alapján «rokkant» gyanánt nyugalmaztatásukat elrendelte, 
s nevezetteknek ez alkalomból a ezimzetes őrnagyi jelle­
get díjmentesen adományozta; Smolák Sylvius kát. nyug­
díjasnak, az általa a nyugállományban előbb viselt "1-ső 
oszt. századosi rangot, legfelső kegyelemből újra adomá­
nyozta; azután: muraszombaté gr. Szápúry Károly sor- 
hajózászlósnak, nevelőül beosztva Károly Lajos főherezeg 
udvarához, ezen alkalmazása alól saját kérelmére való 
felmentését tengeri szolgálatra leendő bevonulással, és 
gróf Brandis Lipót főhadnagynak, a 10. sz. huszárezred- 
tül az emlitett udvarhoz nevelőül leendő beosztását elren­
delte; dr. Gzermak Vilmos tartalékos hadnagyot a 6. 
sz. tábori tüzérezredben, tart. korvett-orvossá kinevezte; 
dr. Szalay Alajos törzsorvosnak, a 24. gy. hadosztály fő­
nökorvosának, a felülvizsgálat alapján «rokkant» gyanánt 
nyugalmaztatását, és dr. Szeliga Roman törzsorvosnak, a 
szerajevói 25. sz. helyőrségi kórháztól — a 24. gy. had­
osztályhoz főnökorvos gyanánt leendő áttételét elrendelte, 
továbbá: dr. Fischer Rudolf tart. segédorvosi helyettest, 
a bécsi 1. sz. helyőrségi kórháznál, dr. Singer Józset 
tart. 1. oszt. kát orvosnövendéket, a gráczi 7. sz. hely 
őrségi kórháznál, és beguntzei Behányi Jenőt, az összes 
orvostudományok tudorát, ;t cs. és kir. hadsereg tettle­
ges állományába főorvosokká kinevezte; — azután: 
Halkievicz Adolf császári tanácsos és irodatisztnek 
O Felsége katonai irodájában, nyugalomba helyezé­
sét saját kérelmére elrendelte, s ezen alkalomból sok 
évi hü és buzgó szolgálata elismeréséül, a kormányta­
nácsosi czimet és jelleget díjmentesen adományozta; 
Marki Gusztáv, Czerni Ferencz és Einspiek-r Ignácz kát. 
számtanácsosoknak a közös hadügyminisztérium szak- 
számvevőségében, a jólmegérdemelt nyugalomba helye­
zésüket elrendelte és ez alkalommal Gzerm Ferencz 
számtanácsosnak sok évi sikeres szolgálata elismeréséül 
a Ferencz-Józset-rend lovagkeresztjét adományozta ; neu- 
kircheni Kirchner Henrik kát. élelmezési igazgatónak a 
lembergi kát. élelmezési raktárnál, a megejtett felülvizs­
gálat alapján «rokkant» gyanánt nyugalmaztatását elren 
delte, végül Radl József lovas testőrszázadbeli gyógyko­
vácsnak, sok évi igen jó szolgálata elismeréséül,"a koro­
nás ezüst érdemkeresztet adományozta.

A király megengedte, hogy az alább nevezettek a ré­
si ökre adományozott idegen rendjeleket és érmeket elfo­
gadhassák és viselhessék; még pedig wonnheími Won- 
nesch Miksa ezredes, a 8. sz. dragonyos-ezred parancs­
noka, a porosz kir. vörössas-rend 2. osztályát; továbbá 
ugyanazon ezredben : lovag Lackhnet Nándor őrnagy, a 
nevezett rend 3. osztályát, és Kühne Antal főhadnagy 
ugyanazon rend 4. osztályát; Remiz Alfréd százados pe­
dig a porosz kir. korona-rend 3-ad osztályát; Kurz Ká­
roly alezredes,a 17. sz. láb. vadászzászlóalj parancs­
noka, a dán királyi Danebrog rend 3. oszt. lovagke­
resztjét; Du Fresne Lipót őrnagy a 12. sz. táb. tüzér-ez­
redben és Schneider Adolf százados a 11. sz. táb. tüzéi- 
ezredben, a franczia becsület-légió rendjének lovagke­
resztjét ; Standeisky Antal százados .t 85. sz. gyalog­
ezredben, a pápai Szt.-Gergely rend lovagkeresztjét ; 
langendorfi báró Dlauhowesky" Károly 2. sz. dzsidás- 
ezredbeli számf. százados, rösenfeldi Hever Frigyes 
nyug. százados, és dr. Brunner Alajos ezredorvos, a 
szerb. kir. Takovo-rend tiszti keresztjét ; gróf Folliott de 
Creneville Ferencz a vezérkarhoz beosztva levő 14. sz. 
drag, ezredbeli számf. főhadnagy, a spanyol kir. katonai 
érdemrend 1. osztályát; oheimbi Farm Nándor szóig, 
kívüli főhadnagy, a porosz kir. Johaunita-rend beesület- 
lovagkeresztjét és a Lippe herezegi házi-rend 3-ad oszt. 
érdemkeresztjét; végül: dr. Eschenlohr József ezred­
orvos, a 9. sz. drag.-ezredben, a szerb. kir. hadi-érmet.

szelesen ez ellen semmi kifogása sem volt. Szabad­
ság mindenki számára!

De néha bosszankodott. Sógorának komoly hangja, 
mely a nyakába csimpeszkedő kicsinyeket az is­
ten eszméjére oktatta, nagyon kenetesen hang­
zott. Ez a keresztyéniség a lelkeket a köteles­
ség színvonalára akarja emelni, bármilyen magas 
vagy nehezen fölérhető legyen is az. Pedig ezt az 
eredményt csak a független erkölcs éri el, nem pe­
dig a Jalnosse által tisztelt avult semmiség !

Hej, ha neki volna egy fia! No mert leánynyal 
nem törődött. Sőt megengedte, hogy a vallás, mely 
férfiban siralmas dolog, az asszonyban tűrhető.

üsz kezdete volt. Pontalnauveban az évi rendes 
népünnepel ülték meg, melyet a Jalmosse család 
mindig megtisztelt jelenléiével, sőt a szomszédságot 
is meghívta rá. Elmentek megnézni a parasztok tán- 
tzát, a futtatást s azután visszatértek a kastélyba a 
nagy ebédhez.

Ezúttal is számos vendég környezte az özvegy Jal­
nosse bárónét, ki fia termeiben a háziasszony sze­
repét vitte.

Jalnosse báró, egy ablakmélyedésben állva be­
szélgetett Bareucourttal, ki nem rég jött haza Guya­
nából.

Henry, mihelyt megnősült, újra megkötötte a régi 
barátság s csaknem rokonság kötelékét, mely ól 
Pánihoz fűzte. Emez előbb vonakodott. De azután 
észrevétlen is megerősödött köztük a bensőbb vi­
szony. S valahányszor Barencourt hazajött. Franczia- 
urszágba, mindig eljött néhány napra Pontalnan- 
vebe is.

Berthu nyájasan szorított vele kezet, nem sejtve, 
hogy ő megmaradt a fiatal tengerész eszményképé­
nek. Barencourt irigység nélkül, de az önsajnálás 
bizonyos homályos érzetével nézte ezt a derült, nyu­
godt házas eletet. Azzal a gyöngédséggel szerette 
Henry gyermekeit, mely az agglegényeknek szinte 
általános tulajdonsága.

Paul még messze volt attól az életkortól, mely­
ben az ember már nem nősül : de olyan teljesen 
lemondott a házasság minden gondolatáról, nőt­
lensége annyira hasonlítót! a természetes hivatás­
hoz. hogy már előre besorolta magát az agglegények 
rendjébe.

A legszemesebb vizsgálódó sem vett volna maga­
viseletében egyebei észre, mint Berthával szemben 
a csaknem elérzékenyedésig menő tiszteletet. Henry 
iránt pedig igaz baráti vonzalmat.

A mint beszélgettek. Gaetan és Pmné beszaladtak 
a szobába.

Papa, kiáltott Gaetan, — mama nem ebédel 
itthon. Tavemelle bácsi érte küldött.

— Tudom, monda a báró.
S barátjához fordulva hozzátéve:

Milyen boldog lesz! Nvolcz évi remény és vá­
rakozás után!

— Mi történik ?
— Neje örököst készül neki adni.

^ S mikorra várják az örököst ?
— Épen mára.
— Némely ember, mintha szerződést kötött volna 

a szerencsével, jmondá Barencourt. Ezek közé tar­
tozik, Tavemelle — és ön is, Jalnosse.

•— Igaz, viszonzá Henry, kezét fiai göndör fejére 
Wve. —- Csak le ne jáijon egyhamar a szerződés.

inas jött be, a vendégek sokaságábae a bárót ke­

resve. A mint az ablakban meglátta, odament 
hozzá:

— A báróné asszony kéreti a báró urat, hogy 
rögtön méltóztassék átmenni Charmettesbe.

Henry odament anyjához, bocsánatot kért vendé­
geitől s elsietett nejéhez.

Tavemelle dolgozószobája üres volt. A báró meg­
állóit.

A szomszéd szobában, melynek ajtaja nyitva volt, 
mély csend uralkodott.

Henry elcsodálkozott. De lépteit meghallották s a 
küszöbön megjelent Bertha, halványan, kisirt szem­
mel, karjában egy ujonszülött gyermeket tartva.

Távolról a szél szárnyain a pontalnauvei mulato- 
zok zenéje hangzott át.

— Szegény Luc-ien ! zokogott Bertha.
— Mit hallok ? . . . Csak nem . . .
— Vége . . . Meghalt.
— Claire! . . . Nagy isten.
— Menj be ... Én elviszem a gyermeket.
S ruhájába fogva a gyermeket, kiment.
Henry átment a másik szobába. A halott már me- 

revülten feküdt az ágyon. Tavemelle, előtte állva, 
réveteg, körmytelen szemekkel nézte.

— Testvér! rebegé Jalnosse, Lueient karjaiba 
szorítva.

Emez összerázkódott. Piáemelte a báróra száraz 
szemeit, s rekedt hangon, mintha még most sem ér­
tené, l.-ogy mi történt, monda;

— Meghalt. . .
Henry dúlt areza valamennyire vissza látszott 

adni eszméletét. Vállára hajtá léjét s fájdalmasan 
rebegé:

— Meghalt!
Kinos nyögés szakadt föl melléből. Kitépte magát 

Henry öleléséből.
— Igen, monda, — meghalt! És magával vitte 

fiatalságomat, boldogságomat. Vége. Minden, a mit 
szerettem, visszatér a semmiségbe és itt, itt — 
inundá, mellére és homlokára ütve — mintha nem 
maradt volna semmi. Én is halott vagyok, mint ő. 
Megsemmisülök.

— Gyér, szólt Henry, ki akarva őt vonszolni a 
szobából.

— Nem megyek. Itt maradok.
És odaállott ismét a halottas ágy elé. Henry nem 

unszolta tovább.
Bertha visszajött, ölében rózsákkal, melyeket a 

lepellel letakart halottra hintett. Előhozott egy kis 
asztalt, melyre a cselédek két nagy gyertyát, feszü­
letet, szentelt vizet s virágvasárnapi barkát, tettek.

A szentelt vízzel meghintette a halottat: Henry 
szintén; s azután mindaketten letérdeltek.

Bertha zokogott.
— «A mélységből kiáltok hozzád, Uram. Uram, 

hallgasd meg az én könyörgésemet» . . . hangzott a 
báró halk, de érthető szava.

A gyászt és reményt kifejező könyörgést Bertha 
folytatta.

Mikor elvégezték, fölállott s ismét kiment, intvén 
férjének, hogy vezesse el Lueient.

Emez egy szó, egy mozdulat nélkül nézte volt az 
egészet. Csak két könnycsepp gördült alá orczáján.

Henry odament hozzá.
— Szenvedéseid pillanatában örömest osztanám 

meg veled hitemet, hogy enyhítse bánatodat
— Igen ... Kétségbeesésem talán nem is volna 

olyan nagy* ha a túlvilágban hihetnék.

— Nem szentségtörés-e kétkedni e holttest előtt, 
melyen szerelmed csügg?

— Hazug bizonyossággal áltatni magunkat — vi­
gasztalás az?

— Hazug ? .. . Mi lenne az ember e hit nélkül ?
— A mi én vagyok: egyszerű anyag, a mely gyöt­

rődni tud.
— Tehát gondolkozni is.
— Ma még. De holnap már tehetetlen, hideg, 

mint emez.
— A sir csak átmenet, Lucien.
— Kinek tárta föl titkait ? Néma a sir, s nincs 

benne semmi. Nekem nem elég egy agyrém ahhoz, 
hogy elpalástolja előttem a semmiséget, mely e nőre 
nézve már elkezdődött s nekem is végzetem.

— Sajnállak, testvér. A te szived elég nagy ahhoz, 
hogy — mint az enyém — halhatatlanságért eseng- 
jen. A földi élettel nincs vége mindennek. Avagy, 
ha igy volna, kitárnád-e karjaidat, fájdalmas-vad 
büszkeséggel a kétségbeesésnek, mely lelkedet fa­
csarja? . .

Hogyan, a fájdalom nem ismerteti föl veled a lel­
ket, melynek valóságát tagadod ? Reszket, sajog, sir 
benned: tehát való! ..

Süket maradsz, mert az isten fogalma neked al­
kalmatlan. Minő mennykőcsapásra van hát szüksé­
ged, hogy megismerd?

A sir nem a semmiség sötét birodalma, hanem 
hallhatatlan reményünk bölcsője, az istenséghez ve­
zető tárt kapu!

Tavemelle tagadóan rázta fejét.
— Nem az! monda hörögve.
S ráborulva a holttestre, csókkal halmozá el. — 

Majd őrjöngő fájdalommal egyenesedve föl, mondá;
— Semmi, semmi. Elmúlt. Pedig úgy szerettem!
— Remélj! mondá Henry.
— Nem tudok, viszonzá Tavemelle, kezeibe szo­

rítva égő homlokát..
Henry még egy darabig nézegette a holttest fehér 

arezát.
— Gyér, nézd meg leányodat, mondá.
S szelíd erőszakkal kitolta sógorát a szobából.
A sírból nem csapott ki a hitvilágitó szikra. Henry 

a bölcsőre gondolt.
VI.

Neje temetése után Tavemelle visszatért magá­
nyos lakába, s Henry minden kérésére sem akart 
átmenni Pontalnauvebe. Itt akart elzárkózni, ebbe 
az üres házba, mely a múltról, a csöndes béke le­
tűnt napjairól beszélt.

Leányát? látni sem fogja. Azért a gyermekért na­
gyon sokat kellett adnia. Már születése is csalódást, 
azután pedig gyógyíthatatlan fájdalmat hozott..

Elzárkózott könyvei közé, nem fogadott el senkit, 
nem tűrt maga mellett mást, mint Berthát és 
Henryt.

Nyomasztó, mély kétségbeesés fogta el. S e teher 
alatt, melynek zúzása szinte jól esett, ereje kimerült. 
Nehezére esett minden. Bánta, hogy szive van; sze­
rette volna megsemmisíteni, hogy ne sajogjon.

S e fájdalmakhoz hozzájárult még más baj, agg- 
ság is. A kétely megingatta elméjét: a hitetlen nem 
hitt többé a maga hitetlenségében. Ingadozott, mitit 
ittas ember a sötét éjszakában, a melyben nem volt 
mibe támaszkodnia, hogy el ne essék, s folyvást 
megbotlott a régi tagadásokban, a tegnapi fájdal­
makban.

Atyját, az anyagiság apostolát is látta meghalni; 
de akkor a nyitott sirgödör feneketlen mélysége

előtt nem fogta el szédülés: és most egész valója 
összeborzadt amaz örvény szélén, mely nejével együtt 
magába ragadta az ő saját jobb felét is.

Mert valójának, énjének egy része vele temetke­
zett a semmiségbe, vagy szállt el az örökkévalóságba.

Örökkévalóság! . . miféle örökkévalóság?
Van-e ebben egyetlen fénysugár, a mely világot, 

meleget adhatna neki ?
Talán van.
De a mint ilyen gondolatokra tért, nyomban fői­

ébredt benne a régi tagadás szelleme: «Gyáva! en­
gedsz a szenvedésnek, el akarod altatni, hazug re­
ményt kovácsolni belőle, hogy visszanyerd nyugal­
madat.»

S ekkor fölemelé gondtól terhes homlokát, szembe- 
szállva mintegy a végzettel, s kicsinylően tekintve 
saját pillanatnyi gyöngeségére, büszkén érezte ma­
gában, hogy mégis csak ellent tud állni a fájó érzés­
nek, a mely gyötri, meg annak a hangnak, mely a 
föld alól kiáltja föl hozzá a halálban való halhatat­
lanságot.

Őszintén csodálta és nagynak érezte magát. Ö, ki 
lelki harczában győzedelmes lett, mégis csak többé, 
mint az a társas állat, melynek ember a neve! 
Több.

De micsoda ?
S ez a kérdés lassan bár, de folyvást nagyobbo­

dott előtte, lehűtve kissé önmaga fölött való lelke­
sedését. Eszméinek eredete homályos lett előtte. 
Valami különös, megmagyarázhatlan kéjelmetlenség 
fogta el s ejtette lázba.

Az egész föld, mely az elhunyt lény sírját nyomta, 
ránehezedett az 6 mellére, agyára is, elborította 
szemét, nem láthatott tőle. Tűnődésébe merülve, 
szemét az ég azúrjára függesztve, hasztalan kereste 
azokat a rejtelmes, vonzó dolgokat, a melyekben 
mások reménykednek, a lelkek örök honát, melyet 
mindig makacsul tagadott, az emberi kétségbeesés e 
végső csalódását, a melylyel ő nem áltathatja 
magát!

Szenvedni, kétkedni, kétségbeesni — íme a földi 
hármas végzet!

A jámbor hit, melyet ö egykor balga előítéletnek 
nevezett, talán mégis a legjobb kalauz ama zord, 
tövises ösvényen, melynek a neve élet.

S neki még sincs hite, mert nem kell!
Minek az ?
Nem becsületes ember-e ő ? Nem elég izmos-e a 

kötelességre ? Az ő elmélete tévedés, elve hazug­
ság? ... Jó! De ki bizonyíthatja ezt be ? És ha meg­
kísértené is valaki, nem elég volna-e feleletül rá­
mutatnia lelkiismeretének derült büntelenségére ?...

Csend uralkodott az üres házban, növelve még e 
lelki párbaj ünnepélyességét Ablakából hallhatta a 
mezők csöndes moraját, a lombok susogását, a ro­
varok zümmögését, a madarak danáját: e lassú 
bölcsődalát a nap aranysugaraiban vagy a hold 
ezüstös fényében fürdő természetnek.

Ez a nagy nyitott könyv különös dolgokról beszélt 
neki, uj, ismeretlen nyelven.

Mit ér itt a bölcselkedés, a hangzatos szóáradat a 
nápsugár vidám üdvözlete, vagy a csillagok mélabus 
integetése, a teremtés egyszerű s mégis nagyszerű 
föltárulása, a mindennapos csodák rendszeres me­
nete előtt?...

Teremtés... csodák... Mit jelentenek ezek a 
szavak?

Henry tartózkodással kisérte sógora lelki harczáL 
Nem avatkozott bele. A maga «6» keresztyéni tű»

tében nyugodtan várta ez elkeseredett tusa kime­
netelét, melynek fájdalmasságát sejtette.

Lucien hallgatagsága, ki nyilván rüstellte azt, 
hogy megingott, ellentétben volt. régi szokásaival. 
De Jalnosse tisztelte ezt a hallgatást.

Tavemelle azonban szemmel láthatólag hanyatlott. 
A magány, a bú és gond megrendítették egésségét.

Bertha megijedt.
Minden tőle tellhető eszközzel iparkodott bátyját 

magányából kivonni. Nem lehetett.
— Roszszul teszed, mondá neki Henry, — ne 

bántsd; bízd a gondviselésre. Talán e fájdalmak 
után, melyeket Lucienre küldött, meghozza neki az 
élet nyugalmát.

Bertha sokkal szeretőbb nő volt, semhogy ellen­
kezett volna, férje volt az ö szive és elméje. De 
bátyja miatt folyvást szomorkodott.

— Milyennek találta bátyámat ? kérdé Baren- 
conrttól, ki Pontalnauveba érkezett s természetesen 
Lueient is meglátogatta.

— Megdöbbentő a változás.
— Nemde?
— Szegény Lucien!
— Olyan boldogtalan vagyok. Henry nem érti 

ezt. Hiszen nem lehet mindenki egyforma. Henry 
egyiránt erős a boldogtalanságban és az örömben.

— S másokat is ilyen erőseknek hisz ?
— Úgy van, pedig Lucien gyönge. Ismerem, Bele 

hal.
— Az idő, viszonzá Paul elfogodott hangon, — 

lassankint eloszlatja a fájdalmakat.
Bertha fejét rázta;
— Csakhogy az embereknek is segíteni keli.
A kastély harangja ebédre szólalt meg. Bertha 

fölállott a kerti mohpadról, hol a tengerésztiszttel 
beszélgetett.

Emez karját nyujtá neki. Bertba az egre emelé 
szelíd, kék, bánatos, könnyes szemeit s ismétlé:

— Bele hal.
Kis keze erősebben támaszkodott Barencourt 

karjára.
Ez az érintés megrázkódtatta, az a két szem meg­

zavarta, az a megtört hang megtörte őt is. Yissza- 
eszmélt a múltra, az ifjúkor múltjára, mikor minden 
renényét erre a nőre alapította, a ki most boldog­
talan. És az idő, a nagy orvosló, kire az imént hi­
vatkozott, ebben az emlékben valami édes-kinos 
bájt hagyott meg, melyen még most is eléldelgett.

Odaadó, tisztelő barátja maradt annnak, ki egy­
kor visszautasította s nem táplált ellene keserű ér­
zelmet. A lemondás kincsei, melyeket egykor a sze­
retett lénynek szentelt, még most is érintetlen vol­
tak lelkében s csak az alkalomra vártak, hogy elő­
tűnjenek.

*
* *

Másnap Jalnosse meglepetéssel hallotta, hogy 
Barencourt magával viszi Tavemellet Párisba, még 
azon este.

Berthának egy könnytől csillogó tekintete volt 
az egész köszönet, melyet Paul magával vitt. De 
úgy találta, hogy bőven meg van jutalmazva.

Tavemelle tiz éve nem volt már Párisban. Való­
ságos őrömmel, megiQodással találta ismét magát a 
régi vidámság zajos helyeim És a párisi élet zűrza­
vara csakugyan megtette a maga művét. Lucien 
folyvást visszaemlékezett ugyan a mennykőcsapásra, 
mely boldogságát leteritette; de a nagy dörgésnek 
most már csak halk utó-moraja zúgott fűiébe.

(RafcWta fc&n«wik)
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Ritka alkalmi vétel

BÚTOR
I legnagyobb részben uraságoktól, éltetem, hálószo . 
I ba, úri és iilőszoba berendezések. 1 ovábbá egyes 
szalon garnitúrák különféle szövetekből, könyv­
szekrények, íróasztalok, ottománok, eonsoloí es 

I Dru menük, tükrük, öltöző* tükrök, szalonasztalok, j 
visitasztalok. divánok, sok egyszerű szekrény, ágyak j 
mosdó, éjjeli szekrények, stb. azonnali készpénz 
fizetés ’ mellett rendkívül olcsu áron adatnak el. [
Sárkány bizományi csarnokában 

j bútor- és teljes berendezésekre
Budapesten. Gizellatér 3. sz. I, em. 

Deák Ferencz-ntcza sarkán.

Az öltöztetés terén e hirdetés

forradalmat
fog előidézni. . , , . ,

! yi’öbb rendbeli briinm posztógyárral szemben | 
azon kötelezettséget vállaltam magamra, hogy

egy millió értékű gyapjukelmék
I árusítsak. Ennélfogva szabott gyári árakon
öltözék, felöltő- s nadrág-kelmeket j

I szállítok. A következő árjegyzék állításomnak
fényes bizonyítékául szolgai

mir. frt
3 10 gyapjúkéi me legdiv. mintákban egy öltözékre'»,8a j 

13.10 » » r .« 0.20
Irt.10 » » » » » 6.551

3.10 I) » » » » 7.48 I
Azonkívül ajánlom dúsan felszerelt 

í§ FERFIRTJHA-RAKTAROMAT 
! Újdonságok: Sambetta-fslöltö . . . - 10 frt I
£%l Vidéki megrendelések naponta pontosan teljesittetne.x 
|yj| Minta gyűjtemények kívánatra liérmentve fcüldetncK. ; 
i:'M wr » ■ -I ruha és posztóraktára j

I jk EvaUSZ Lipőt na Bpest. belváros kigyótér i
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Savanyu-Kút

STEFÁNIA
cs SrLía-

Koronaherczegnő
forrás"

cd
észt 1882

Főraktár Budaoesieü: Emmerling és Rahscfe-nái
-is fess

Koronaherczeg-ukza 11. sz. a. j

Vételre kerestetik készpénz­
fizetés mellett egy nemesi

birtok
100,000 fittől 250,000 forint 
értékig. Föltételek: kedvező 
fekvés, kastély kerttel vagy 
parkkal, jó gazdasági épüle­
tek. Ajánlatokat csakis tulaj­
donosoktól kér Horváth m. 
kir. főerdész és Richardt Patz 
Bécsben.Margarethen-Strasse 
12. sz. a. 6385

titkos betegségek
miden alakját, az önfer- 
tözés mindennemű utóba­
jait, férfi tehetetlenséget 
stb. alaposan gyógyít

Dr. PÁPÁT
koronás arany érd em keresztes 

tiszteletbeli megyei főorvos. 
Budapesten, ujvilág-utcza 
33. 1. em. a Ferenczi kávé- 
1 lázzal szemben. 630!)

Rendel 9—5-ig délután 
este 7—8-ig levélilcg is.

A «Frenklin-Tirsulat» kiadásában Budapesten megjelent és minden 
könyvárusnál kapható:

Jókai Mór munkái 101—112 füzet.
Népszerű kiadás.

DEKAMERON
SZÁZ NOVELLA.

Ára egy kötetnek (kettős fűzet) 80 kr. a 6 kötetnek (12 fűzet) 4 frt 80 kr 

TARTALOM:
101—10£ füzet: Százszorszépek. — A láthatlan seb. — 

Cseréljünk vőlegényt. — Beczkó felesége. — A székely 
adott szava. — Egy női szó. — Biró uram ítéleti. — A flui­
dom harcz. — Bebe. — Két légyott. — A kassai biró. — 
Bölcs Hamlet. — Fausina. — Katona dolog. — A hold. — 
Sylvester éjszakák. — Velezke. — Kinek a halottja ? — 
Szörnyű nemez is. — A régiségbuvár. — A csillagosszoba.
— Egv haramiabanda a havason. — A megölt ország.

108— 104 füzet: Valdivia. — A mennyei parittyakövek.
— Jordaki feje. — Én lehettem volna az. — Régi hü sze­
rető. — Karácsonyi dolgozó. — Egy komondor naplója. — 
Még egy csókot. — A peregrinus. — Az áruló gyűrű. — 
Mátyás király fája. — Achaemenidion. — Ama. — Melyi­
ket a kilencz közül. — Abu József. — Benzeráde szerelme
— Egy hóhér.

105—106 füzet: Debreczeni krónikák. — A halál után.
— A kénytelen mulatság. — A bizebán. — Három a tánez.
— Xelenhoa és Toipingvang. — Lám megmondtam. — A 
koldusgyermek. — Az groff Sewteeth Peter keet hitwesse.
— A menyegző utáni nap. — Bolivár. — Húsz év múlva.
— A ealdaria. — A két Markov — A fejedelem buzogánya.
— Arany hajam.

107—108 füzet: Istenhegyi székely leány. — Violanta.
— Két jó barát. — Reparált lelkek — A libapásztor. — 
Huszti beteglátogatók. — Ne légy Othello. — Hogy nyerik 
meg a nőket. — Tíz millió dollár. — Az én galambom nem 
vált porrá. — Mit beszél rólunk a világ. — A játékos. — 
Szent búbánat. — Gyémánt-király. — Vén sas. — Gyújto­
gató. — Három közül a legszebbik.

109— 110 füzet: Mi van a föld alatt? — A strucez- 
raadár. — Szabad a rablás. — Indus országgyűlés. — Zöld 
mulatság. — Eget vivő szerelem. — Történetek egy ócska 
kastélyban. — Négy óra egy volcán fenekén. — Az utolsó 
csatár. — Fecske Bandi. — A jó ember. — A ki nem talál

lll—-ll£ füzet: Mit tudnak a nők? — Fulkó lovag. — 
Egy tekintet. — Tündérpalota. — A lunatikus. — Első az 
etiquette. — A halál-fős arcz. — A három gyűrű. —- I love 
you. — Kell-e informatio ? — Az ellenség levele. — ígéret 
= adósság. — Jól el kell tenni a pénzt. — A végzetes hely.

Wiese és Társa l Egészségapóiás.
pénzszefcrény.gyárosok 

BÉCSBEN PRÁGÁBAN. 
Raktár: BECS, II., Untere Donauetrasse 25. 

Gyár: BECS, II.. Pappenheimgasee 58. 
FIÓK: BUDAPESTEN, 

^uo-ár-út, Fonciér-palota. 02",i

Sotiété francaise de materiel agricole.
Franczia mezőgazdasági gépgyár-társaság. 6--h

Fennáll 1847 óta.
230 aranyérem, 84 ezüstérem, diszokmányok, a becsületrend lovagkeresztje,

a franczia állatni uradalmak szál Utója
ajánlja tökéletes g zcséplfeészülékeit 2000 írttól feljebb, , ,vábbá mezőgazdasági gépeit, 
mozdonyait, kész gőzgépeit, cséplőgépeit, eredeti franczia herehámozó gépeit, franczia 
különbözeti borsajtóit stb. -Jelentékeny munkaképesség, könnyű és pontos szállítás.

Állandó minta-raktár BAiíEiá j$L. mérnök,
■ Fermcz-Jozsef-rend lovagja, nztrák-magyarország és a Dunai tartományok vezérképviselőjénél.

BUDAPESTED Üllői út 4. BECSBEN. II., lieriniiieiigasse 12.

A Franklin-Tánmlat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kapható:

MAGYAR REMEKÍRÓK.
Egy-egy kötet fűzve 70 kr.
Vörös vászonba díszesen kötve 1 frt.
Csinos szekrényben a 19 kötet 15 frt.

1. Kisfaludy Sándor.A kesergő szerelem.*
2. Kisfaludy Sándor. A boldog szerelem. 
5. Kisfaludy Károly költeményei.*
4. Kazinczy Ferenci költeményei.*
5. Kisfaludy Sándor. Gyula szerelme.
6. Csokonai Mihály válogatott verrei.*
7. Katona József. Bánk-bán.
8. Kölcsey Ferencz versei.
9.10. Zrínyi Miklós. Szigeti vezzedelem.

2 kötet.
11.12. Garay János. Szent László. Törté­

nelmi költemény. 2 kötet.
A *-galjrggzst müvek aköltö arcsképével vannak ellátva.

IRODALMI KINCSTÁR.
Egy-egy kötet fűzve 70 kr.
Kék vászonba díszesen kötve 1 frt
Csinos szekrényben a 12 kötet 15 frt.

1. Népdalok. Petőfi Sándor arczképével.
2. Románozok. Vörösmarty M. arczképéveL 
3.4. Magyar balladák könyve. Arany

János arczképével. 2 kötet.
5. 6. Külföldi lant. Magyar költők műfor­

dításai. 2 kötet.
7. Emlékkönyv. A legjelesebb magyar köl­

tők szemenszedett mondatai.
8. Epigrammák.
9.10. Szerelem dalnokai. Vál. gyűjt. 2 köt. 
11.12. Életiskola.Gyöngymondatok,arany- 

igazságok remekírók munkáiból. 2 kötet. 
A kétgyüjt.egy nagy díszes szekrénybenáOftt

A f ranklin-Társulat magyar irodalmi intézet kiadásában megjelentek 
és minden könyvkereskedőnél kapható:

Népköltészet, népdalok, népmesék,;
Adomák és jellemvonások a magyar színész-életből, j

vsszegyüjté egy régi pályatárs. Második kiadás , 0 ki.

Adomák és jellemző vonások ;
életből

forradalom- es honvéd-
80 kr

Adoma-tár. Magyar uépadomák, élezek és furcsa 
gyűjteménye________________ ___________________

A Baoh-korszak adomákban. Összegyüjté egy
huszár

Baka-humor az utczán, kaszárnyában és háborúban. Össze­
gyüjté a rokkant huszár____________________________1 ^rt j

Bernáth Gáspár adomái, ólozei és gazsiádái 1 frt 20 kr. j
Képes I 

1 frt 
kiadás 

1 frt

Erdélyi János, 
kiadás

Válogatott magyar népdalok.

Válogatott magyar közmondások. Második

— A nép költészete.
Vászonba kötve

Népdalok, népmesék és közmondások
3 frt

Fáy András eredeti mosói és aphorismái.
adás. Két kötet kötve

Negyedik ki 
í frt 60 kr.

Frankenbnrg Adolf. Az öreg Bolond Miska kalandjai 
szárazon és vizen, mennyben és pokolban. Sok fametsz-
vénynyel________________ _________________________ - Irt

Győrffy Iván, 50 magyar népdal és dallam 40 kr.

Garabonozás diák. Iskolás adomák, diákos ötletek- 
Valódi velős és villanyos viczczek változatos és választé­
kos vegyüléke, s szemenszedett szépszámú szellemszikrák | 
szivderitésre szánt szerzeménye. Közel ezeregy élez- ■

1 frt 50 kr.
— Tréfás versek.

teménye. Kötve
Humor gyöngvök gyönyörködtető gyiij- ,

80 kr. :
Hajnik Károly. Visszaemlékezések. Jelenetek és adomák a 

magyar életből 1 frt !
Hegedűs Lajos. Eredeti tréfák, adomák s mondák a czi- 

gányéletböl. Harmadik kiadás 80 kr
Hnssár-hnmor az utczán, kaszárnyában és háborúban. 

Összegyüjté a rokkant huszár 1 frt
Kóser élezek, adomák és fáin gondolatok. Öszegyőjték 

Kóbi Kohn ügyvédbojtár és káplárjelült 1 frt
Mnjláth János. Magyar regék, mondák és népmesék.

Kiadta Kazinczy Gábor 2 frt 50 kr.
Merényi László. Eredeti népmesék. Két kötet

Sajó- és tiszavölgyi népmesék. Két kötet
Dnnamelléki eredeti népmesék. Két kötet 2 trt

Színi Károly. A magyar nép dalai és dallamai. Hang­
jegyekkel. Négy füzet. Egy-egy füzet 30 kr., a négy füzet 
együtt 1 frt 20 kr., diszkötésben 1 frt 80 kr

Vajda János. Magyar bors. A legjobb magyar és idegen 
adomák válogatott gyűjteménye frt 40 kr.

.Hern rozsdásotfilt pgjten gs Güíllime-féle At nem hágható
«? abz-ialraazott

Aczél-tüskés-keriiés-sod^ony
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M w9 Iá:
Magyar sorsjegyekre FoMMtel-sorsjegyekre
Főnyeremény 100,000 frt.

Egész 2 forint 50 kr., és bélyeg 
fél 1

Főnyeremény 50,000 frt.
1 forint és a bélyeg

Húzás ápril 15-én.

és nyereggyártó.
Ajánlja jól berendezett 

melvben minden a Síi 
csikkek a legjutányosabbárakon jól 
kaphatók. Kaphatok jó minőségű nyergek, 
utazó bőröndök, vadasa- és nti táskák, külön­
féle erős varrott szivar- és pénztárczák, hajtó- 
és lovagló ostorok, de különösen kocsizó ló­
szerszámok ezüst-, nickel-, packfong-, talmi-, 
réz- és fekete veret ékre valamint erős igás- 
hámok is nagy választékban- Finom angol 
lópokróczok, takarok, angol lógyógyszerek, 
Nemenoaek éa Tsa-féle bőrkenőcs, bőrlakk, 
vereték tisztitó valamint istálló-szerek jutányos 
áron szerezhetők meg.

Minden e szakmába vágó javítások elfogad­
tatnak s vidéki megrendelések levél által a 
legpontosabban kiszolgáltatnak.

Képes árjegyzék kívánatra bérment­
ve küldetik. 4952

Üzleti helyiség: BUDAPEST, 
VIII. kér., Muzeum-körút 10. 

a nemz. muzsum mellett.

ÁTVETEM a
MULLER J. L.

ggódviisszomoruan
tekint némely beteg 

a jövő elé, mert eddigelé 
mindent eredménytelenül 
használt. Mindenkinek, kü­
lönösen pedig az ilyen 
szenvedőknek melegen 
ajánlható a «Betegbarát» 
czimü könyvecske, mert 
abban bőséges bizonyíté­
kait találják annak, hogy 
a nehéz beteg is a meg­
felelő gyógyszerek alkal­
mazása által szenvedéseitől 
megszabadult, vagy lega­
lább is enyhülést szerzett. 
A «Betegbarát» kívánatra 
Gorischek K. egyetemi 
könyvárus (BÓCS, I. István- 
tér 6. sz.) ingyen küldetik | 
meg, úgy hogy a megren­
delőnek csak a levelező­
lapért kell 2 kr. kiadnia

Az egészség föntartása!— A betegek gyógyi- ] 
jtása! — A gyengék erősítése! — Egy | 

hosszú életkor elérése!

Eléri gyógy-eredinény.|
lesoványodás, általános testi gyengeség, emésztési biany- 

I étvágytalan-ág -, torok -, gyomor -, mell -. és tüdöbajoknál j 
! 58 magas kitüntetéssel koronázott HOFF JÁNOS-féle maláta- 
! gyártmányok: az egyedül Hoff János-féle maláta-kivonat! 

egézségi csokoládé és a mell-maláta c. ukorkák által

Hol János feltaláló
kir. porosz bizottsági tanácsos,
,császárok, királyok, hercze- 

•.ck:j§jgek és Európa legtöbb feje- 
Slpdelmeinek udvari szállítója, 

p lovag, sok érdem-kitüntetés 
és dijérem stb. tulajdonosai 
Bécsben, Graben, Bräunerstr. 
8. sz., Gyár: Grabenhof, Bräu- 

nerstrasse 2. sz. j
malátakivonati-egészségi söre
melyhez oly méltim sorakoznak, gyárából Bécsben kike- j 

rtilt egyébb gyártmányai is.
Több mint 100,000 ember a gyógy 
hatású maláta - kivonati egészségi I 
sör föltaláló,] ának. HOFF JÁNOS 
urnák kösz ni egészsége visszaté-1 

rését és me tartását. 
Legújabb nyilvános

gyógyjelenlés és köszönőirat]
1882. deezember 28-ról.

Hoff János cs. kir. udvari szállítónak, Bécsben. 
Graben, Bräunerstrasse. 8.

Tekintetes ur. Már április óta igen heves gége fő 
hurutban szenvedők, az orvosok által ajánlott vaja-1 
mennyiszer eredménytelennek bizonyult, olyannyira 
voltam rekedve, hogy egv szót nem voltam képes 
hangosan kiejteni, erős köhögési rohamaim voltak, 
étvágyam nem volt, nem tudtam aludni s igy úgy 
testben mint erőben rettenesen le fogytam; végre 
azt egyik itteni lapból figyelmessé lettem az üngyógy- 
jelentéseire (gégefőhurut), máskülönben az ujsá 
gokban tett marasztalásoknak épen nem lévén ba-1 
rátnéja ezúttal rászántam magamat s megrendel-1 
rém az ön itteni raktáránál az ön kitűnő maláta- 
kivonat egészségi sörét, malátaczukorkáit, s az ön 
kitűnő maláta chokoládéját, s tekintetességed legna-1 
gvobb tiszteletére ezennel kinyilatkoztatom, mísze- j 
rínt Isten és az ön kitűnő gyógyszereinek segélyé­
vel sokkal jobban vagyok. — Sokkal erősebb izmo­
sabbnak érzem magamat, jó étvágyom van s nyu- 
"odtan alszom, s házi teendőimneli csak úgy meg-1 
felelhetek, mint ezeknek előtte. — A mindenható 
tartsa és áldja meg a Telíintetes urat még számos 
évekig a szenvedő emberiség javára, Mégegyszer | 
hálás köszönetem kitűnő gyégykészitményeiért. 
Kiváló tisztelettel Kerner Antonaia kapitány leánya. 

Pozsony 1882. deezember 28.
Hivatalos gyógyj elöntés.

Cs&sz. kir. szabadalmazott közpeuti bizottság stb. 
Flensburg: A Hoff János-féle ma’átakivonat egész­
ségi-sör egészen kitűnő erősítő szernek bizonyult

Wittge Őrnagy«
a porosz katonai kóroda képviselője.

Arak: Maláta-kivonati egészségi sür. 1 palaczk GO kr., 11 pa- 
laczk 6 frt. 28 palaczk 15 frt, 58 palaczk .‘ÍO frt. Maláta-csokoládí 
I. V- kilo 2 frt 40 kr., 'U kilo 1 frt :í0 kr., V« kilo 70 kr. II. V 
kilo 1 frt GO kr., 1/« kilo 90 kr., 1 s kilo 50 kr. III. 1/t kilo 1 frt, 
tye kilo 60 kr., Vs kilo IS5 kr. M.iláta-czukorkák. 1 zacskó 60, 30 I 
és 15 kr. Malátakivonat. 1 üvegcse 1 frt. kisebb 60 kr. Gyermek- j 
tápliszt 1 frt. Egy egész maláta-fürdő 80 és 50 kr. Maláta-növény- ; 
szappan. 80, 60. 40 és 20 kr. Nagyobb megrendeléseknél árked­
vezmény. A csomagolás a legolcsóbban számittatik.

Hoff János föiizlete Magyarország számára:
Budapest, zsibárus-utca 7.

a főpostával szemben.
Kapható: Török József gyógysz.-nél király-uteza 12.

2 frt
2 frt

Vérszegénység, sápkór- láz, étvágyhiány, ideg- 
gyengeség ellen általánosan legjobbnak ösmert gyógyszer a

TOKAJI CHINA-VAS BOR»6217 ^
mely az óvsz. egészségügyi tanács javaslatára belügym. engedélyijei k 
láttatott el. Kellemes izü, kitűnő étvágyat gerjeszt, s a gyenge, sáppadt uöknek f 
és gyermekei nek gyorsan koz a Bég az erőt, elevenséget és egészséges arezszint. f 
Főrakt. Budapest, Kálvin-tér. Hagy. korona gyógyszertár, honnan postai ^
utánvét mellett is kapható. - Raktárak nagyobb 
vannak. — Minden üveg aianadunkkal var. ellátva. Sztupa

vidéki gyógy tárakban is
pa és Kriegner

OSZTRÁK VÖRÖS KERESZT SORSJEGYBE 16 hóra á I frt
Főnyeremény 100.000 í'vt. Húzás május 1-én.

MAGYAR VÖRÖS HERESZT SORSJEGY, I drb 16 hóra i I frt
Főnyeremény 50.000 I rt. Húzás Julius 1-én.

SW Két Ígérvény s Lét átvételi jegy vásárlásánál egy bécsi ezüst sorsolási sorsjegyet ingyen. 
Főnyeremény 8000 frt. Húzás május 4-én.

A „MAGYAR LAJTA“
Budapest, IV. kiistóftér 6. SCHREIBER G. E. Budapest, IV. Kristóftér 6.

ILLATSZER- ÉS
e Y A B :

PIPERE-SZAPPAN-GYÁROS
RAKTÁR:

VII. kér., Rottenbiller-utcza 36. szám a., saját ház. BUDAPEST, a. Koronaherczeg-utcza 2. sz., a „Yirágkirálynéhoz1!
mint a t. fogyasztó közönségnek posta utjániAjánlom saját gyártmányú illatszereimet és pipere-szappanaimat, úgy nagybani eladásra,

rendelésére. — Az általam készített:

MÜLLER J. L.- féle POMPADOUR CREME.
HS A LÁ D T S Z A p TP A "RJ Ezen Mer, melylyel » Miee Pompadour asnony csoda- 
—J O ——■ Z4 —X Z/ A O A A A fl X. • ggépBÓyét késő agYkoróiff fona tudta tartani, anélkül, 
Dr. GEBHARDT HAJOS egyetemi tanár és Rókns-kórhási hogy as egéssségének irtott volna, általam eredeti tiszta­
igazgató ur által nekem kiadott bizonyítvány szerint, x Ságban állittatik elő, s azt

CÁRBÓL SZAPPAN.

/kjfz »’«áTiT/

CLAYTON 8, SHUmEWORIH

______ ____________________________________ _______ _____ ^_____ a tiestelt hölgyvilágnak a
finom szappan fogalmának és minden ahoz kötött követél- leghathatósabban ajánlhatom. Hgy tégelylyel 1 frt 60 kr. 
ményeknek tökéletesen megfelel s a bőrnek lágyságát és . - — ———->,h x. legkedveltebb
üdeségét idézi elő. Drbja 35 kr., 3 darab dobosban 1 frt. );TYIA LYS“ Ulatszer!^dy inatfnalr, kelle­

messége és tartóssága által tűnik ki; flakonja frt 1.50 cs 3.

„EATT DE COLOGNE“
SAJÁT GYÁRTMÁNYOM. — Kitllnő szer fej- és fogfájás ellen, 
nemcsak a fejet és szemeket erősíti, hanem a bőrnek is puhaságot és 
Udeséget kölcsönöz, az arcz gyengesége és a szembajok megszüniettet- 
nek, ha ezen szerrel közönséges vízzel vegyítve a szemet mos­
suk, vagy egy vele megnedvesitett ruhácskával borogatjuk. Kis üveg 
40 kr. nagy üveg 80 kr. — Továbbá a következő kitünöbb illatszerek : 
Fleurs d‘Orang, Opoponax, Réséda, Tuba-rózsa, Feher- 
rozsa. Moha-rozsa, Chypre, Fleurs de Mai, Heliotrope, 
Jacinth., Jokey-Club, Jasmin, Maraohale, Mille flours, 
Muse, Rewmown Hay (széna), Patchouly, Spring flowers" 
Ylang-Ylang, Violette de parme; flakonja frt 1.50, és 2.60.

Salicil szájvíz és fogpor. K'Lugtgi
hug meggyógyulására s a fogakról az idegen alkatrészeket eltávolítja. 
Egy üveg szájvíz 80 kr. kis üveggel 50 kr., egy doboz fogpor 80 kr.

POUDRE

Dr. Iienliossek József kir. tanácsos és magy. kir. egyet, tanár 
nekem kiadott bizonyítványa szerint kitűnő óvszer ragályos betegséf 
ellen és fertŐztelenitó hatással bir s a bőrkiütéseket eltávolítja. 

Drbja 40 kr., 3 drb dobozban 1 frt 10 kr.

DE SERAIL
legfinomabb arezpor.

BLAH A LUJZA (báró Splényiné) ő méltósága kedvelt 
arezpora és általa a következő sorokkal tüntettetett ki 

Tisztelt Müller J. L. illatszerész urnák Budapesten.
A Poudre de Serail, melyet ön feltalált, valóban kitűnő és 

nemében páratlan, mert nem csak az arezon láthatatlan és tartós, 
de egyszersmind rendes használatnál ártalmatlansága által az arezra 
oly különös jótékony hatást gyakorol, a minőt még eddig semmiféle 
arczpornál nem tapasztaltam, mely kiváló tulajdonságáért jövőben mint 
kedvencz arezporomat kizárólag fogom használni és meg vagyok győ­
ződve, hogy fölül múlhatatlan jóságáért általános elismerésnek fog Ör­
vendeni. Tisztelettel HT.atta LUJZA.

A Poudre de Serail fehér, rózsa és sárya színben kap­
ható. Egy doboz ára 60 kr. és 1 frt.

HOLZMANN EDE És MUSITZKY MANÓ BUDAPEST
elsőositrák magyar FÉMEfflS husit# italok gyára.

ajánlják cs. kir. szab. fémmentes syphon
és üveggolyó palaczkaikat kittinő minőség 
ben és legolcsóbb árakon, valamint minden 
szik viz és gazense gyártáshoz szükséges 
készülékek és szereiket.

U. i: Üzletbarátainknak kivételesen át­
engedjük jó hírnévnek örvendő, tiszta gyti- 
mölcsszörpeinket.

ü hfcl 1 jflANTDIE a 3iakül és bajusz valamint a

Clayton & Shnltievorth
BUDAPESTEN

ajánlják legujabban javított szabadalmazott könnyű

háromvasú ekéiket
a leg jutányosabb árak mellett.

«Iejfjaet: Alkalmilag bátrak vagyunk feleinlitni, hogy az 1882. évi agárdi eke- 
versenynél, átalánosan elterjedt és közkedxelt V P, S 1 és lcgnjabb 
VBS 8 jegyű ekéinket nem állítottuk munkáh.:. igy tehát ezen fajta eké­
ink ott bírálat alá nem is eshettek. 6315

.§
m
S

folyadék lágyságu kenőcs, 
a szakái és bajusz valan

haj fényét és lágyságát előidézi, s a kihullástól és törékenységtől is 
megóvja. — Egy kis üveggel 70 kr., nagy üveggel 1 frt.

Minden itt fel nem említett pipere- és illatszer, valamint mindennemű pipere-eszköz nálam 
nagy választékban kapható. — Postai megrendelések utánvétellel pontosan teljesittetnek. 

Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldök. 
linden csikk esen hejegysett védjegygyei van ellátva, s valódiságát as bisonyitja.

Fentebbi gyártmányok részben az alábbjegyzett elárusítóknál kaphatók:
Pécs: Zach K., Gaerta Iguácz.
Pozsony: Bauer János.
S.-Á-Ujhely: Pintér Ferencz.
Segesvár: Schuster Frigyes.
Selmeoz: Sztánkay Ferencz.
Szabadka: Gálfy György.
Szarvas: Medveczky József.
Szathanár: Dr. Lengyel Márton, Böször­

ményi J., Bossin József.
Székesfehérvár: Szekerák és Hornyánszky, 

Csikós Endre, Diabella György.
Szeged: Aigner L., Barcsay Károly, Fell- 

mayer Antal, Kovács Albert, Gál és Madár. 
Szegszárd: Salamon Ármin.
Szentes: Várady Laios.
Szombathely: Franki és Ledofszky, Rudolf. 
Sziszek: Guraky Ferdinand.
Temesvár: Steiner F. Jaromiesz Mihály. 
Topolya: Radány Bertalan.
Vácz: Millmann Géza.
Zalaegerszeg: Hollósy József.
Zombor: Gallé Emil, Michelli Gyula. 
Zólyom: Steg Lajos.

Arad: Tones F. és társa a »fekete kutyáé­
hoz, és Ruzsnyai Mátyás, Elias Ármin. 

Bonyhád: Kraraolini József. 
Bánffy-Hnnyad: Fáy Vilmos. 
Hajdu-Boszörmény: Ruy Lajos. 
Bókés-Csaba: Varságh Béla, Badics Elek. 
Brassó: Stenner Frigyes.
Czegléd: Perzsay Sándor.
Debreczen: Mihajlovits István, Gölte! Nán­

dor, dr. Ruthschnek Emil.
Déva: Lengyel G. gyógysz.
Eger: Búzát Lajos, Kölner Lőrincz. 
Eperje.-: Schmidt Károly.
Esztergom: Nitter F. és társa.
Gyöngyös: Vozári Tamás, Baruch József. 
Győr: Horváth ígnácz.
Hatvan: Sperlágh József.
Hód-Mező-Vásárhely: Kiss Gyula. 
Jászberény: Vogronits Kálmán.
Kassa: Hegedűs Lajos, Mégay Gusztáv, 

Jermy Károly, yuirsfeld K.
Xaposvá.r: Kecskést Tivadar, Augusz- 

l-iii Agohíun, Iiuipczig Gyula, Babochai K.

Horváth Károly.
Xarozag: Sződi S.
Kecskemét: Molnár János, Katona Zs. gy. 
Kolozsvár: Csapó Sándor, Wolf J., Biró J. 
Komárom: Kirchner Mihály.
Léva : Bolemann Ede.
Losoncz: Plichta Lajos.
Lúgos: Vértes Lajos gyógysz. 
Maros-Vásárhely: Binder Károly. 
Miskoloz: Grüuwald Ede.
Mező-Tur: Borbas István, Spett Dezső. 
Kagy-Atád: Pfiszterer Károly. 
Hagy-Beoskerek: Menczer l.ipót.
Nagy-Kanizsa: Bachrach J. H., Sommer J. 
Nagy-Károly: Fllleki Pál.
Nagy-Kikincia: Brettner Ernő. 
Nagyvárad: Unterkirchner Ferencz, Huzella 

M., Schön Miksa, Molnár Lajos. 
Nagybánya: Haracsek József és fia. 
Nagy-Rőcze: Nandrásy G.
Nyíregyháza: Korányi Imre, Szopkó Alfr. 
Orosháza: Sperlag ígnácz.
Orsóvá: Freyler ígnácz.

Knit'S

BOGDÁN JÓZSEF
kocsigyárosnálRaktár:

muzeum-körút 19.
GYÁR:

áva-utczalO.
nagy választékban kaphatók Jótállás meüett a legdíszesebb é<= leeszolidabb
ruganyos díszkocsik 200 frttól följebb; komokfutó kosár­
kocsik 140 frttól följebb; divatos határok 400 frttól följebb• 

halottas kocsik 400 frttól följebb.
Halottas kocsik községek és szövetkezetek részére részletflzetés mellett is adatnak.

LTnU?TJMí^aUraÜ5iUrr-A^Í^^I^t^iÉiHaTÍ^Ib5iiJE01aiiinli5iUnU iiäns.


